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VLADA

4951. Uredba o izvajanju sporazuma o prosti trgovini
med Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško
ter začasni uporabi sklepa št. 3 Skupnega
odbora po sporazumu o prosti trgovini med
Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško

Na podlagi 4. člena zakona o ratifikaciji Sporazuma o
prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško
(Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št. 8/99), četrtega
odstavka 60. člena zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS,
št. 1/91-I) in drugega odstavka 3. člena zakona o carinski tarifi
(Uradni list RS, št. 74/95 izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o izvajanju sporazuma o prosti trgovini med

Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško ter
začasni uporabi sklepa št. 3 Skupnega odbora
po sporazumu o prosti trgovini med Republiko

Slovenijo in Republiko Hrvaško

1. člen
Ta uredba določa pogoje za uvoz blaga, ki se v letu

2000 uvaža v Republiko Slovenijo in je po poreklu iz Repub-
like Hrvaške.

2. člen
Za namene te uredbe imata naslednja izraza naslednji

pomen:
1. ‘uvoz’ pomeni sprostitev blaga v prosti promet, ka-

kor tudi katerikoli drug carinski postopek, pri katerem nasta-
ne carinski dolg;

2. ‘vlagatelj’ pomeni pravno osebo ali samostojnega
podjetnika posameznika s sedežem oziroma stalnim bivali-
ščem v Republiki Sloveniji.

3. člen
Za industrijske izdelke, ki se uvažajo v Republiko Slo-

venijo in so po poreklu iz Republike Hrvaške, se uporablja
carinska stopnja »prosto«, razen za izdelke, ki so navedeni v
prilogi 1 k tej uredbi, ki je njen sestavni del. Za industrijske
izdelke navedene v prilogi 1 k tej uredbi, se plačuje carina
po stopnjah, določenih v tej prilogi.

Za industrijske izdelke v smislu prejšnjega odstavka se
štejejo izdelki, uvrščeni v 25. do 97. poglavje kombinirane
nomenklature carinske tarife, razen izdelkov, navedenih v
prilogi 2 k tej uredbi.

4. člen
Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike

Hrvaške, ki so navedeni v prilogah 3 in 4 k tej uredbi, ki sta
njen sestavni del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo plačuje
carina po znižanih carinskih stopnjah in v okviru carinskih
kvot, določenih v teh prilogah, posebna uvozna dajatev se
ne plačuje.

5. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz prilo-

ge 3 k tej uredbi razdeli Ministrstvo za ekonomske odnose in
razvoj na predlog komisije, ki jo sestavljajo po dva predstavnika
Ministrstva za ekonomske odnose in razvoj in Ministrstva za
kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano in po en predstavnik Mini-
strstva za finance ter Združenja za trgovino in Združenja za
agroživilstvo v okviru Gospodarske zbornice Slovenije.

Komisijo iz prejšnjega odstavka vodi in sklicuje predsed-
nik komisije, ki ga izmed predstavnikov Ministrstva za eko-
nomske odnose in razvoj imenuje minister za ekonomske
odnose in razvoj. Komisija sprejme kriterije za oblikovanje
predlogov o razdelitvi količin blaga v okviru carinskih kvot iz
priloge 3 k tej uredbi ter poslovnik o svojem delovanju.

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj lahko raz-
deli količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz
priloge 3 k tej uredbi naenkrat ali postopoma, upoštevaje
razmere na trgu zadevnega blaga, pri čemer mora biti razde-
litev končana najmanj dva meseca pred iztekom leta.

Če je bila skupna količina blaga na podlagi vloženih
zahtevkov manjša od posamezne carinske kvote iz priloge 3
k tej uredbi, na katero se nanašajo, ali ni bil oziroma ni bil v
celoti izvršen uvoz že razdeljenih količin, lahko minister za
ekonomske odnose in razvoj, na predlog komisije iz prvega
odstavka tega člena, objavi obseg carinskih kvot za novo
razdelitev in določi rok za vlaganje zahtevkov.

6. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

priloge 4 k tej uredbi razdeljuje Ministrstvo za ekonomske
odnose in razvoj sproti na podlagi vloženih zahtevkov, do-
kler carinska kvota ni izčrpana. Če je skupna količina blaga
na podlagi vloženih zahtevkov večja od posamezne carinske
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kvote, na katero se nanašajo, se vlagateljem dodeli soraz-
merni del glede na zahtevano količino.

7. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogah 3 in 4 k tej
uredbi, vloži vlagatelj pri Ministrstvu za ekonomske odnose
in razvoj na obrazcu, ki ustreza vzorcu iz priloge 5 k tej
uredbi, ki je njen sestavni del.

8. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogi 3 k tej uredbi,
se vloži v petnajstih dneh po uveljavitvi te uredbe.

9. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogi 4 k tej uredbi,
se vloži posebej, za vsako količino blaga, ki se uvozi naen-
krat. Zahtevku mora biti priložena kopija izpolnjene carinske
deklaracije, iz katere je razvidna količina blaga, ki jo namera-
va vlagatelj uvoziti.

10. člen
Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj izda vlagatelju

odločbo o dodeljeni količini blaga po 5. in 6. členu te uredbe, s
katero določi tudi rok, do katerega je mogoče uvoziti dodeljeno
količino blaga v skladu s 4. členom te uredbe.

11. člen
Carinska uprava Republike Slovenije spremlja realiza-

cijo uvoza po izdanih odločbah iz 10. člena te uredbe in o
tem trimesečno poroča Ministrstvu za ekonomske odnose
in razvoj.

12. člen
Pri uveljavljanju preferencialne carinske obravnave pri

uvozu blaga po 3. oziroma 4. členu te uredbe, je treba

carinskemu organu poleg drugih dokumentov predložiti tudi
dokazilo o poreklu blaga, ki je izdelano in izdano v skladu s
preferencialnimi pravili o poreklu blaga, določenimi v pred-
pisu, ki ga izda Vlada Republike Slovenije.

Carinski organi Republike Slovenije potrjujejo dokazila
o poreklu blaga za izvoz blaga iz Republike Slovenije v
Republiko Hrvaško, če gre za izvoz blaga, ki v skladu s
sporazumom o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in
Republiko Hrvaško ter sklepom št. 3 Skupnega odbora po
sporazumu o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Re-
publiko Hrvaško uživa preferencialno obravnavo, in če so
izpolnjeni pogoji, določeni s preferencialnimi pravili o pore-
klu blaga iz prejšnjega odstavka.

13. člen
Pri uvozu blaga po določbah te uredbe se v enotno

carinsko listino (ECL) v skladu s 94. členom uredbe za
izvajanje carinskega zakona (Uradni list RS, št. 46/99) v
polje 39 vpiše naslednje štirimestne šifre:

– 9202 za izdelke iz 3. člena te uredbe;

– 9201 za izdelke iz prilog 3 in 4 k tej uredbi.

14. člen
Predpis iz prvega odstavka 12. člena te uredbe izda

Vlada Republike Slovenije najkasneje do 31. decembra
1999.

15. člen
Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 333-00/98-9
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik
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Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3  

2523 Portlandski cement, aluminatni cement, ‘lindrani cement, supersulfatni ce-
ment in podobni cementi, v{tev{i barvane in v obliki klinkerja

– Portlandski cement:
2523 29 000 – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

2715 00 000 Bitumenske me{anice na osnovi naravnega asfalta, naravnega bitumna, bi-
tumna iz nafte, mineralnega katrana ali mineralne katranske smole (npr.: bi-
tuminozni kit, "cutback"). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.4

3403 Mazalni preparati (vklju~no s preparati na osnovi olj za hlajenje, kaljenje in
preparati za popu{~anje vijakov in matic, preparati zoper rjo in korozijo ter
preparati za lo~evanje kalupov na osnovi mazalnih sredstev) ter preparati,
ki se uporabljajo za pooljitev in ma{~enje tekstilnih materialov, usnja, krzna
ali drugih materialov, toda brez preparatov, ki vsebujejo 70 mas.% ali ve~
naftnega olja ali olj, dobljenih iz bituminoznih mineralov, kot osnovne sesta-
vine

– Ki vsebujejo naftna olja ali olja iz bituminoznih mineralov:
3403 19 – – drugo:
3403 19 100 – – – ki vsebujejo nad 70% po masi naftnih olj ali olj, pridobljenih iz bituminoznih mineralov, ki

pa niso temeljna sestavina  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – – drugo:

3403 19 990 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

3810 Preparati za dekapiranje kovinskih povr{in; talila in drugi pomo‘ni prepa-
rati za spajkanje in varjenje; pra{ki in paste za spajkanje in varjenje, ki so
sestavljeni iz kovin in drugih materialov; preparati, ki se uporabljajo kot je-
dra ali obloge za elektrode ali varilne palice

3810 90 – Drugo:
3810 90 100 – – preparati, ki se uporabljajo kot jedra ali prevleke za varilne elektrode in palice  .  .  .  .  .  .  .  . 4
3810 90 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

3920 Druge plo{~e, listi, filmi, folije in trakovi iz plasti~nih mas, ki nimajo
celi~aste strukture, neoja~eni, nelaminirani, brez podloge, ali ki niso kombi-
nirani z drugimi materiali

3920 10 – Iz polimerov in kopolimerov etilena:
– – debeline do vklju~no 0,125 mm (skupna debelina):
– – – iz polietilena s specifi~no maso:
– – – – manj od 0,94:

3920 10 230 – – – – – polietilenski film debeline 20 µm ali ve~, vendar ne ve~ kot 40 µm, za proizvodnjo fo-
toobstojnih filmov, ki se uporabljajo v proizvodnji polprevodnikov in  tiskanih vezij  . 6

– – – – – drugo:
– – – – – – nepotiskani:

3920 10 240 – – – – – – – raztegljivi film  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
3920 10 26 – – – – – – – drugo:
3920 10 269 – – – – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
3920 10 27 – – – – – – potiskani:
3920 10 279 – – – – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
3920 10 28 – – – – 0,94 ali ve~:
3920 10 281 – – – – – ve~slojne folije iz razli~nih vrst plasti~nih mas s prevladujo~im polietilenskim slojem . 6
3920 10 289 – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

– – debeline ve~ od 0.125 mm:
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3920 10 810 – – – sinteti~na papirna pulpa v obliki vla‘nih listov, izdelanih iz nepovezanih fino razcepljenih
polietilenskih vlaken, pome{ana ali nepome{ana s celuloznimi vlakni do 15%, ki vsebuje
polivinilni alkohol, razred~en v vodi kot vla‘ilcu .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

3920 10 89 – – – drugo:
3920 10 891 – – – – debeline do vklju~no 0.6 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
3920 20 – Iz polimerov in kopolimerov propilena:

– – debeline nad 0,10 mm:
– – – trakovi {irine nad 5 mm vendar do vklju~no 20 mm, vrste, ki se uporablja za pakiranje:

3920 20 710 – – – – dekorativni trakovi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
3920 20 790 – – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

4808 Papir in karton, valovita (z nalepljenimi ravnimi povr{inskimi listi ali brez
njih), nabrana (krep, plisirana), reliefna ali luknjana, v zvitkih ali listih, ra-
zen tistih iz tar. {t. 4803 ali 4818

4808 10 000 – Papir in karton, valovita, vklju~no luknjana  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

4809 Karbon papir, samokopirni papir in drug papir za kopiranje ali prena{anje
(vklju~no premazan ali impregniran papir za matrice za razmno‘evanje ali
ofsetne plo{~e), tiskan ali netiskan, v zvitkih, {irokih nad 36 cm, ali v pravo-
kotnih (vklju~no kvadratnih) listih z najmanj eno stranico, dalj{o od 36 cm,
v neprepognjenem stanju

4809 20 – Samokopirni papir:
4809 20 100 – – v zvitkih  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
4809 20 900 – – v listih  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

4810 Papir in karton, premazana z ene ali z obeh strani s kaolinom ali drugimi a-
norganskimi snovmi z vezivom ali brez njega, toda brez drugega premaza,
povr{insko barvana ali nebarvana, okra{ena ali neokra{ena, tiskana ali ne-
tiskana, v zvitkih ali listih

– Drug papir in karton:
4810 91 – – ve~plasten:
4810 91 100 – – – pri kateremu je vsaka plast beljena  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.6
4810 91 300 – – – pri kateremu je beljena le ena zunanja plast .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.6
4810 91 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.6

4811 Papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi iz celuloznih vlaken, prema-
zani, impregnirani, prekriti, povr{insko barvani, povr{insko okra{eni ali tis-
kani, v zvitkih ali listih, razen izdelkov iz tar. {t. 4803, 4804, 4809, 4810 ali
4818

4811 90 – Drug papir, karton, celulozna vata ter listi in trakovi iz celuloznih vlaken (vklju~no potiska-
ni):

4811 90 100 – – neskon~ni nepretrgani (continous) obrazci, perforirani, da se la‘je pretrgajo  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.6
4811 90 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.6

4819 [katle, zaboji, vre~e in drugi izdelki za pakiranje, iz papirja, kartona, celu-
lozne vate ali listov ali trakov iz celuloznih vlaken; kartona‘ni izdelki, iz pa-
pirja ali kartona, ki se uporabljajo v pisarnah, trgovinah ali podobno

4819 10 000 – [katle, zaboji in kasete iz valovitega papirja ali valovitega kartona  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8
4819 20 – Zlo‘ljive {katle, zaboji in kasete iz nevalovitega papirja ali nevalovitega kartona:
4819 20 900 – – z maso papirja ali kartona 600 g/m2 ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

7214 Palice iz ‘eleza ali nelegiranega jekla, kovane, toplo valjane, toplo vle~ene ali
toplo iztiskane, brez nadaljne obdelave, vklju~no s tistimi, ki so spiralno
zvite po valjanju

7214 10 000 – Kovane  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3  
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7214 20 000 – Z vtiski, rebri, ‘lebovi ali drugimi deformacijami, povzro~enimi med valjanjem ali spiralno
zvite po valjanju  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– Druge:
7214 91 – – s pravokotnim (razen kvadratnim) prerezom:
7214 91 100 – – – ki vsebujejo manj kot 0,25 mas.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7214 91 900 – – – ki vsebujejo 0,25 mas.% ogljika ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7215 Druge palice iz ‘eleza ali nelegiranega jekla

7215 50 – Druge, hladno oblikovane ali hladno dodelane, brez nadaljnje obdelave:
– – ki vsebujejo manj kot 0,25 mas.% ogljika:

7215 50 110 – – – pravokotnega (razen kvadratnega) pre~nega prereza  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7215 50 190 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7215 50 300 – – ki vsebujejo 0,25 mas.% ali ve~, toda manj kot 0,6 mas.% ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7215 50 900 – – ki vsebujejo 0,6 mas.% ali ve~ ogljika  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7215 90 – Druge:
7215 90 100 – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, samo platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  . 4
7215 90 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7222 Palice, kotni profili in drugi profili iz nerjavnega jekla

– Palice, toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, brez nadaljnje obdelave:
7222 11 – – okroglega pre~nega prereza:

– – – premera 80 mm ali ve~, ki vsebujejo (v masnih %):
7222 11 110 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 11 190 – – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – – premera 25 mm ali ve~, vendar manj kot 80 mm, ki vsebujejo (v masnih %):
7222 11 210 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 11 290 – – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – – premera manj kot 25 mm, ki vsebujejo (v masnih %):
7222 11 910 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 11 990 – – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 19 – – druge:
7222 19 100 – – – ki vsebujejo 2,5 mas.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 19 900 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 mas.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 20 – Palice, hladno oblikovane ali hladno dodelane, brez nadaljnje obdelave:

– – okroglega pre~nega prereza:
– – – premera 80 mm ali ve~, ki vsebujejo (v masnih %):

7222 20 110 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 20 190 – – – – do 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – – premera 25 mm ali ve~, vendar manj kot 80 mm, ki vsebujejo (v masnih %):
7222 20 210 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 20 290 – – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – – premera manj kot 25 mm, ki vsebujejo (v masnih %):
7222 20 310 – – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 20 390 – – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – druge, ki vsebujejo (v masnih %):
7222 20 810 – – – 2,5 % ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 20 890 – – – manj kot 2,5 % niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 30 – Druge palice:

– – kovane:
7222 30 510 – – – ki vsebujejo 2,5 mas.% ali ve~ niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 30 910 – – – ki vsebujejo manj kot 2,5 mas.% niklja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7222 30 980 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7223 00 @ica iz nerjavnega jekla

– Ki vsebuje 2,5 mas.% ali ve~ niklja:
7223 00 11 – – ki vsebuje 28 mas.% ali ve~, vendar ne ve~ kot 31 mas.% niklja in 20 mas.% ali ve~, vendar

ne ve~ kot 22 mas.% kroma:
7223 00 111 – – – premera 0,8 mm ali manj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.7
7223 00 119 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
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7223 00 19 – – druga:
7223 00 191 – – – premera 0,8 mm ali manj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.7
7223 00 199 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– Ki vsebuje manj kot 2,5 mas.% niklja:
7223 00 91 – – ki vsebuje 13 mas.% ali ve~, vendar ne ve~ kot 25 mas.% kroma in 3,5 mas.% ali ve~, vendar

ne ve~ kot 6 mas.% aluminija:
7223 00 911 – – – premera 0,8 mm ali manj  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.7
7223 00 919 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7223 00 990 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7227 @ica toplo valjana, v ohlapno navitih kolobarjih, iz drugih legiranih jekel

7227 10 000 – Iz hitroreznega jekla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7227 20 000 – Iz silicij-manganovih jekel  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7227 90 – Druga:
7227 90 100 – – ki vsebuje 0,0008 mas.% ali ve~ bora, z vsebnostjo katerega koli elementa, manj{o od mini-

muma, omenjenega v opombi 1 f) k temu poglavju .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7227 90 500 – – ki vsebuje najmanj 0,9 mas.%, vendar najve~ 1,15 mas.% ogljika, najmanj 0,5 mas.%, vendar

najve~ 2 mas.% kroma in, ~e je prisoten, najve~ 0,5 mas.% molibdena  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7227 90 950 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7228 Palice, kotni profili in drugi profili iz drugih legiranih jekel; votle palice za
svedre, iz legiranih ali nelegiranih jekel

7228 10 – Palice iz hitroreznega jekla:
7228 10 100 – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – druge:
7228 10 300 – – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 10 500 – – – kovane  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 10 900 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 20 – Palice iz silicij-manganovega jekla:

– – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, brez nadaljnje obdelave:
7228 20 110 – – – s pravokotnim (razen kvadratnega) pre~nim prerezom, valjane s {tirih strani  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 20 190 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – druge:
7228 20 300 – – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 20 600 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 30 – Druge palice, toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, brez nadaljnje obdelave:
7228 30 200 – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – ki vsebujejo najmanj 0,9 mas.%, vendar najve~ 1,15 mas.% ogljika, najmanj 0,5 mas.%, ven-
dar najve~ 2 mas.% kroma in ~e je prisoten, najve~ 0,5 mas.% molibdena:

7228 30 410 – – – s kro‘nim pre~nim prerezom in s premerom 80 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 30 490 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – druge:
– – – kro‘nega prereza, s premerom:

7228 30 610 – – – – 80 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 30 690 – – – – manj kot 80 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 30 700 – – – pravokotnega (razen kvadratnega) prereza, valjane s {tirih strani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 30 890 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 40 – Druge palice, kovane, brez nadaljnje obdelave:
7228 40 100 – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 40 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 50 – Palice, hladno oblikovane ali hladno dodelane, brez nadaljnje obdelave:
7228 50 200 – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 50 400 – – ki vsebujejo najmanj 0,9 mas.%, vendar najve~ 1,15 mas.% ogljika, najmanj 0,5 mas.%, ven-

dar ne ve~ kot 2 mas.% kroma in, ~e je prisoten, najve~ 0,5 mas.% molibdena  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – druge:
– – – s kro‘nim prerezom, s premerom:

7228 50 610 – – – – 80 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 50 690 – – – – manj kot 80 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 50 700 – – – s pravokotnim (razen s kvadratnim) prerezom, valjane s {tirih strani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 50 890 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
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7228 60 – Druge palice:
7228 60 100 – – toplo valjane, toplo vle~ene ali iztiskane, samo platirane, brez nadaljnje obdelave  .  .  .  .  .  . 4

– – druge:
7228 60 810 – – – iz orodnega jekla .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7228 60 890 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7306 Druge cevi in votli profili (npr. z odprtimi spoji, varjeni, kovi~eni ali zaprti
na podoben na~in), iz ‘eleza ali jekla

7306 30 – Drugi, varjeni, s kro‘nim pre~nim prerezom, iz ‘eleza ali nelegiranega jekla:
7306 30 100 – – opremljeni s priborom (fiting), ustrezni za  pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem le-

talstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – drugi:
– – – precizne cevi, z debelino sten:

7306 30 290 – – – – ve~ kot 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – – drugi:
– – – – navojne cevi (za plinovode):

7306 30 510 – – – – – platirane ali prevle~ene s cinkom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7306 30 590 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – – – drugi, z zunanjim premerom:
– – – – – do vklju~no 168,3 mm:

7306 30 710 – – – – – – platirani ali prevle~eni s cinkom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7306 30 900 – – – – – ve~ kot 168,3 mm, vendar do vklju~no 406,4 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7306 60 – Drugi, varjeni, ki nimajo kro‘nega pre~nega prereza:
7306 60 100 – – opremljeni s priborom (fiting), ustrezni za  pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem le-

talstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – drugi:
– – – s pravokotnim (vklju~no s kvadratnim) pre~nim prerezom, z debelino sten:

7306 60 310 – – – – do vklju~no 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7306 60 390 – – – – ve~ kot 2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7306 60 900 – – – z druga~nimi pre~nimi prerezi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7306 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7604 Aluminijaste palice in profili

7604 10 – Iz nelegiranega aluminija:
7604 10 100 – – palice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7604 10 900 – – profili  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– Iz aluminijevih zlitin:
7604 21 00 – – votli profili:
7604 21 009 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7604 29 – – drugo:
7604 29 100 – – – palice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7605 Aluminijasta ‘ica

– Iz nelegiranega aluminija:
7605 19 000 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– Iz aluminijevih zlitin:
7605 29 000 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7606 Plo{~e, plo~evine in trakovi iz aluminija, debeline ve~ kot 0,20 mm

– Pravokotni (tudi kvadratni):
7606 11 – – iz nelegiranega aluminija:
7606 11 100 – – – pobarvani, lakirani ali prevle~eni s plasti~no maso  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – – drugi, debeline:
7606 11 91 – – – – manj kot 3 mm:
7606 11 911 – – – – – za litografiranje (litografska plo~evina)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.2
7606 11 919 – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7606 11 930 – – – – 3 mm ali ve~, vendar manj kot 6 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7606 11 990 – – – – 6 mm in ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7606 12 – – iz aluminijevih zlitin:
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7606 12 100 – – – trakovi za ‘aluzije  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – – drugi:
– – – – drugi, debeline:

7606 12 930 – – – – – 3 mm ali ve~, vendar manj kot  6 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7606 12 990 – – – – – 6 mm ali ve~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– Drugi:
7606 91 000 – – iz nelegiranega aluminija  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7606 92 000 – – iz aluminijevih zlitin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.2

7607 Aluminijaste folije (tudi tiskane ali s podlago iz papirja, kartona, plasti~ne
mase ali podobnih materialov), debeline do vklju~no 0,20 mm (merjeno brez
podlage)

– Brez podlage:
7607 11 – – samo valjane, vendar dalje ne obdelane:
7607 11 10 – – – debeline manj kot 0,021 mm:
7607 11 109 – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7607 11 900 – – – debeline najmanj 0,021 mm, vendar najve~ 0,2 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7607 19 – – druge:

– – – debeline najmanj 0,021 mm, vendar najve~ 0,2 mm:
7607 19 910 – – – – samolepilne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2
7607 19 99 – – – – druge:
7607 19 991 – – – – – za litografiranje (litografska folija)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2
7607 19 999 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2
7607 20 – S podlago:
7607 20 100 – – debeline (brez vsakr{ne podlage) manj kot 0,021 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – debeline (brez vsakr{ne podlage) najmanj 0,021 mm, vendar najve~ 0,2 mm:
7607 20 910 – – – samolepilne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7607 20 990 – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7608 Aluminijaste cevi

7608 10 – Iz nelegiranega aluminija:
7608 10 100 – – opremljene s priborom (fitingi), ustrezne za pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem

letalstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7608 10 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7608 20 – Iz aluminijevih zlitin:
7608 20 100 – – opremljene s priborom (fitingi), ustrezne za pretok plina ali teko~ine, za uporabo v civilnem

letalstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – druge:

7608 20 300 – – – varjene  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
– – – druge:

7608 20 910 – – – – samo iztiskane  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4
7608 20 990 – – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

7610 Konstrukcije (razen monta‘nih zgradb iz tar. {t. 9406) in deli konstrukcij
(npr.: mostovi in deli mostov, stolpi, predal~ni stebri, strehe, stre{na ogrodja,
vrata in okna ter okvirji zanje, vratni pragi, ograje in stebri) iz aluminija;
plo~evine, palice, profili, cevi in podobno, iz aluminija, pripravljeni za upo-
rabo v konstrukcijah

7610 10 000 – Vrata, okna in okvirji zanje ter pragi za vrata  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
7610 90 – Drugo:
7610 90 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

7616 Drugi izdelki iz aluminija

– Drugo:
7616 99 – – drugo:
7616 99 100 – – – vliti .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
7616 99 90 – – – drugo:
7616 99 909 – – – – drugo (npr. rondele)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
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7905 00 000 Cinkove plo{~e, plo~evine, trakovi in folije . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

8309 Zama{ki (vklju~no kronska zapirala, navojni zama{ki in zama{ki, skozi ka-
tere se izliva), ~epi za steklenice, pokrovi iz plo~evine z navojem ali brez nje-
ga, zalivke in drug pribor za pakiranje, iz navadnih kovin

8309 90 – Drugo:
8309 90 100 – – svin~ene kapsule; aluminijaste kapsule s premerom ve~ kot 21 mm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

8311 @ice, palice, cevi, plo{~e, elektrode in podobni izdelki, iz navadnih kovin ali
kovinskih karbidov, oblo‘eni ali izpolnjeni s talili, ki se uporabljajo za meh-
ko spajkanje, trdo spajkanje, varjenje ali nana{anje kovine ali kovinskega
karbida; ‘ice in palice, aglomerirane iz prahu navadnih kovin, za metalizaci-
jo z brizganjem

8311 10 – Opla{~ene elektrode iz navadnih kovin za oblo~no varjenje:
8311 10 100 – – varilne elektrode z ‘eleznim ali jeklenim jedrom, prevle~ene s te‘kotaljivim materialom  .  .  . 5.2
8311 10 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.2
8311 20 000 – @ica iz navadne kovine z jedrom, za oblo~no elektro- varjenje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.2

8515 Stroji in aparati za mehko in trdo spajkanje ali varjenje, elektri~ni
(vklju~no z elektri~no segrevalnim plinom), laserski ali na principu druge
svetlobe ali fotonskega snopa, ultrazvoka, elektronskega snopa, magnetnih
impulzov ali plazemskega obloka, vklju~no s tistimi, s katerimi se lahko
re‘e; elektri~ni stroji in aparati za vro~e brizganje kovin ali kermetov (razen
tistih iz tar. {t. 8456)

8515 80 – Drugi stroji in aparati:
8515 80 050 – – vezalci ‘ic vrst, ki se uporabljajo pri proizvodnji polprevodni{kih naprav  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

9018 Medicinski, kirur{ki, zobozdravni{ki in veterinarski instrumenti in aparati,
vklju~no z scintigrafskimi, elektromedicinskimi aparati in aparati za preis-
kavo vida; deli in pribor

– Drugi zobozdravni{ki instrumenti in aparati:
9018 41 000 – – zobozdravni{ki vrtalni stroji, tudi kombinirani z drugo zobozdravni{ko opremo na sku-

pnem stojalu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2
9018 49 – – drugo:
9018 49 100 – – – brusi, koluti, svedri in {~etke, ki se uporabljajo v zobodravni{kih vrtalnikih  .  .  .  .  .  .  .  . 2
9018 49 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2

9025 Hidrometri in podobni merilniki, termometri, pirometri, barometri, higro-
metri (vlagomeri) in psihrometri, tudi kombinacije teh instrumentov, z
mo‘nostjo registriranja ali brez nje

9025 80 – Drugi instrumenti:
9025 80 150 – – za uporabo v civilnem letalstvu  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – drugi:
9025 80 200 – – – barometri, ki niso v sklopu z drugimi instrumenti  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

– – – drugi:
9025 80 910 – – – – elektronski  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4

9105 Druge ure

– Budilke:
9105 19 000 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

– Stenske ure:
9105 29 000 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6
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HRVA[KA – PRILOGA 2

Tarifna
oznaka

Poimenovanje

3502 Albumini (vklju~no koncentrati dveh ali ve~ proteinov iz sirotke z vsebnostjo 80 mas.% ali ve~ 
proteinov iz sirotke, ra~unano na suho snov), albuminati in drugi albuminski derivati

HRVA[KA – PRILOGA 3

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska 
kvota (t)

Carinska
stopnja

1 2 3 4  (1)

0201 Meso, goveje, sve‘e ali ohlajeno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 1

0203 Meso, pra{i~je, sve‘e, ohlajeno ali zamrznjeno. . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 10

0207 Meso in u‘itni odpadki perutnine iz tar.{t. 0105, sve‘e, ohlajeno ali
zamrznjeno. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 225 1

0210 Meso in drugi u‘itni mesni klavni~ni izdelki, nasoljeni, v slanici,
su{eni ali prekajeni; u‘itna moka in zdrob iz mesa ali iz drugih
klavni~nih izdelkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 1

0401 Mleko in smetana, nekoncentrirana in brez dodatnega sladkorja
ali drugih sladil

0401 20 – Z ve~ kot 1 mas.% do vklju~no 6 mas.% ma{~obe:
– – do vklju~no 3 mas.%:

0401 20 110 – – – v izvirnem pakiranju z neto vsebino do vklju~no dveh litrov .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 500 5

– – nad 3 mas.%:
0401 20 910 – – – v izvirnem pakiranju z neto vsebino do vklju~no dveh litrov .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 500 5

0402 Mleko in smetana, koncentrirana ali z dodatkom sladkorja ali dru-
gih sladil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 7

0403 Pinjenec, kislo mleko, kisla smetana, jogurt, kefir in drugo fermen-
tirano ali kislo mleko in smetana, koncentrirano ali ne, z dodatkom
sladkorja ali drugih sladil, aromatizirano ali z dodanim sadjem, lu-
pinastim sadjem (npr. le{niki, orehi ipd.) ali kakavom . . . . . . . . . . . 400 7

0405 Maslo ter druge ma{~obe in olja, dobljeni iz mleka; mle~ni namazi. 100 7

0406 Sir in skuta

0406 20 – Sir, nariban ali v prahu, vseh vrst  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 50 5

0406 30 – Sir, topljen, razen naribanega, ali v prahu .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 350 5

0406 40 – Sir z modrimi ali podobnimi ‘lahtnimi plesnimi nastale v jedru sira  .  .  .  .  .  .  . 100 5

0406 90 – Sir, drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 300 5

0701 Krompir, sve‘ ali ohlajen
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0701 90 – Drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.000 1

0702 00 00 Paradi‘nik, sve‘ ali ohlajen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300 1

0705 Solata (Lactuca sativa) in radi~ (Cichorium spp.), sve‘a ali ohlajena 500 1

0707 00 Kumare in kumarice, sve‘e ali ohlajene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350 1

0709 Druge vrtnine, sve‘e ali ohlajene

– U‘itne gobe in gomoljike:
0709 51 – – u‘itne gobe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15 1

0709 60 – Paprike iz rodu Capsicum ali Pimenta .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 200 1

0808 Jabolka, hru{ke in kutine, sve‘e

0808 10 – Jabolka .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.000 1

0810 Drugo sadje, sve‘e

0810 10(2) – Jagode  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 250 1

1001 P{enica in sor‘ica

1001 90 – Drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.500 1

1005 Koruza

1005 90 000 – Druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 28.000 1

1101 00 P{eni~na ali moka iz me{anice ‘it na podlagi p{enice 500

– P{eni~na moka:
1101 00 110 – – iz trde p{enice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
1101 00 150 – – iz navadne p{enice ali pirjevice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
1101 00 900 – Moka iz me{anice ‘it na podlagi p{enice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

1103 @itni drobljenci, zdrob in peleti

– Drobljenec in zdrob:
1103 11 – – p{eni~na: 150
1103 11 100 – – – iz trde p{enice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
1103 11 900 – – – iz navadne p{enice in pirjevice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

1103 13 – – koruzna  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 100 1

1517 Margarina; me{anice ali preparati iz masti in olj ‘ivalskega ali ras-
tlinskega izvora ali frakcij razli~nih masti ali olj iz tega poglavja,
primerni za prehrano, razen jedilnih masti ali olj in njihovih frak-
cij iz tar. {t. 1516

1517 10 – Margarina, razen teko~e margarine  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.800 1

1601 Klobase in podobni izdelki iz mesa, drugih u‘itnih klavni~nih
proizvodov ali krvi; sestavljena ‘ivila na osnovi teh proizvodov. . . . 50 10

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
kvota (t)

Carinska
stopnja

1 2 3 4  (1)
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1602 Drugi pripravljeni ali konzervirani izdelki iz mesa, drobovja ali
krvi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.400 10

1704 Sladkorni proizvodi (klju~no z belo ~okolado), brez kakava

1704 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 550 1

1806 ^okolada in druga ‘ivila, ki vsebujejo kakav . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 650 1

1901 Sladni ekstrakt; ‘ivila iz moke, zdroba, {kroba in sladnega ek-
strakta brez dodatka kakava ali z dodatkom kakava v prahu v
koli~ini manj kot 40 mas.%, prera~unano na popolnoma
odma{~eno osnovo, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu;
‘ivila iz izdelkov iz tar. {t. 0401 do 0404 brez dodatka kakavovega
prahu ali z dodatkom kakavovega prahu v koli~ini manj kot
5 mas.%, prera~unano na popolnoma odma{~eno osnovo, ki niso
navedena in ne zajeta na drugem mestu

1901 10 000 – Proizvodi za otro{ko hrano, v pakiranjih za prodajo na drobno .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 850 1

1901 20 000 – Me{anice in testo za izdelovanje pekovskih izdelkov iz tar. {t. 1905  .  .  .  .  .  .  .  . 650 1
1901 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

1902 Testenine, kuhane ali nekuhane ali polnjene (z mesom ali drugimi
snovmi) ali druga~e pripravljene, kot so {pageti, makaroni, rezanci,
lazanje, cmoki, ravioli, kaneloni; kuskus, pripravljen ali nepri-
pravljen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 150 10

1904 Pripravljena ‘ivila, dobljena z nabrekanjem ali pra‘enjem ‘it ali
‘itnih izdelkov (npr. koruzni kosmi~i); ‘ita (razen koruze), v zrnu
ali obliki kosmi~ev ali druge oblike (razen moke in zdroba), predku-
hana, ali druga~e pripravljena, ki niso navedena in ne zajeta na
drugem mestu 

1904 10 – Pripravljena ‘ivila, dobljena z nabrekanjem ali pra‘enjem ‘it ali ‘itnih izdelkov 50 1

1905 Kruh, peciva, sladice, biskviti in drugi pekovski izdelki z dodatkom
kakava ali brez njega; hostije, prazne kapsule za farmacevtske
proizvode, oblati za pe~atenje, ri‘ev papir in podobni izdelki

1905 30 – Sladki keksi (pi{koti), vaflji in oblati .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.930 1

1905 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 300 1

2001 Vrtnine, sadje in drugi u‘itni deli rastlin, pripravljeni ali konzervi-
rani v kisu ali ocetni kislini . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300 1

2002 Paradi‘nik, pripravljen ali konzerviran kako druga~e, razen s ki-
som ali ocetno kislino

2002 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 150 1

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
kvota (t)

Carinska
stopnja

1 2 3 4  (1)

Stran 16036 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

HRVA[KA – PRILOGA 3



2003 Gobe in gomoljike, pripravljene ali konzervirane druga~e, razen v
kisu ali v ocetni kislini

2003 10 – Gobe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20 1

2005 Druge vrtnine, pripravljene ali konzervirane druga~e, razen v kisu
ali ocetni kislini, nezamrznjene, razen proizvodov iz tar. {t. 2006

2005 20 – Krompir  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30 1

2005 70 – Olive  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20 1

2005 90 – Druge vrtnine in me{anice vrtnin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 100 1

2007 D‘emi, sadni ‘eleji, marmelade, sadni pireji ali pireji iz lupinastega
sadja in sadne paste ali paste iz lupinastega sadja, dobljeni s kuhan-
jem, z dodatkom sladkorja ali drugih sladil ali brez njih

2007 99 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 100 1

2008 Sadje, lupinasto sadje in drugi u‘itni deli rastlin (nekuhani), dru-
ga~e pripravljeni ali konzervirani, z dodatkom sladkorja ali drugih
sladil ali alkohola ali brez njih, ki niso navedeni in ne zajeti na dru-
gem mestu

2008 60 – ^e{nje in vi{nje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 50 1

2009 Sadni sokovi (tudi grozdni mo{t) in zelenjavni sokovi, nefermen-
tirani in brez dodatka alkohola, z dodatkom sladkorja ali drugih
sladil ali brez njih 1.100

2009 70 – Jabol~ni sok  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
2009 80 – Sok iz drugega sadja ali vrtnin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
2009 90 – Me{anice sokov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

2102 Kvas (aktiven ali neaktiven); drugi enoceli~ni mikroorganizmi,
mrtvi (razen cepiv iz tar. {t. 3002); pripravljeni pecilni pra{ki 500

2102 10 – Aktivni kvas  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
2102 20 – Neaktivni kvas; drugi enoceli~ni mikroorganizmi, mrtvi:

– – neaktivni kvas:
2102 20 110 – – – v tabletah, kockah ali podobnih oblikah ali v izvirnem pakiranju z neto vsebino

do vklju~no 1 kg  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
2102 20 190 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
2102 20 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
2102 30 000 – Pripravljeni pecilni pra{ki  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

2103 Pripravki za omake in pripravljene omake, kombinirane za~imbe
(razen tistih iz tar. {t. 0910)  in kombinirane me{anice za~imbnih
sredstev; gor~i~na moka in zdrob in pripravljena gor~ica

2103 30 – Gor~i~na moka in zdrob in pripravljena gor~ica  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 50 1

2103 90(3) – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.000 1

2104 Juhe in ragu juhe in pripravki za te juhe; homogenizirana sestavlje-
na ‘ivila

2104 10 – Juhe in ragu juhe ter pripravki za te juhe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 250 1

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
kvota (t)

Carinska
stopnja

1 2 3 4  (1)
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2105 00 Sladoled in druge ledene sladice s kakavom ali brez kakava . . . . . . . 500 1

2106 @ivila, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu 1.250

2106 90 – Drugo:
2106 90 100 – – sirovi fondueji  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
2106 90 200 – – sestavljeni alkoholni pripravki, razen tistih na osnovi aromati~nih snovi vrst, ki se

uporabljajo pri proizvodnji pija~  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
– – aromatizirani ali obarvani sladkorni sirupi:

2106 90 300 – – – izoglukozni sirupi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
– – – drugo:

2106 90 510 – – – – laktozni sirupi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
2106 90 550 – – – – glukozni sirupi in maltodekstrinski sirup  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1
2106 90 590 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

– – drugo:
2106 90 920 – – – ki ne vsebujejo mle~nih ma{~ob, saharoze, izoglukoze, glukoze ali {kroba ali ki

vsebujejo manj kot 1,5 mas.% mle~nih ma{~ob, 5 mas.% saharoze ali izoglu-
koze, 5 mas.% glukoze ali {kroba  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

2106 90 98 – – – drugo:
2106 90 981 – – – – dieteti~na hrana za ljudi s hudimi presnovnimi motnjami, vrste, navedene v

dodatni opombi 6. k 21. poglavju  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
2106 90 989 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1

2201 Vode, vklju~no naravne in umetne mineralne vode ter sodavice,
brez sladkorja ali drugih sladil ali sredstev za aromatiziranje; led
in sneg

2201 10 – Mineralne vode in sodavice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.500 1

2202 Vode, vklju~no mineralne vode in sodavice, s sladkorjem ali drugi-
mi sladili ali sredstvi za aromatiziranje ter druge brezalkoholne
pija~e, razen sadnih in zelenjavnih sokov, ki se uvr{~ajo v tar. {t.
2009

2202 10 000 – Vode, vklju~no mineralne vode in sodavice, s sladkorjem ali drugimi sladili ali
sredstvi za aromatiziranje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.500 1

2202 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.000 1

2203 00 Pivo iz slada (z vsebnostjo alkohola nad 0,5 vol.%) . . . . . . . . . . . . . . 6.000 1

2204 Vino iz sve‘ega grozdja, vklju~no oja~ena vina; grozdni mo{t, ra-
zen tistega iz tar. {t. 2009

– Druga vina; grozdni mo{t, katerega fermentacija je ustavljena z nastajanjem al-
kohola:

2204 21 – – v posodah do vklju~no 2 l  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 220 1

(1) Kjer je navedena {tirimestna, {estmestna oziroma osemmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je
dolo~ena v prilogi, uporablja za vse tarifne pod{tevilke v okviru navedene tarifne oznake.

(2) Izdelki se ne smejo uva‘ati v Republiko Slovenijo v obdobju od 15.maja do 30 junija. 

(3) Od tega je 200 ton majoneze in 800 ton drugega (kar se najprej dodeli izdelku z imenom Vegeta in nato 
drugim izdelkom).

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
kvota (t)

Carinska
stopnja

1 2 3 4  (1)
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Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska 
kvota (t)

Carinska
stopnja

1 2 3 4  (1)

0206 Drugi u‘itni klavni~ni izdelki iz govejega, svinjskega, ov~jega, koz-
jega in konjskega mesa ter mesa oslov ali mesa mul in mezgov;
sve‘i, ohlajeni ali zamrznjeni . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 1

0805 Agrumi, sve‘i ali suhi

0805 20 – Mandarine (v{tev{i tangerinke in satsuma mandarine); klementine, wilking
mandarine in podobni hibridi agrumov)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.000 1

1604 Pripravljene ali konzervirane ribe, kaviar in kaviarjevi nado-
mestki, pripravljeni iz ribjih jaj~ec

1604 13 – – sardine, velike sardele in papaline  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 500 1

1604 20 – Druge pripravljene ali konzervirane ribe  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 50 1

2101 Ekstrakti, esence in koncentrati kave, ~aja, maté ~aja in pripravki
na njihovi osnovi ali na osnovi kave, ~aja ali mate ~aja; pra‘ena ci-
korija in drugi pra‘eni kavni nadomestki in njihovi ekstrakti,
esence in koncentrati

2101 30 – Pra‘ena cikorija in drugi pra‘eni kavni nadomestki ter njihovi ekstrakti, esence
in koncentrati  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 450 1

2207 Nedenaturiran etanol, z vsebnostjo alkohola 80 vol.% ali ve~; dena-
turirani etanoli, s katero koli vsebnostjo etanola

2207 10 000 – Etanol, z vsebnostjo 80 vol.% ali ve~, nedenaturiran  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.000 pr

2208 Nedenaturiran etanol, z vsebnostjo manj kot 80 vol.%; destilati, li-
kerji in druge alkoholne pija~e s katero koli vsebnostjo alkohola

2208 20 – Alkoholne pija~e, dobljene z destilacijo vina in iz grozdja, grozdnega drozga ali
grozdnih tropin:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 400 1

2208 60 – Vodka  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 150 1

2208 70 – Likerji, krepilne pija~e  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 100 1

2208 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 400 1

2402 Cigare, cigarilosi in cigarete iz tobaka in toba~nih nadomestkov

2402 20 – Cigarete, ki vsebujejo tobak  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 250 10

(1) Kjer je navedena {tirimestna, {estmestna oziroma osemmestna tarifna oznaka, se carinska 
stopnja, kot je dolo~ena v prilogi, uporablja za vse tarifne pod{tevilke v okviru navedene tarifne 
oznake.
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PRILOGA 5: Obrazec

ZAHTEVEK

ZA DODELITEV DOLO^ENE KOLI^INE BLAGA V OKVIRU POSAMEZNE CARINSKE KVOTE 

PO UREDBI ..................................................................................................................................  in Prilogi........... 
iz dr‘ave ............................................................. Šifra v polju 39 ECL ....................  (Uradni list RS, {t ...../.....) 

1. Vlagatelj zahtevka:

2. Specifikacija blaga po tarifnih oznakah*:

* Op.: V kolikor je poimenovanj ve~, seznam prilo‘iti zahtevku.
** Op.: Izpolniti samo v primeru zahtevka za sprotni uvoz.

3. Informacije o vlagatelju oz. koristniku blaga:

V ________________, dne __/__/____                                   Ime in priimek odgovorne osebe vlagatelja:

M.P.                                                                                                               _____________________________________

Podpis:

MINISTRSTVO ZA EKONOMSKE ODNOSE IN RAZVOJ, 
Kotnikova 5,  
1000 Ljubljana

Firma:.......................................................................................................................................................................
Sede‘:........................................................................................................................................................................
Mati~na {tevilka:..................................................................... Dav~na {tevilka:  __|__|__|__|__|__|__|__|__

Zap. 
{t.

Tarifna oznaka
(devet mestna)

Poimenovanje blaga
po carinski tarifi

Zahtevana 
koli~ina 

Predvideni 
datum uvoza**

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Tel. {t. vlagatelja: ................................................... [t. faxa vlagatelja: ............................................................
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4952. Uredba o začasni uporabi sklepa št. 2 Skupnega
odbora po sporazumu o prosti trgovini med
Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško o
spremembi Protokola 3 k sporazumu o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Hrvaško.

Na podlagi četrtega odstavka 60. člena zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 1/91-I) izdaja Vlada Repub-
like Slovenije

U R E D B O
o začasni uporabi sklepa št. 2 Skupnega odbora
po sporazumu o prosti trgovini med Republiko
Slovenijo in Republiko Hrvaško o spremembi

Protokola 3 k sporazumu o prosti trgovini med
Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško.

1. člen
Protokol 3 o definiciji pojma »izdelki s poreklom« in

načinih upravnega sodelovanja, ki je sestavni del Sporazu-
ma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Hrvaško, se spremeni, kot sledi:

1. Točka »n« 1. člena se črta.
2. 11. člen se nadomesti z naslednjim:
“1. Razen v primerih iz 3. člena in tretjega odstavka

tega člena morajo biti pogoji za pridobitev statusa blaga s
poreklom, določeni v II. oddelku, v Sloveniji ali v Hrvaški
izpolnjeni neprekinjeno.

2. Razen v primerih iz 3. člena se blago s poreklom,
izvoženo iz Slovenije ali Hrvaške v drugo državo, ko se vrne,
šteje za blago brez porekla, razen če se carinskim organom
lahko zadovoljivo dokaže:

a) da je blago, ki se vrača, isto blago, kot je bilo izvože-
no, in

b) da na njem, medtem ko je bilo v tisti državi ali med
izvozom, niso bili opravljeni nikakršni postopki, razen tistih,
ki so potrebni, da se ohrani v dobrem stanju.

3. Na pridobitev statusa blaga s poreklom v skladu s
pogoji, določenimi v II. oddelku, ne bo vplivala obdelava ali
predelava, opravljena zunaj Slovenije ali Hrvaške na materia-
lih, izvoženih iz Slovenije ali Hrvaške in ponovno uvoženih
vanjo pod pogojem, da:

a) so omenjeni materiali v celoti pridobljeni v Sloveniji
ali Hrvaški ali so bili pred izvozom obdelani ali predelani bolj,
kot so nezadostni postopki, navedeni v 6. členu; in

b) se carinskim organom zadovoljivo dokaže, da:
i) je bilo ponovno uvoženo blago pridobljeno z obde-

lavo ali predelavo izvoženih materialov; in
ii) skupna dodana vrednost, pridobljena zunaj Slove-

nije ali Hrvaške ob uporabi določb tega člena ne presega 10
odstotkov cene franko tovarna končnega izdelka, za katere-
ga se ugotavlja status blaga s poreklom.

4. Za namene tretjega odstavka se pogoji za prido-
bitev statusa blaga s poreklom, določeni v II. oddelku,
ne uporabljajo za obdelavo ali predelavo, opravljeno zu-
naj Slovenije ali Hrvaške. Vendar, kjer se v seznamu v
Prilogi II za določitev statusa blaga s poreklom za končni

izdelek uporablja pravilo, ki določa najvišjo vrednost
vseh vključenih materialov brez porekla, skupna vred-
nost materialov brez porekla, vključenih na ozemlju do-
ločene pogodbenice, upoštevana skupaj s skupno do-
dano vrednostjo, pridobljeno zunaj Slovenije ali Hrvaške
z uporabo določb tega člena, ne sme presegati navede-
nega odstotka.

5. Za namene uporabe določb tretjega in četrtega od-
stavka se šteje, da “skupna dodana vrednost” pomeni vse
stroške, nastale zunaj Slovenije ali Hrvaške, vključno vred-
nosti tam vključenih materialov.

6. Določbe tretjega in četrtega odstavka se ne uporab-
ljajo za izdelke, ki ne izpolnjujejo pogojev, določenih v sez-
namu Priloge II in ki se lahko štejejo za zadosti obdelane ali
predelane samo ob uporabi splošnega odstopanja, določe-
nega v drugem odstavku 5. člena.

7. Določbe tretjega in četrtega odstavka ne veljajo za
izdelke, ki se uvrščajo v 50. do 63. poglavje Harmonizirane-
ga sistema.

8. Vsaka obdelava ali predelava, ki je zajeta z določba-
mi tega člena, opravljena zunaj Slovenije ali Hrvaške, se
opravi v skladu s postopki o začasnem izvozu na oplemeni-
tenje ali podobnimi postopki«.

3. V besedilu 19. in 24. člena se beseda »ekujev«
nadomesti z besedo »evrov«.

4. Besedilo 28. člena se zamenja z naslednjim besedi-
lom:

»2. člen
Zneski, izraženi v evrih

1. Zneske v valuti države izvoznice, ki ustrezajo zne-
skom, izraženim v evrih, določi država izvoznica in jih sporo-
či državi uvoznici.

2. Kadar so zneski višji od ustreznih zneskov, ki jih
je določila država uvoznica, jih mora slednja sprejeti, če
so izdelki zaračunani v valuti države izvoznice. Kadar so
izdelki zaračunani v valuti ene od držav članic Evropske
skupnosti ali države EFTA, mora država uvoznica priznati
zneske, ki jih je uradno sporočila ta država ali Evropska
komisija.

3. Zneski, ki se uporabljajo v valuti katere koli države,
so protivrednosti zneskov, izraženih v evrih, v valuti te države
po tečaju na prvi delovni dan v oktobru 1999.

4. Skupni odbor na zahtevo katere koli pogodbenice
pregleda zneske, izražene v evrih, in njihovo protivrednost v
domačih valutah pogodbenic. Skupni odbor ob tem pregle-
du zagotovi, da se zneski, ki jih je treba uporabljati, ne bodo
znižali v nobeni domači valuti, in bo nadalje upošteval zaže-
leno ohranjanje realnih učinkov zadevnih vrednostnih omeji-
tev. V ta namen se lahko odloči za spremembo zneskov,
izraženih v evrih.«

5. V Prilogi I, opomba 5.2, se med “umetni filamenti” in
“sintetična rezana vlakna iz polipropilena” doda “prevodni
filamenti”.

6. V Prilogi I, opomba 5.2, se peti primer (“Taftana
preproga,...........pogoj glede teže.”) črta.

7. Priloga II se spremeni in dopolni, kot sledi:
a) pravilo za tarifno številko 1904 HS se nadomesti z:
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»

1904 Pripravljena živila, dobljena z nabrekanjem ali praženjem Izdelava:
žit ali žitnih izdelkov (npr. koruzni kosmiči); žita (razen – iz materialov, ki niso uvrščeni v tar. št.1806;
koruze (zrna)) v zrnu ali v obliki kosmičev ali druga – pri kateri morajo biti vsa uporabljena žita
obdelana zrna (razen moke in zdroba), predkuhana    in moka (razen pšenice vrste “durum”
ali drugače pripravljena, ki niso omenjena    in njenih derivativov in Zea indurata koruze)
in ne zajeta na drugem mestu.    v celoti pridobljeni;1

– pri kateri vrednost katerega koli uporabljenega
   materiala iz 17. Poglavja ne presega 30% cene
   izdelka franko tovarna.

1 Izjema za Zea indurata koruzo se uporablja do 31. 12. 2002.

«

b) pravilo za tarifno številko 2207 HS se nadomesti z:
»

2207 Nedenaturirani etanol z vsebnostjo alkohola 80 vol. % Izdelava iz:
ali več; etanol in druga žganja, denaturirana, – materialov, ki niso uvrščeni
s katero koli vsebnostjo alkohola.    v tar. št. 2207 ali 2208;

– pri kateri mora biti vse uporabljeno grozdje
   ali kateri koli material, dobljen iz grozdja,
   v celoti pridobljen, ali če so vsi drugi
   uporabljeni materiali že s poreklom,
   se lahko uporabi arak do višine 5 vol. %.

«
c) pravilo za 57. poglavje se nadomesti z:
»

57. pgl. Preproge in druga tekstilna talna prekrivala:
– Iz iglane klobučevine Izdelava iz1:

– naravnih vlaken ali
– kemičnih materialov ali tekstilne kaše.
   Lahko se uporabljajo:
– preja iz polipropilenskega filamenta
   iz tar. št. 5402,
– polipropilenska vlakna iz tar. št. 5503 ali 5506 ali
– filamentni trakovi iz polipropilena
   iz tar. št. 5501, pri katerih je v vseh primerih
   vsebina vsakega filamenta ali vlakna manjša
   od 9 deciteksov, pod pogojem,
   da njihova vrednost ne presega 40% cene
   izdelka franko tovarna.
– Tkanina iz jute se lahko uporablja kot podloga.

– Iz druge klobučevine  Izdelava iz1:
– naravnih vlaken, nemikanih in nečesanih
   ali kako drugače pripravljenih za predenje, ali
– kemičnih materialov ali tekstilne kaše.

– Drugi tekstilni materiali Izdelava iz1:
– preje iz kokosovih vlaken ali jute,
– preje iz sintetičnih ali umetnih filamentov,
– naravnih vlaken ali
– sintetičnih ali umetnih rezanih vlaken, nemikanih
   in nečesanih ali kako drugače predelanih
   za predenje.
Tkanina iz jute se lahko uporablja kot podloga.

1 Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz mešanice tekstilnih materialov, so navedeni v uvodni opombi 5.
«

d) pravilo za tarifno številko 7006 HS se nadomesti z:
»

7006 Steklo iz tar. št. 7003, 7004 ali 7005, upognjeno,
z obdelanimi robovi, gravirano, luknjano, emajlirano
ali drugače obdelano, toda neuokvirjeno in nespojeno
z drugimi materiali:
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– Podlaga iz steklene plošče, prevlečena s tanko Izdelava iz materialov (podlage) iz tar. št. 7006.
izolacijsko prevleko polprevodniške vrste
v skladu s standardi SEMII3 Proizvodnja iz materialov iz tar. št. 7001.
– Drugo

3 SEMII -Registrirani inštitut za polprevodniško opremo in materiale.

e) pravilo za tarifno številko 7601 HS se nadomesti z:
»
7601 Aluminij, surovi Izdelava, pri kateri:

– se vsi uporabljeni materiali uvrščajo
   v drugo tar. št. kot je tar št. izdelka; in
– vrednost vseh uporabljenih materialov
   ne presega 50% cene izdelka franko tovarna;
   ali
Izdelava s toplotno ali elektrolitsko obdelavo
iz nelegiranega aluminija ali iz aluminijevih odpadkov in ostankov.

«

f) pravilo za tarifno številko 8401 HS se nadomesti z:
»
ex 8401 Gorilni elementi (polnjenja) Izdelava, pri kateri Izdelava, pri kateri vrednost vseh

so vsi uporabljeni materiali uporabljenih materialov
uvrščeni v drugo tar. št., kot ne presega 30%
je tar. št. izdelka 1. cene končnega izdelka franko

tovarna.
1 To pravilo se bo uporabljalo do 31. decembra 2005.

«

g) med pravili za tarifni številki 9606 in 9612 HS se doda naslednje:
»

9608 Kemični svinčniki; flomastri in označevalniki z vrhom Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni materiali
iz polsti ali drugega poroznega materiala; nalivna peresa uvrščajo v drugo tar.št., kot je tar. št. izdelka.
in podobna peresa; peresa za kopiranje; patentni svinčniki; Lahko pa se uporabljajo
 peresniki, držala za svinčnike in podobna držala; deli peresa in njihove konice iz iste tar. št.
(vključno kapice in ščipalke) navedenih izdelkov,
razen tistih iz tar. št. 9609

«
2. člen

Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 333-08/98-8
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik
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4953. Odlok o preferencialnih pravilih o poreklu blaga,
ki se v letu 2000 uporabljajo za izvajanje uredbe
o izvajanju Sporazuma o prosti trgovini med
Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško ter
začasni uporabi sklepa št. 3 Skupnega odbora
po sporazumu o prosti trgovini med Republiko
Slovenijo in Republiko Hrvaško

Na podlagi prvega odstavka 12. člena uredbe o izvaja-
nju sporazuma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in
Republiko Hrvaško ter začasni uporabi sklepa št. 3 Skupne-
ga odbora po sporazumu o prosti trgovini med Republiko
Slovenijo in Republiko Hrvaško (Uradni list RS, št. 105/99)
izdaja Vlada Republike Slovenije

O D L O K
o preferencialnih pravilih o poreklu blaga, ki se v

letu 2000 uporabljajo za izvajanje uredbe o
izvajanju Sporazuma o prosti trgovini med

Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško ter
začasni uporabi sklepa št. 3 Skupnega odbora
po sporazumu o prosti trgovini med Republiko

Slovenijo in Republiko Hrvaško

I. ODDELEK
SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
Definicije

Za namene tega odloka:
a) “izdelava“ pomeni katero koli vrsto obdelave ali pre-

delave vključno s sestavljanjem ali posebnimi postopki;
b) “material“ pomeni vsako sestavino, surovino, sestav-

ni del ali del itd., ki se uporablja pri izdelavi izdelka;
c) “izdelek“ pomeni izdelek, ki se izdeluje, čeprav je

namenjen kasnejši uporabi pri drugem postopku izdelave;
d) “blago“ pomeni materiale in izdelke;
e) “ carinska vrednost“ pomeni vrednost, določeno v

skladu s sporazumom iz leta 1994 o izvajanju VII. člena
Splošnega sporazuma o carinah in trgovini (Sporazum WTO
o carinski vrednosti);

f) “cena franko tovarna“ pomeni ceno, ki se plača za
izdelek franko tovarna proizvajalcu v pogodbenici, v podjetju
katerega se opravi zadnja obdelava ali predelava pod pogo-
jem, da cena vključuje vrednost vseh uporabljenih materia-
lov, zmanjšano za vse notranje dajatve, ki se ali se lahko
povrnejo pri izvozu pridobljenega izdelka;

g) “vrednost materialov“ pomeni carinsko vrednost pri
uvozu uporabljenih materialov brez porekla ali, če ta ni zna-
na in se ne da ugotoviti, prvo preverljivo ceno, plačano za
materiale v pogodbenici;

h) “vrednost materialov s poreklom“ pomeni vrednost
takih materialov, kot so opredeljeni v pododstavku g) in se
uporablja mutatis mutandis;

i) “dodana vrednost“ je cena izdelka franko tovarna,
zmanjšana za carinsko vrednost vsakega vključenega izdel-
ka, ki nima porekla države, v kateri so bili ti izdelki pridoblje-
ni;

j) “poglavja“ in “tarifne številke“ pomenijo poglavja in
tarifne številke (štirištevilčne kode), uporabljene v nomen-
klaturi, ki predstavlja “Harmonizirani sistem poimenovanja in
šifrskih oznak blaga“, ki se v tem odloku navaja kot “Harmo-
nizirani sistem“ ali “HS“;

k) “uvrščen“ se nanaša na uvrstitev izdelka ali materiala
v določeno tarifno številko;

l) “pošiljka“ pomeni izdelke, ki jih izvoznik pošilja pre-
jemniku bodisi hkrati ali so zajeti v enem transportnem
dokumentu, s katerim dobavlja izvoznik te izdelke prejem-
niku, ali če ni takega dokumenta, izdelke, ki so zajeti na
enem računu;

m) “ozemlje“ vključuje teritorialne vode.

II. ODDELEK
DEFINICIJA POJMA “IZDELKI S POREKLOM“

2. člen
Splošne zahteve

Za namene izvajanja uredbe o izvajanju Sporazuma o
prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Hr-
vaško v letu 2000 za industrijske izdelke in uredbe o začasni
uporabi sklepa št. 3 Skupnega odbora po sporazumu o
prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Hr-
vaško se naslednji izdelki štejejo za izdelke s poreklom iz
pogodbenice:

a) izdelki, v celoti pridobljeni v pogodbenici v smislu 4.
člena tega odloka;

b) izdelki, pridobljeni v pogodbenici, ki vsebujejo mate-
riale, ki niso bili v celoti pridobljeni na njenem ozemlju, pod
pogojem, da so bili taki materiali zadosti obdelani ali prede-
lani v pogodbenici v smislu 5. člena tega odloka;

3. člen
Bilateralna kumulacija porekla

Materiali s poreklom iz pogodbenice, ki uvaža, se šte-
jejo za materiale s poreklom iz pogodbenice, ki izvaža, če so
vsebovani v izdelku, ki je bil tam pridobljen. Ne bo treba, da
so taki materiali zadosti obdelani ali predelani, pod pogo-
jem, da so bili obdelani ali predelani bolj, kot to določa prvi
odstavek 6. člena tega odloka.

4. člen
V celoti pridobljeni izdelki

1. Šteje se, da so v celoti pridobljeni v pogodbenici:
a) mineralni izdelki, tam pridobljeni iz zemlje ali mor-

skega dna;
b) tam pridelani rastlinski izdelki;
c) tam povržene in vzrejene žive živali;
d) izdelki, pridobljeni iz živih tam vzrejenih živali;
e) izdelki, tam pridobljeni z lovom ali ribolovom;
f) izdelki morskega ribolova in drugi izdelki iz morja,

pridobljeni z njihovimi ladjami zunaj teritorialnih voda držav
pogodbenic;

g) izdelki, izdelani na njihovih predelovalnih ladjah iz-
ključno iz izdelkov, omenjenih v pododstavku f) tega od-
stavka;

h) tam zbrani rabljeni predmeti, primerni le za reciklažo
surovin, vključno z rabljenimi gumami, primernimi le za pro-
tektiranje ali uporabo kot odpadek;

i) odpadki in ostanki pri proizvodnih postopkih, ki tam
potekajo;

j) izdelki, pridobljeni iz morskega dna ali slojev pod
njim zunaj njihovih teritorialnih voda pod pogojem, da imata
izključno pravico do obdelave morskega dna ali sloja pod
njim;

k) blago, tam izdelano izključno iz izdelkov, omenjenih
v pododstavkih a) do j) tega odstavka.

2. Izraza “njihova plovila“ in “njihove predelovalne lad-
je“ v pododstavkih 1 f) in g) prvega odstavka tega člena se
uporabljata samo za plovila in predelovalne ladje:

a) ki so registrirani ali se vodijo v pogodbenici;
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b) ki plujejo pod zastavo pogodbenice;
c) ki so najmanj 50 odstotkov v lasti državljanov pogod-

benic ali družbe s sedežem v eni od pogodbenic in v kateri
so direktor ali direktorji, predsednik upravnega odbora ali
nadzornega odbora ter večina članov takih odborov državlja-
ni pogodbenic in, še dodatno, če v primeru osebnih ali
kapitalskih družb vsaj polovica kapitala pripada pogodbeni-
cama ali javnim organom ali državljanom pogodbenic;

d) katerih kapitan in častniki so državljani pogodbe-
nic; in

e) katerih najmanj 75 odstotkov članov posadke so
državljani pogodbenic.

5. člen
Zadosti obdelani ali predelani izdelki

1. Za namene 2. člena tega odloka se šteje, da so
izdelki, ki niso v celoti pridobljeni, zadosti obdelani ali prede-
lani, če so izpolnjeni pogoji, navedeni v seznamu Priloge II.

Zgoraj navedeni pogoji navajajo za vse izdelke, za kate-
re velja sporazum, postopke obdelave ali predelave, ki mo-
rajo biti opravljeni na materialih brez porekla, uporabljenih
pri izdelavi teh izdelkov in se nanašajo samo na take materia-
le. To pomeni, če se izdelek, ki je pridobil poreklo z izpolni-
tvijo pogojev iz seznama, uporablja pri izdelavi drugega iz-
delka, se pogoji, ki se uporabljajo za izdelek, v katerega je ta
vključen, ne uporabljajo zanj in se ne upoštevajo materiali
brez porekla, ki bi lahko bili uporabljeni pri njegovi izdelavi.

2. Ne glede na prvi odstavek se materiali brez porekla,
ki se v skladu z v seznamu danimi pogoji za ta izdelek ne bi
smeli uporabiti pri izdelavi tega izdelka, vseeno lahko upora-
bijo pod pogojem:

a) da njihova skupna vrednost ne presega 10 odstot-
kov cene izdelka franko tovarna,

b) kjer kateri koli od odstotkov, podanih v seznamu kot
zgornja vrednost materialov brez porekla, ni presežen na
podlagi uporabe tega odstavka.

Ta odstavek se ne uporablja za izdelke, ki se uvrščajo v
50. do 63. poglavje Harmoniziranega sistema.

3. Prvi in drugi odstavek se ne uporablja v primerih, ki
jih določa 6. člen tega odloka.

6. člen
Nezadostni postopki obdelave ali predelave

1. Šteje se, da so naslednji postopki obdelave ali pre-
delave nezadostni, da bi izdelek pridobil status izdelka s
poreklom, ne glede na to, ali je zadoščeno zahtevam iz 5.
tega odloka:

a) postopki za ohranitev blaga v dobrem stanju med
prevozom in skladiščenjem (prezračevanje, razprostiranje,
sušenje, hlajenje, soljenje, dajanje v žveplov dioksid ali dru-
ge vodne raztopine, odstranjevanje poškodovanih delov in
podobni postopki);

b) preprosti postopki, kot so odstranjevanje prahu, se-
janje ali prebiranje, razvrščanje, usklajevanje (vključno s se-
stavljanjem garnitur izdelkov), pranje, barvanje, rezanje;

c) i) spremembe v embalaži ter razstavljanje in sestav-
ljanje pošiljk;

ii) preprosto pakiranje v steklenice, čutare, vrečke,
zaboje, škatle, pritrjevanje na kartone ali plošče itd. in vsi
drugi preprosti postopki pakiranja;

d) pritrjevanje oznak, nalepk in drugih podobnih zna-
kov za razlikovanje na izdelke ali njihovo embalažo;

e) preprosto mešanje izdelkov ne glede na to, ali so
različnih vrst ali ne, če ena ali več sestavin mešanice ne
ustreza pogojem, določenim v tem odloku, da bi jih lahko
šteli za izdelke s poreklom iz pogodbenic;

f) enostavno sestavljanje delov izdelkov v popoln iz-
delek;

g) kombinacija dveh ali več postopkov, opisanih v po-
dodstavkih a) do f) tega odloka;

h) zakol živali.
2. Pri ugotavljanju, ali se predelave ali obdelave, oprav-

ljene na posameznem izdelku štejejo za nezadostne v smislu
prvega odstavka, se skupno upoštevajo vsi postopki, oprav-
ljeni na tem izdelku v eni od pogodbenic.

7. člen
Enota kvalifikacije

1. Enota kvalifikacije za uporabo določb tega odloka je
določen izdelek, ki se šteje za osnovno enoto, kadar se
določa uvrstitev blaga ob uporabi nomenklature Harmonizi-
ranega sistema.

Iz tega sledi:
a) kadar se izdelek, ki ga sestavlja skupina predmetov

ali je sestavljen iz izdelkov, uvršča po pogojih Harmonizira-
nega sistema v eno tarifno številko, potem celota pomeni
enoto kvalifikacije,

b) kadar je pošiljka sestavljena iz določenega števila
enakih izdelkov, ki se uvrščajo v enako tarifno številko Har-
moniziranega sistema, je treba pri uporabi določb tega odlo-
ka vsak izdelek obravnavati posebej.

2. Če je v skladu s splošnim pravilom št. 5 Harmonizi-
ranega sistema embalaža vključena v izdelek zaradi uvršča-
nja, mora biti vključena tudi pri določanju porekla.

8. člen
Dodatki, nadomestni deli in orodje

Dodatki, nadomestni deli in orodje, poslani skupaj z
delom opreme, stroja, naprave ali vozila, in so del običajne
opreme in vključeni v njeno ceno ali pa niso posebej zaraču-
nani, se štejejo za del te opreme, stroja, naprave ali vozila.

9. člen
Garniture

Garniture se v skladu s splošnim pravilom št. 3 Har-
moniziranega sistema štejejo za garniture s poreklom,
kadar imajo poreklo vsi njihovi sestavni deli. Kljub temu
pa takrat, kadar je garnitura sestavljena iz sestavnih de-
lov, ki imajo poreklo in takih brez, velja, da ima garnitura
kot celota poreklo pod pogojem, da vrednost izdelkov
brez porekla ne presega 15 odstotkov cene garniture
franko tovarna.

10. člen
Nevtralni elementi

Da bi določili, ali je izdelek s poreklom, ni treba ugotav-
ljati porekla za naslednje, kar bi lahko bilo uporabljeno pri
njegovi izdelavi:

a) energija in gorivo;
b) naprave in oprema;
c) stroji in orodje;
d) blago, ki ni vključeno ali ni namenjeno za vključitev v

končno sestavo izdelka.

III. ODDELEK
ZAHTEVE GLEDE OZEMLJA

11. člen
Načelo teritorialnosti

1. Razen v primerih iz 3. člena in tretjega odstavka
tega člena, morajo biti pogoji za pridobitev statusa blaga s
poreklom, določeni v II. oddelku, v Sloveniji ali v Hrvaški
izpolnjeni neprekinjeno.
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2. Razen v primerih iz 3. člena tega člena, se blago s
poreklom, izvoženo iz Slovenije ali Hrvaške v drugo državo,
ko se vrne, šteje za blago brez porekla, razen če se carin-
skim organom lahko zadovoljivo dokaže:

a) da je blago, ki se vrača, isto blago, kot je bilo izvože-
no, in

b) da na njem, medtem ko je bilo v tisti državi ali med
izvozom, niso bili opravljeni nikakršni postopki, razen tistih,
ki so potrebni, da se ohrani v dobrem stanju.

3. Na pridobitev statusa blaga s poreklom v skladu s
pogoji, določenimi v II. oddelku tega odloka, ne bo vplivala
obdelava ali predelava, opravljena izven Slovenije ali Hr-
vaške na materialih, izvoženih iz Slovenije ali Hrvaške in
ponovno tam uvoženih pod pogojem, da:

a) so omenjeni materiali v celoti pridobljeni v Sloveniji
ali Hrvaški ali so pred njihovim izvozom bili obdelani ali
predelani bolj, kot so nezadostni postopki, navedeni v 6.
členu tega odloka; in

b) se carinskim organom zadovoljivo dokaže, da:
i) je bilo ponovno uvoženo blago pridobljeno z obde-

lavo ali predelavo izvoženih materialov; in
ii) skupna dodana vrednost, pridobljena izven Slove-

nije ali Hrvaške ob uporabi določb tega člena ne presega 10
odstotkov cene franko tovarna končnega izdelka, za katere-
ga se ugotavlja status blaga s poreklom.

4. Za namene tretjega odstavka se pogoji za pridobitev
statusa blaga s poreklom, določeni v II. oddelku, ne uporab-
ljajo za obdelavo ali predelavo, opravljeno izven Slovenije ali
Hrvaške. Vendar, kjer se v seznamu v Prilogi II za določitev
statusa blaga s poreklom za končni izdelek uporablja pravi-
lo, ki določa najvišjo vrednost vseh vključenih materialov
brez porekla, skupna vrednost materialov brez porekla, vklju-
čenih na ozemlju določene pogodbenice, upoštevana sku-
paj s skupno dodano vrednostjo, pridobljeno izven Slovenije
ali Hrvaške z uporabo določb tega člena, ne sme presegati
navedenega odstotka.

5. Za namene uporabe določb tretjega in četrtega od-
stavka se šteje, da “skupna dodana vrednost“ pomeni vse
stroške, nastale izven Slovenije ali Hrvaške, vključno vred-
nosti tam vključenih materialov.

6. Določbe tretjega in četrtega odstavka se ne uporab-
ljajo za izdelke, ki ne izpolnjujejo pogojev, določenih v sez-
namu Priloge II in ki se lahko štejejo za zadosti obdelane ali
predelane samo ob uporabi splošne tolerance, določene v
drugem odstavku 5. člena tega odloka.

7. Določbe tretjega in četrtega odstavka ne veljajo za
izdelke, ki se uvrščajo v 50. do 63. poglavje Harmonizirane-
ga sistema.

8. Vsaka obdelava ali predelava, ki je zajeta z določba-
mi tega člena, opravljena izven Slovenije ali Hrvaške, se
opravi v skladu s postopki o začasnem izvozu na oplemeni-
tenje ali podobnimi postopki.

12. člen
Neposredni prevoz

1. Preferencialno obravnavanje, predvideno s spora-
zumom, se uporablja samo za izdelke, ki izpolnjujejo zah-
teve tega odloka in se prevažajo neposredno med pogod-
benicama. Vendar se izdelki, ki sestavljajo eno samo ne-
deljeno pošiljko, lahko prevažajo čez druga ozemlja, če do
tega pride, s pretovarjanjem ali začasnim skladiščenjem na
teh ozemljih pod pogojem, da je blago v državi tranzita ali
skladiščenja ostalo pod nadzorom carinskih organov in da
na njem niso bili opravljeni drugi postopki razen raztovarja-
nja, ponovnega natovarjanja ali kakršni koli postopki za
ohranitev blaga v dobrem stanju.

Izdelki s poreklom se lahko pošiljajo po cevovodih čez
ozemlja, ki niso ozemlja držav pogodbenic.

2. Kot dokazilo, da so izpolnjeni pogoji, določeni v
prvem odstavku, je treba predložiti carinskim organom drža-
ve uvoznice:

a) en sam prevozni dokument, ki pokriva prevoz iz dr-
žave izvoznice čez državo tranzita; ali

b) potrdilo, ki ga izdajo carinski organi države tranzi-
ta, ki:

(i) vsebuje natančen opis izdelkov,
(ii) navaja datume raztovarjanja in ponovnega nato-

varjanja izdelkov in če ustreza, imena ladij ali drugih uporab-
ljenih prevoznih sredstev, in

(iii) potrjuje pogoje, pod katerimi so bili izdelki zadr-
žani v državi tranzita, ali

c) če teh ni, katere koli dokumente, ki to dokazujejo.

13. člen
Razstave

1. Za izdelke s poreklom, ki se pošiljajo na razstavo
izven pogodbenic in so po razstavi prodani z namenom
uvoza v pogodbenico, pri uvozu veljajo ugodnosti po določ-
bah sporazuma pod pogojem, da se carinskim organom
zadovoljivo dokaže, da:

a) je izvoznik te izdelke poslal iz pogodbenice v državo,
v kateri je razstava in jih tam razstavil;

b) je ta izvoznik izdelke prodal ali drugače odstopil
osebi v pogodbenici;

c) so bili izdelki med razstavo ali takoj zatem poslani v
enakem stanju, kot so bili poslani na razstavo; in

d) izdelki od tedaj, ko so bili poslani na razstavo, niso
bili uporabljeni v noben drug namen kot za predstavitev na
razstavi.

2. Dokazilo o poreklu mora biti izdano ali izpolnjeno v
skladu z določbami IV. oddelka in predloženo carinskim
organom države uvoznice na običajen način. V njem morata
biti navedena naziv in naslov razstave. Po potrebi se lahko
zahteva dodatno dokumentarno dokazilo o pogojih, pod
katerimi so bili razstavljeni.

3. Prvi odstavek se uporablja za vse trgovinske, indu-
strijske, kmetijske ali obrtne razstave, sejme ali podobne
javne prireditve ali prikaze, ki niso organizirani v zasebne
namene v trgovinah ali poslovnih prostorih zaradi prodaje
tujih izdelkov, in v času katerih izdelki ostanejo pod carin-
skim nadzorom.

IV. ODDELEK
DOKAZILO O POREKLU

14. člen
Splošne zahteve

1. Za izdelke s poreklom iz ene pogodbenice veljajo
ob uvozu v drugo pogodbenico ugodnosti sporazuma ob
predložitvi bodisi:

a) potrdila o prometu blaga EUR.1, katerega vzorec je
v Prilogi III; ali

b) v primerih, določenih v prvem odstavku 19. člena
tega odloka, izjave izvoznika, katere besedilo je v Prilogi
IV, na računu, obvestilu o odpremi ali drugem trgovinskem
dokumentu, ki dovolj natančno opisuje zadevne izdelke,
da jih je mogoče identificirati (v nadaljevanju: izjava na
računu).

2. Ne glede na prvi odstavek za izdelke s poreklom v
smislu tega odloka v primerih, kot jih določa 24. člen tega
odloka, veljajo ugodnosti sporazuma, ne da bi bilo treba
predložiti katerega koli od zgoraj navedenih dokumentov.
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15. člen
Postopek izdaje potrdila o prometu blaga EUR.1
1. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski or-

gani države izvoznice na podlagi pisne zahteve izvoznika ali
njegovega pooblaščenega zastopnika na izvoznikovo odgo-
vornost.

2. V ta namen izpolni izvoznik ali njegov pooblaščeni
zastopnik potrdilo o prometu blaga EUR.1 in zahtevo za
potrdilo o prometu, katerih vzorca sta v Prilogi III. Obrazci se
izpolnijo v enem od uradnih jezikov države pogodbenice ali v
angleščini in v skladu z določbami domačega prava države
izvoznice. Če so pisani z roko, morajo biti izpolnjeni s črni-
lom in s tiskanimi črkami. Izdelki morajo biti opisani v za to
predvideni rubriki brez praznih vmesnih vrstic. Če rubrika ni
v celoti zapolnjena, je treba pod zadnjo vrstico opisa poteg-
niti vodoravno črto in prečrtati prazen prostor pod njo.

3. Izvoznik, ki vlaga zahtevo za izdajo potrdila o prome-
tu blaga EUR.1, mora biti pripravljen, da na zahtevo carin-
skih organov države izvoznice, kjer se izdaja potrdilo o pro-
metu blaga EUR.1, kadar koli predloži vse ustrezne doku-
mente, ki dokazujejo status izdelkov s poreklom kot tudi
izpolnitev drugih zahtev tega odloka.

4. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski or-
gani pogodbenic, če se izdelki lahko štejejo za izdelke s
poreklom iz ene od pogodbenic ter izpolnjujejo druge zahte-
ve tega odloka.

5. Carinski organi, ki izdajo potrdila EUR.1, ukrenejo
vse potrebno za preverjanje porekla blaga in izpolnjevanje
drugih zahtev tega odloka. V ta namen imajo pravico zahte-
vati katero koli dokazilo in opraviti kakršen koli pregled iz-
voznikovih poslovnih knjig ali kakršen koli drug pregled, ki
se jim zdi potreben. Carinski organi, ki izdajo potrdila EUR.1,
tudi zagotovijo, da so obrazci, navedeni v drugem odstavku,
pravilno izpolnjeni. Zlasti morajo preveriti, ali je prostor,
namenjen opisu izdelkov, izpolnjen tako, da izključuje vse
možnosti goljufije.

6. Datum izdaje potrdila o prometu blaga EUR.1 mora
biti naveden v rubriki 11 potrdila.

7. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski or-
gani in ga dajo izvozniku na razpolago takoj, ko je dejanski
izvoz opravljen ali zagotovljen.

16. člen
Naknadno izdana potrdila o prometu blaga EUR.1
1. Ne glede na sedmi odstavek 15. člena tega odloka

se potrdilo o prometu blaga EUR.1 izjemoma lahko izda tudi
po opravljenem izvozu izdelkov, na katere se nanaša:

a) če ni bilo izdano ob izvozu zaradi napak ali nenamer-
nih opustitev ali posebnih okoliščin; ali

b) če se carinskim organom zadovoljivo dokaže, da je
bilo potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdano, vendar ob
uvozu iz tehničnih razlogov ni bilo sprejeto.

2. Za izvajanje prvega odstavka mora izvoznik v zahtevi
navesti kraj in datum izvoza izdelkov, na katere se nanaša
potrdilo o prometu blaga EUR.1, in navesti razloge za svojo
zahtevo.

3. Carinski organi lahko izdajo potrdilo o prometu bla-
ga EUR.1 naknadno samo po opravljenem preverjanju, če
se podatki v izvoznikovi zahtevi ujemajo s podatki v ustrez-
nem spisu.

4. Potrdila o prometu blaga EUR.1, ki so izdana nak-
nadno, morajo imeti eno od naslednjih navedb:

“IZDANO NAKNADNO“,
“NAKNADNO IZDANO“
“ISSUED RETROSPECTIVELY“.
5. Zaznamek iz četrtega odstavka mora biti vpisan v

rubriko “Opombe“ potrdila o prometu blaga EUR.1.

17. člen
Izdaja dvojnika potrdila o prometu blaga EUR.1

1. V primeru tatvine, izgube ali uničenja potrdila o pro-
metu blaga EUR.1 lahko izvoznik carinske organe, ki so ga
izdali, zaprosi za izdajo dvojnika na podlagi izvoznih doku-
mentov, ki jih imajo.

2. Na ta način izdani dvojnik mora biti označen z eno
od naslednjih besed:

“DVOJNIK“, “DUPLIKAT“, “DUPLICATE“.
3. Zaznamek iz drugega odstavka mora biti vpisan v

rubriko “Opombe“ dvojnika potrdila o prometu blaga EUR.1.
4. Dvojnik, na katerem mora biti datum izdaje prvotne-

ga potrdila o prometu blaga EUR.1, začne veljati s tem
datumom.

18. člen
Izdaja potrdila o prometu blaga EUR.1 na podlagi

predhodno izdanega ali izdelanega dokazila o poreklu
Če so izdelki s poreklom dani pod nadzor carinskih

organov v pogodbenici je mogoče zamenjati prvotno dokazi-
lo o poreklu z enim ali več potrdili o poreklu blaga EUR.1 z
namenom pošiljanja vseh ali nekaterih izdelkov drugam zno-
traj pogodbenice. Nadomestno potrdilo(a) o prometu blaga
EUR.1 izdajo carinski organi, pod nadzorom katerih so bili
dani izdelki.

19. člen
Pogoji za izjavo na računu

1. Izjavo na računu, omenjeno v pododstavku (b) prve-
ga odstavka 14. člena tega odloka, lahko da:

a) pooblaščeni izvoznik v smislu 20. člena tega odloka
ali

b) kateri koli izvoznik za vsako pošiljko, ki jo sestavlja
eden ali več paketov, ki vsebujejo izdelke s poreklom, kate-
rih skupna vrednost ne presega 6000 ekujev.

2. Izjavo na računu je možno dati, če se izdelki, na
katere se nanaša, lahko štejejo za izdelke s poreklom iz
pogodbenic in izpolnjujejo druge zahteve tega odloka.

3. Izvoznik, ki daje izjavo na računu, mora biti kadarkoli
pripravljen, da na zahtevo carinskih organov države izvozni-
ce predloži vse primerne dokumente, ki dokazujejo status
porekla blaga kot tudi izpolnitev drugih zahtev tega odloka.

4. Izjavo, katere besedilo je v Prilogi IV, mora izvoznik
natipkati ali odtisniti na račun, obvestilo o odpremi ali drug
trgovinski dokument v eni od jezikovnih različic, ki so nave-
dene v tej prilogi, v skladu z določbami domačega prava
države izvoznice. Če je pisana z roko, mora biti napisana s
črnilom in s tiskanimi črkami.

5. Izjave na računu morajo imeti originalni lastnoročni
podpis izvoznika. Vendar se od pooblaščenega izvoznika v
smislu 20. člena tega odloka ne zahteva, da podpisuje take
izjave pod pogojem, da carinskim organom države izvoznice
da svoje pisno jamstvo, da sprejema polno odgovornost za
vsako izjavo na računu, po kateri ga je možno identificirati,
kot da jo je lastnoročno podpisal.

6. Izjavo na računu lahko da izvoznik ob izvozu izdel-
kov, na katere se nanaša, ali naknadno pod pogojem, da je
predložena carinskim organom v državi uvoznici najkasneje
v dveh letih po uvozu izdelkov, na katere se nanaša.

20. člen
Pooblaščeni izvoznik

1. Carinski organi države izvoznice lahko pooblastijo
katerega koli izvoznika, ki pogosto odpremlja pošiljke izdel-
kov po sporazumu, da daje izjave na računu ne glede na
vrednost izdelkov, na katere se nanaša. Izvoznik, ki prosi za
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tako pooblastilo, mora zadovoljivo ponuditi carinskim orga-
nom vsa jamstva, potrebna za preverjanje statusa porekla
teh izdelkov kot tudi izpolnitev drugih zahtev tega odloka.

2. Carinski organi lahko odobrijo status pooblaščene-
ga izvoznika glede na kakršnekoli pogoje, za katere menijo,
da so primerni.

3. Carinski organi dodelijo pooblaščenemu izvozniku šte-
vilko carinskega pooblastila, ki mora biti na izjavi na računu.

4. Carinski organi spremljajo, kako pooblaščeni izvoz-
niki uporabljajo pooblastila.

5. Carinski organi lahko kadarkoli umaknejo pooblasti-
lo. To morajo storiti, kadar pooblaščeni izvoznik ne daje več
jamstev, navedenih v prvem odstavku, ne izpolnjuje pogo-
jev, navedenih v drugem odstavku, ali pooblastilo drugače
nepravilno uporablja.

6. Carinski organi, pristojni za izvajanje preverjanja do-
kazil o poreklu v smislu 30. člena tega odloka se lahko
medsebojno obveščajo o spremembah pri podeljevanju po-
oblastil pooblaščenim izvoznikom in si lahko v ta namen
izmenjajo ažurne sezname.

21. člen
Veljavnost dokazila o poreklu

1. Dokazilo o poreklu velja štiri mesece od datuma
izdaje v državi izvoznici in v tem roku mora biti predloženo
carinskim organom države uvoznice.

2. Dokazila o poreklu, ki so carinskim organom države
uvoznice predložena po izteku roka za predložitev, določe-
nega v prvem odstavku, se lahko sprejmejo zaradi uporabe
preferencialne obravnave, če jih zaradi izjemnih okoliščin ni
bilo možno predložiti do postavljenega končnega datuma.

3. V drugih primerih zakasnele predložitve lahko carin-
ski organi države uvoznice sprejmejo dokazila o poreklu, če
so jim bili izdelki predloženi pred tem končnim datumom.

22. člen
Predložitev dokazila o poreklu

Dokazila o poreklu se predložijo carinskim organom
države uvoznice v skladu s postopki, ki se uporabljajo v tej
državi. Omenjeni organi lahko zahtevajo prevod dokazila o
poreklu ter lahko zahtevajo tudi, da uvozno deklaracijo
spremlja izjava, s katero uvoznik potrjuje, da izdelki izpolnju-
jejo potrebne pogoje za izvajanje sporazuma.

23. člen
Uvoz po delih

Kadar se na zahtevo uvoznika in po pogojih, ki jih
predpišejo carinski organi države uvoznice, razstavljeni ali
nesestavljeni izdelki v smislu pododstavka a) splošnega pra-
vila št. 2 Harmoniziranega sistema, ki sodijo v XVI. in XVII.
oddelek ali v tarifni številki 7308 in 9406 Harmoniziranega
sistema uvažajo po delih, se za take izdelke pri prvem del-
nem uvozu carinskim organom predloži eno samo dokazilo
o poreklu.

24. člen
Izjeme pri dokazilu o poreklu

1. Izdelki, ki jih kot majhne pakete posamezniki pošilja-
jo drugim posameznikom ali so del osebne prtljage potni-
kov, se priznavajo za izdelke s poreklom, ne da bi bilo treba
predložiti dokazilo o poreklu, pod pogojem, da se ti izdelki
ne uvažajo v trgovinske namene in je bila dana izjava, da
ustrezajo zahtevam tega odloka, in ni dvoma o resničnosti
take izjave. Če se izdelki pošiljajo po pošti, se izjava lahko
napiše na carinsko deklaracijo CN23, bivši C2/CP3 ali na
list papirja, ki se priloži temu dokumentu.

2. Občasni uvozi, pri katerih gre le za izdelke za oseb-
no uporabo prejemnikov ali potnikov ali njihovih družin, se
ne štejejo za uvoze v trgovinske namene, če je iz narave in
količine izdelkov razvidno, da niso namenjeni za trgovanje.

3. Nadalje, skupna vrednost teh izdelkov ne sme pre-
segati 500 ekujev, če gre za majhne pakete, ali 1200 eku-
jev, če gre za izdelke, ki so del osebne prtljage potnikov.

25. člen
Spremljajoči dokumenti

Dokumenti, omenjeni v tretjem odstavku 15. člena in
tretjem odstavku 19. člena tega odloka, ki se uporabljajo z
namenom dokazovanja, da se izdelki, zajeti s potrdilom o
prometu blaga EUR.1 ali izjavo na računu, lahko štejejo za
izdelke s poreklom iz ene od pogodbenic in izpolnjujejo
druge zahteve tega odloka, so med drugim lahko:

a) neposredno dokazilo o postopkih, ki jih je opravil
izvoznik ali dobavitelj z namenom pridobitve zadevnega iz-
delka, kot je vsebovano na primer v njegovih poslovnih
knjigah ali internem knjigovodstvu;

b) dokumenti, ki dokazujejo status porekla uporablje-
nih materialov, ki so izdani ali izdelani v eni od pogodbenic,
kjer se uporabljajo v skladu z domačim pravom;

c) dokumenti, ki dokazujejo postopek obdelave ali pre-
delave materialov v eni od pogodbenic, izdani ali izdelani v
tej pogodbenici, kjer se uporabljajo v skladu z domačim
pravom;

d) potrdila o prometu blaga EUR.1 ali izjave na računih,
ki dokazujejo status porekla uporabljenih materialov, izdana
ali izdelana v pogodbenici v skladu s tem odlokom.

26. člen
Hramba dokazil o poreklu in spremljajočih dokumentov

1. Izvoznik, ki vlaga zahtevo za izdajo potrdila o prome-
tu blaga EUR.1, mora vsaj tri leta hraniti dokumente, ome-
njene v tretjem odstavku 15. člena tega odloka.

2. Izvoznik, ki daje izjavo na računu, mora vsaj tri leta
hraniti kopijo te izjave kot tudi dokumente, omenjene v tret-
jem odstavku 19. člena tega odloka.

3 Carinski organi države izvoznice, ki izdajajo potrdilo
o prometu blaga EUR.1, morajo vsaj tri leta hraniti zahteve,
omenjene v drugem odstavku 15. člena tega odloka.

4. Carinski organi države uvoznice morajo vsaj tri leta
hraniti potrdila o prometu blaga EUR.1 in izjave na računih,
ki so jim bili predloženi.

27. člen
Razlike in formalne napake

1. Če so ugotovljene manjše razlike med navedbami
na dokazilu o poreklu in tistimi na dokumentih, ki so bili
predloženi carinskemu organu zaradi izpolnjevanja uvoznih
formalnosti za izdelke, to ne pomeni ipso facto ničnosti
omenjenega dokazila, če se pravilno ugotovi, da ta doku-
ment ustreza predloženim izdelkom.

2. Očitne formalne napake, kot so npr. tipkarske, na
dokazilu o poreklu ne morejo biti razlog za zavrnitev, če te
napake ne ustvarjajo dvomov o pravilnosti navedb v tem
dokumentu.

28. člen
Zneski, izraženi v evrih

1. Zneske v valuti države izvoznice, ki ustrezajo zne-
skom, izraženim v evrih, določi država izvoznica in jih sporo-
či državi uvoznici.

2. Kadar so zneski višji od ustreznih zneskov, ki jih je
določila država uvoznica, jih mora slednja sprejeti, če so
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izdelki zaračunani v valuti države izvoznice. Kadar so izdelki
zaračunani v valuti ene od držav članic Evropske skupnosti
ali države EFTA, mora država uvoznica priznati zneske, ki jih
je uradno sporočila ta država ali Evropska komisija.

3. Zneski, ki se uporabljajo v valuti katere koli države,
so protivrednosti zneskov, izraženih v evrih, v valuti te države
po tečaju na prvi delovni dan v oktobru 1999.

4. Skupni odbor na zahtevo katere koli pogodbenice
pregleda zneske, izražene v evrih in njihovo protivrednost v
domačih valutah pogodbenic. Skupni odbor ob tem pregle-
du zagotovi, da se zneski, ki jih je treba uporabljati, ne bodo
znižali v nobeni domači valuti in bo nadalje upošteval zažele-
no ohranjanje realnih učinkov zadevnih vrednostnih omeji-
tev. V ta namen se lahko odloči za spremembo zneskov,
izraženih v evrih.

V. ODDELEK
DOGOVORI O UPRAVNEM SODELOVANJU

29. člen
Medsebojno sodelovanje

1. Carinski organi pogodbenic si medsebojno izmenja-
jo vzorčne odtise žigov, ki jih uporabljajo njihovi carinski
organi pri izdajanju potrdil o prometu blaga EUR.1, in naslo-
ve carinskih organov, odgovornih za preverjanja teh potrdil
in izjav na računih.

2. Da bi zagotovili pravilno uporabo tega odloka, si
pogodbenici preko pristojnih carinskih uprav medsebojno
pomagata pri preverjanju verodostojnosti potrdil o prometu
blaga EUR.1 ali izjav na računih ter točnosti informacij, ki so
tam navedene.

30. člen
Preverjanje dokazil o poreklu

1. Dokazila o poreklu se naknadno preverjajo naključ-
no ali kadar carinski organi države uvoznice upravičeno
dvomijo o pristnosti teh dokumentov, statusu porekla zadev-
nih izdelkov ali izpolnitvi drugih zahtev tega odloka.

2. Zaradi izvajanja določb prvega odstavka morajo ca-
rinski organi države uvoznice vrniti potrdilo o prometu blaga
EUR.1 in račun, če je bil predložen, izjavo na računu ali
kopijo teh dokumentov carinskim organom države izvoznice
in, če tako ustreza, navesti razloge za poizvedbo. V podporo
zahtevi za preverjanje se pošlje vsak pridobljen dokument ali
informacija, ki kaže, da so podatki na dokazilu o poreklu
napačni.

3. Preverjanje opravljajo carinski organi države izvoz-
nice. V ta namen imajo pravico zahtevati katerokoli dokazi-
lo in opraviti kakršenkoli pregled izvoznikovih poslovnih
knjig ali katerikoli drug pregled, za katerega menijo, da je
potreben.

4. Če se carinski organi države uvoznice odločijo, da
bodo začasno prenehali podeljevati preferencialno obravna-
vo zadevnim izdelkom, medtem ko čakajo na izide preverja-
nja, morajo uvozniku ponuditi sprostitev blaga, pogojeno z
varnostnimi ukrepi, ki se jim zdijo potrebni.

5. Carinski organi, ki so zahtevali preverjanje, morajo
biti o izidih preverjanja obveščeni takoj, ko je mogoče. Izidi
morajo jasno pokazati, ali so dokumenti pristni in če se
izdelki, na katere se nanašajo, lahko štejejo za izdelke s
poreklom iz ene od pogodbenic ter izpolnjujejo druge zahte-
ve tega odloka.

Če se uporabljajo določbe o kumulaciji v skladu s 3.
členom tega odloka in v zvezi s četrtim odstavkom 15. člena
tega odloka, bo odgovor vseboval tudi kopijo (kopije) potrdi-
la (potrdil) o prometu blaga ali izjave (izjav) na računu, na
podlagi katerih je bil izdelan.

6. Če v primerih upravičenega dvoma ni odgovora v
desetih mesecih od datuma zahteve za preverjanje ali če
odgovor ne vsebuje zadostne informacije za določitev vero-
dostojnosti zadevnih dokumentov ali pravo poreklo izdelkov,
carinski organi, ki so zahtevali preverjanje, razen v izjemnih
okoliščinah, zavrnejo upravičenost za preferencialno obrav-
navo.

31. člen
Reševanje sporov

Če pride do sporov glede postopkov preverjanja v smi-
slu 30. člena tega odloka, ki jih ni mogoče rešiti med carin-
skimi organi, ki zahtevajo preverjanje, in carinskimi organi,
odgovornimi za izvedbo tega preverjanja, ali če se pojavi
vprašanje glede razlage tega odloka, jih je treba predložiti
Skupnemu odboru.

V vseh primerih se spori med uvoznikom in carinskimi
organi države uvoznice rešujejo v skladu z zakonodajo te
države.

32. člen
Kazni

Kaznovan bo vsakdo, ki sestavi ali povzroči, da se
sestavi dokument, ki vsebuje nepravilne podatke, da bi pri-
dobil preferencialno obravnavo za izdelke.

VI. ODDELEK
KONČNI DOLOČBI

33. člen
Priloge

Priloge I, II, III, IV in V k temu odloku so njegov sestavni
del.

34. člen
Končna določba

Ta odlok začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 333-00/98-7
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik
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HRVA[KA - PRILOGA I

PRILOGA I 

Uvodne opombe k seznamu  v Prilogi II

Opomba 1:

Seznam določa pogoje, ki se zahtevajo za vse izdelke,
da bi se lahko šteli za  zadosti obdelane ali predelane v smislu
6. člena tega Protokola.

Opomba 2:

2.1 Prva dva stolpca v seznamu opisujeta pridobljeni
izdelek. Prvi stolpec seznama je tarifna številka ali
številka poglavja, ki se uporablja v Harmoniziranem
sistemu, drugi stolpec pa vsebuje opis blaga, ki se v tem
sistemu uporablja za to tarifno številko ali poglavje. Za
vsak vpis v prvih dveh stolpcih je določeno pravilo v 3.
ali 4. stolpcu. Kjer je v nekaterih primerih pred vpisom v
prvem stolpcu "ex", se pravila v 3. ali 4. stolpcu
uporabljajo samo za del tarifne številke, opisane v 2.
stolpcu.

2.2 Če je v 1.stolpcu združenih več tarifnih številk ali pa je
navedena številka poglavja in je zato opis izdelkov v 2.
stolpcu splošen, se zraven navedena pravila v 3. ali 4.
stolpcu uporabljajo za vse izdelke, ki se po
Harmoniziranem sistemu uvrščajo v tarifne številke tega
poglavja ali v katerekoli tarifne številke, združene v 1.
stolpcu.

2.3 Če seznam vsebuje različna pravila, ki se uporabljajo za
različne izdelke v okviru ene tarifne številke, je v vsakem
novem odstavku opis tega dela tarifne številke, za
katerega se uporabljajo zraven navedena pravila v 3. ali
4. stolpcu.

2.4 Če je za vpis  v prvih dveh stolpcih pravilo določeno tako
v 3. in 4. stolpcu, ima izvoznik možnost izbire, da
uporabi bodisi pravilo, določeno v 3. stolpcu ali tisto iz
4. stolpca. Če v 4. stolpcu ni pravila, je treba uporabiti
pravilo, določeno v 3. stolpcu.

Opomba 3:

3.1 Določbe 6. člena Protokola v zvezi z izdelki, ki so
pridobili status blaga s poreklom in so uporabljeni pri
izdelavi drugih izdelkov, se uporabljajo ne glede na to,
ali je bil ta status  pridobljen znotraj tovarne, v kateri se
izdelki uporabljajo, ali v drugi tovarni v državi
pogodbenici.

Na primer:

Motor iz  tarifne številke 8407, za katerega pravilo
določa, da vrednost materialov brez porekla, ki se lahko
vgradijo, ne sme presegati 40% cene franko tovarna, je

izdelan iz "drugih legiranih jekel, grobo oblikovanih s
kovanjem" iz  tarifne številke ex 7224.

Če je bilo to kovanje opravljeno v državi pogodbenici iz
ingota brez porekla, potem je  že pridobil poreklo na
podlagi pravila za tarifno številko ex 7224 na seznamu.
Zato se pri izračunu vrednosti motorja šteje, da ima
kovanje poreklo, ne glede na to, ali je bil motor izdelan v
isti tovarni ali v drugi tovarni v tej državi pogodbenici.
Zato se vrednost ingota brez porekla ne upošteva, ko se
sešteva vrednost uporabljenih materialov brez porekla.

3.2 Pravilo v seznamu pomeni najmanjši del obdelave ali
predelave in več predelave ali obdelave prav tako dodeli
status  porekla, nasprotno pa manj predelave ali
obdelave ne more dodeliti statusa porekla. Torej če
pravilo določa, da je možno na določeni stopnji izdelave
uporabiti material brez porekla, je uporaba tega
materiala na zgodnejši stopnji obdelave dovoljena,
uporaba takega materiala na kasnejši stopnji pa ni.

3.3 Ne glede na opombo 3.2, če pravilo določa, da se lahko
uporabijo "materiali iz katerekoli tarifne številke", se
lahko uporabijo materiali iz iste tarifne številke kot
izdelek, ki pa morajo upoštevati kakršnekoli posebne
omejitve, ki jih pravilo tudi lahko vsebuje. Seveda pa
izraz " izdelava  iz materialov iz katerekoli tarifne številke,
vštevši druge materiale iz tarifne številke..." pomeni, da
se lahko uporabijo samo materiali, uvrščeni v isto tarifno
številko kot izdelek z drugačnim opisom, kot je  opis
izdelka  v 2. stolpcu seznama.

3.4 Kadar pravilo na seznamu določa, da se izdelek lahko
izdela iz več kot enega materiala, to pomeni, da se lahko
uporabi katerikoli material ali več materialov. Ne zahteva
pa, da je treba uporabiti vse.

Na primer:

Pravilo za tkanine iz HS 5208 do 5212 določa, da se
lahko uporabijo naravna  vlakna, prav tako pa se lahko
med drugimi materiali uporabijo tudi kemični materiali.
To pa ne pomeni, da je treba uporabiti oboje, uporabi se
lahko eno ali drugo ali pa oboje.

3.5 Kadar pravilo v seznamu določa, da mora biti izdelek
izdelan iz določenega materiala, ta pogoj očitno ne
preprečuje uporabe drugih materialov, ki zaradi svoje
narave ne morejo zadostiti pravilu (glej tudi opombo 6.2
spodaj v zvezi s tekstilom).

Na primer:

Pravilo za pripravljeno hrano iz tarifne številke 1904, ki
posebej izključuje uporabo žitaric in njihovih izdelkov, ne
preprečuje uporabe mineralnih soli, kemikalij in drugih
dodatkov, ki niso izdelki iz žitaric.
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Vendar to ne velja za izdelke, ki so, čeprav ne morejo biti
izdelani iz posameznega  materiala, določenega v
seznamu, lahko izdelani iz materialov enake narave na
zgodnejši stopnji izdelave.

Na primer:

Če gre za oblačila iz dela 62. poglavja, izdelanega iz
netkanih materialov, če je za  to vrsto izdelkov dovoljena
samo uporaba preje brez porekla, ni možno začeti pri
netkanem blagu - čeprav netkano blago običajno ne
more biti izdelano iz preje. V takih primerih je začetni
material običajno na stopnji pred prejo - to je na stopnji
vlaken.

3.6 Če pravilo v seznamu navaja za največjo vrednost
materialov brez porekla, ki se lahko uporabijo, dva
odstotka , potem se ta odstotka ne smeta seštevati. Z
drugimi besedami, največja vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla nikoli ne sme preseči najvišje od
navedenih odstotnih postavk. Poleg tega posamezne
odstotne postavke, ki se nanašajo na določene
materiale, ne smejo biti presežene.

Opomba 4:

4.1 Izraz "naravna vlakna" se v seznamu uporablja za vlakna,
ki niso umetna ali sintetična. Omejen je na stopnje pred
predenjem, vključno z odpadki, in, razen če ni drugače
določeno, zajema vlakna, ki so bila mikana, česana ali
drugače obdelana, vendar ne predena.

4.2 Izraz "naravna vlakna" vključuje konjsko žimo iz tarifne
številke 0503, svilo iz tarifnih številk 5002 in 5003,
kakor tudi volnena vlakna, fino ali grobo živalsko dlako iz
tarifnih številk 5101 do 5105, bombažna vlakna iz
tarifnih številk 5201 do 5203 in druga rastlinska vlakna
iz tarifnih številk 5301 do 5305.

4.3 Izrazi "tekstilna kaša", "kemični materiali" in "materiali za
izdelavo papirja" so v seznamu uporabljeni za opis
materialov, ki se ne uvrščajo v  50. do 63. poglavje in  se
lahko uporabijo za izdelavo umetnih, sintetičnih ali
papirnih vlaken ali prej. 

4.4 Izraz "umetna ali sintetična rezana vlakna" se v seznamu
uporablja za sintetične ali umetne filamente, rezana
vlakna ali odpadke iz tarifnih številk 5501 do 5507.

Opomba 5:

5.1 Če  se za izdelek v seznamu navaja ta opomba, se za
katerekoli osnovne tekstilne materiale, uporabljene pri
njihovi izdelavi in ki, če se upoštevajo skupaj, ne
presegajo 10%  skupne teže vseh uporabljenih
osnovnih tekstilnih materialov, ne uporabljajo pogoji,
določeni v 3. stolpcu seznama (glej tudi opombi 5.3 in
5.4 spodaj).

5.2 Vendar pa se odstopanje iz opombe 5.1 lahko uporabi
le za mešane izdelke, ki so narejeni iz dveh ali več
osnovnih tekstilnih materialov.
Osnovni tekstilni materiali so:
- svila
- volna
- groba živalska dlaka
- fina živalska dlaka
- konjska žima
- bombaž
- materiali za izdelavo papirja in papir
- lan
- konoplja
- juta in druga tekstilna vlakna iz ličja
- sisal in druga tekstilna vlakna iz rodu agav
- kokosova vlakna, abaka, ramija in druga rastlinska  tek-

stilna  vlakna
- sintetični filamenti
- umetni filamenti
- prevodni filamenti
- sintetična rezana vlakna iz polipropilena
- sintetična rezana vlakna iz poliestra
- sintetična rezana vlakna iz poliamida
- sintetična rezana vlakna iz poliakrilonitrila
- sintetična rezana vlakna iz poliimida
- sintetična rezana vlakna iz politetrafluoretilena
- sintetična rezana vlakna iz polifenilensulfida
- sintetična rezana vlakna iz polivinilklorida
- druga sintetična rezana vlakna
- umetna rezana vlakna iz viskoze
- druga umetna rezana vlakna
- preja iz poliuretana, laminirana s fleksibilnimi segmenti

polietra, povezana ali ne
- preja iz poliuretana, laminirana s fleksibilnimi segmenti

poliestra, povezana ali ne
- izdelki iz tarifne številke 5605 (metalizirana preja), ki

vključujejo trak z jedrom iz aluminijaste folije ali z
jedrom iz plastičnega sloja, prevlečenega ali ne z alu-
minijastim prahom,  širine, ki ne presega 5 mm, kjer so
plasti zlepljene s prozornim ali obarvanim lepilom med
dvema plastičnima slojema

- drugi izdelki iz tarifne številke 5605.

Na primer:

Preja iz tarifne številke 5205, izdelana iz bombažnih
vlaken iz tarifne številke 5203  in sintetičnih rezanih
vlaken iz tarifne številke 5506, je mešana preja. Zato se
lahko  sintetična rezana vlakna brez porekla, ki ne
zadovoljujejo pravil o poreklu (ki zahtevajo izdelavo iz
kemičnih materialov ali tekstilne kaše) uporabijo do 10%
teže preje.

Na primer:

Volnena tkanina iz tarifne številke 5112, izdelana iz
volnene preje iz tarifne številke 5107 in sintetične preje
iz sintetičnih rezanih vlaken iz tarifne številke 5509, je
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mešana tkanina. Zato se lahko sintetična preja, ki ne
zadovoljuje pravil o poreklu  (ki zahtevajo izdelavo iz
kemičnih materialov ali tekstilne kaše) ali volnena preja,
ki ne zadovoljuje pravil o poreklu (ki zahtevajo izdelavo iz
naravnih vlaken, nemikanih ali nečesanih ali kako
drugače pripravljenih za predenje), ali kombinacija obeh
prej  uporabi pod pogojem, da njihova skupna  teža ne
presega 10% teže tkanine.

Na primer:

Taftana tekstilna tkanina iz tarifne številke 5802,
izdelana iz bombažne preje iz tarifne številke 5205 in iz
bombažne tkanine iz tarifne številke 5210, je mešan
izdelek le, če je bombažna tkanina sama mešana
tkanina, izdelana iz  prej, uvrščenih v dve različni tarifni
številki  ali če so uporabljene bombažne preje same
mešanice.

Na primer:

Če bi bila ta taftana tekstilna tkanina izdelana iz
bombažne preje iz tarifne številke 5205 in iz sintetične
tkanine iz tarifne številke 5407, bi očitno bila
uporabljena preja iz dveh različnih osnovnih tekstilnih
materialov in je v skladu s tem taftana tekstilna tkanina
mešan izdelek. 

5.3 Za izdelke, ki vsebujejo "prejo iz poliuretana, laminirano
s fleksibilnimi segmenti polietra, povezano ali ne",  je to
odstopanje pri preji 20 %.

5.4 Za izdelke, ki vsebujejo "trak z jedrom iz aluminijaste
folije ali z jedrom iz plastičnega sloja, prevlečenega ali
ne z aluminijastim prahom,  širine, ki ne presega 5 mm,
kjer so plasti zlepljene z lepilom med dvema plastičnima
slojema", je to odstopanje pri traku 30 %.

Opomba 6:

6.1 Tekstilni izdelki, ki so v seznamu označeni z opombo
pod črto, ki se nanaša na to opombo,  in tekstilni
materiali, z izjemo podlog in medvlog, ki ne ustrezajo
pravilu za izdelan izdelek, določenem v seznamu v 3.
stolpcu, se lahko uporabijo pod pogojem, da se
uvrščajo v tarifno številko, ki je drugačna od tarifne
številke izdelka  ter da njihova vrednost ne presega 8 %
cene izdelka franko tovarna.

6.2 Brez vpliva na opombo 6.3 se materiali, ki se ne
uvrščajo v 50. do 63. poglavje,  lahko prosto uporabljajo
pri izdelavi tekstilnih izdelkov, ne glede na to, ali
vsebujejo tekstil ali ne.

Na primer:

Če pravilo iz seznama določa, da mora biti za določen
tekstilni izdelek, kot so na primer hlače, uporabljena

preja, to ne preprečuje uporabe kovinskih predmetov,
kot so gumbi, ker gumbi niso uvrščeni v 50. do 63.
poglavje. Iz istega razloga to ne preprečuje uporabe
zadrg, četudi zadrge običajno vsebujejo tekstil.

6.3 Če se uporablja odstotno pravilo je treba pri izračunu
vrednosti vključenih materialov brez porekla upoštevati
tudi vrednost materialov, ki niso uvrščeni v 50. do 63.
poglavje.

Opomba 7:

7.1 Za namene tarifnih številk ex 2707, 2713 do 2715, ex
2901, ex 2902 in ex 3403 so "specifični procesi"
naslednji:

a) vakuumska destilacija;

b) ponovna destilacija z zelo natančnim procesom
frakcioniranja1;

c) razbijanje (kreking);

d) preoblikovanje (reforming);

e) ekstrakcija s pomočjo izbranih topil;

f) proces, ki vsebuje vse naslednje postopke:
obdelavo s koncentrirano žveplovo kislino,
oleumom ali žveplovim anhidridom; nevtralizacijo z
alkalnimi sredstvi, razbarvanje in očiščevanje z
naravno aktivno prstjo, aktivirano prstjo, aktiviranim
ogljem ali boksitom;

g) polimerizacija;

h) alkilizacija;

i) izomerizacija.

7.2 Za namene tarifnih številk 2710, 2711 in 2712 so
"specifični procesi" naslednji:

a) vakuumska destilacija;

b) ponovna destilacija z  zelo natančnim procesom
frakcioniranja1;

c) razbijanje (kreking);

d) preoblikovanje (reforming);

e) ekstrakcija s pomočjo izbranih topil;

1. Glej dodatno pojasnjevalno opombo 4 (b) k 27.
poglavju kombinirane nomeklature
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f) proces, ki vsebuje vse naslednje postopke:
obdelavo s koncentrirano žveplovo kislino,
oleumom ali žveplovim anhidridom; nevtralizacijo z
alkalnimi sredstvi, razbarvanje in očiščevanje z
naravno aktivno prstjo, aktivirano prstjo, aktiviranim
ogljem ali boksitom;

g) polimerizacija;

h) alkilizacija;

ij) izomerizacija;

k) samo za težka olja, ki se uvrščajo v tarifno številko
ex 2710, razžveplanje z vodikom, ki povzroči
redukcijo vsaj 85 % vsebine žvepla pri obdelanih
izdelkih (metoda ASTM D 1266-59 T);

l)  samo za izdelke, ki se uvrščajo v tarifno številko
2710, deparafinizacija s postopkom, ki ni filtriranje;

m) samo za težka olja, ki se uvrščajo v tarifno številko
ex 2710, obdelava z vodikom pri pritisku nad 20
barov in temperaturi nad 250°C, z uporabo
katalizatorja, razen obdelave za razžveplanje,

kadar vodik predstavlja aktivni element v kemični
reakciji.  Vendar se nadaljnja obdelava olj za
mazanje iz tarifne številke ex 2710 (npr. končna
obdelava z vodikom ali razbarvanje), še posebno
takrat, kadar se želi izboljšati barva ali obstojnost,
ne obravnava kot specifični proces;

n) samo za goriva, ki se uvrščajo v tarifno številko ex
2710, atmosferska destilacija   pod pogojem, da
manj kot 30 vol.%  izdelkov, vključno z izgubami,
destilira pri 300°C po metodi ASTM D 86;

o) samo za težka olja razen plinskih olj in kurilnih olj,
ki se uvrščajo v tarifno številko ex 2710, obdelava
s pomočjo visokofrekvenčnih razelektritev skozi
krtačke.

7.3 Za namene tarifnih številk ex 2707, 2713 do 2715, ex
2901, ex 2902 in ex 3403, porekla ne podelijo
enostavne operacije, kot so: čiščenje, dekantiranje,
razsoljevanje, vodna separacija, filtriranje, barvanje,
označevanje, ohranjanje vsebine žvepla kot rezultat
mešanja izdelkov z različno vsebino žvepla, kater koli
kombinacija teh operacij ali podobne operacije.
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 PRILOGA II

Seznam obdelav ali predelav, ki jih je treba opraviti  na materialih brez porekla, 
da bi lahko izdelani izdelki dobili status blaga s poreklom

Izdelki v seznamu niso v celoti zajeti s Sporazumom. Zato je treba upo{tevati tudi druge dele Sporazuma.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)

1. pgl. @ive ‘ivali Vse ‘ivali iz 1.poglavja morajo biti v 
celoti pridobljene.

2. pgl. Meso in u‘itni mesni klavni~ni 
izdelki

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 1.in 
2.poglavja v celoti pridobljeni.

3. pgl. Ribe in raki, mehku‘ci in drugi 
vodni nevreten~arji

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 3.poglavja v 
celoti pridobljeni.

ex 4. pgl. Mle~ni izdelki; pti~ja jajca;naravni 
med; u‘itni izdelki ‘ivalskega 
izvora, ki niso navedeni in ne zajeti 
na drugem mestu

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 4.poglavja v 
celoti pridobljeni.

0403 Pinjenec, kislo mleko in smetana, 
jogurt, kefir in drugo fermentirano 
ali skisano mleko in smetana, kon-
centrirano ali ne, z dodanim 
sladkorjem ali drugimi sladili, aro-
matizirano ali z dodanim sadjem, 
le{niki, orehi, mandlji (lupinasto 
sadje) ali kakavom

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 4.poglavja v celoti pridobljeni;
- mora biti vsak uporabljeni sadni

sok (razen ananasovega, citronine-
ga ali soka grenivke) iz tar. {t. 2009
s poreklom ;

 -vrednost vseh uporabljenih materia-
lov iz 17.poglavja ne presega 30%
cene izdelka franko tovarna.

ex 5. pgl. Izdelki ‘ivalskega izvora, ki niso 
navedeni in ne zajeti na drugem 
mestu; razen za:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 5.poglavja v 
celoti pridobljeni.

ex 0502 Pripravljene {~etine in dlaka 
doma~ih ali divjih pra{i~ev

^i{~enje, dezinfekcija, razvr{~anje in 
izravnavanje {~etin in dlak.

6. pgl. @ivo drevje in druge rastline; ~ebu-
lice, korenine in podobno; rezano 
cvetje in okrasno listje

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 6.poglavja v celoti pridobljeni;
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7. pgl. U‘itne vrtnine in nekateri koreni in 
gomolji

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 7.poglavja v 
celoti pridobljeni.
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8. pgl. U‘itno sadje in ore{~ki; lupine agru-
mov ali dinj in lubenic

Izdelava, pri kateri:
- mora biti vse uporabljeno sadje in

ore{~ki v celoti pridobljeno;
- vrednost kateregakoli uporabljene-

ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% vrednosti cene izdelka
franko tovarna.

ex 9. pgl. Kava, ~aj, mate ~aj in za~imbe; 
razen za:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 9.poglavja v 
celoti pridobljeni.

0901 Kava, pra‘ena ali nepra‘ena ali brez 
kofeina; lupine in ko‘ice kave; 
kavni nadomestki, ki vsebujejo 
kakr{enkoli odstotek kave

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

0902 Pravi ~aj, aromatiziran ali ne Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

ex 0910 Me{anice za~imb Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

10. pgl. @ita Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 10.poglavja v 
celoti pridobljeni.

ex 11. pgl. Izdelki mlinske industrije; slad; 
{krob; inulin; p{eni~no lepilo; razen:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsa 
uporabljena ‘ita, u‘itne vrtnine, kore-
nine in gomolji iz tar. {t. 0714 ali 
sadje v celoti pridobljena.

ex 1106 Moka, zdrob in prah iz su{enih 
stro~nic iz tar. {t. 0713

Su{enje in mletje su{enih stro~nic iz 
tar.{t.0708.

12. pgl. Oljna semena in plodovi; razno 
zrnje, semena in plodovi; indus-
trijske ali zdravilne rastline; slama 
in krma

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 12.poglavja v 
celoti pridobljeni.

1301 [elak; naravne gume, smole, gumi-
jeve smole in oljne smole (na primer 
balzami)

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 
tar.{t.1301 ne sme presegati 50% 
cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1302 Rastlinski sokovi in ekstrakti; pek-
tinske snovi; pektinati in pektati; 
agar-agar in druge sluzi ter sredstva 
za zgo{~evanje, dobljeni iz rastlin-
skih proizvodov, modificirani ali 
nemodificirani:

- Sluzi in sredstva za zgo{~evanje,
dobljena iz rastlinskih proizvodov,
modificirani

- Drugi

Izdelava iz nemodificiranih sluzi in 
sredstev za zgo{~evanje.

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

14. pgl. Rastlinski materiali za pletarstvo; 
rastlinski izdelki, ki niso omenjeni 
in ne zajeti na drugem mestu

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 14.poglavja v 
celoti pridobljeni.

ex 15. pgl. Masti in olja ‘ivalskega ali rastlin-
skega izvora in izdelki njihovega 
razkrajanja; predelane u‘itne masti; 
voski ‘ivalskega ali rastlinskega 
izvora, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t. izdelka.

1501 Pra{i~ja in pi{~an~ja mast, razen 
tiste iz tar.{t.0209 ali 1503

- Ma{~obe iz kosti ali odpadkov

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. razen iz tar.{t.0203, 0206 ali 
0207 ali kosti iz tar. {t. 0506.

Izdelava iz pra{i~jega mesa ali 
u‘itnih klavni~nih proizvodov iz 
tar.{t.0203 ali 0206 ali iz pi{~an~jega 
mesa in u‘itnih klavni~nih proiz-
vodov iz tar. {t. 0207.

1502 Ma{~obe govedi, ovac ali koz, razen 
tistih iz tar.{t. 1503:

- Ma{~obe iz kosti ali odpadkov

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. razen tistih iz tar.{t. 0201, 
0202, 0204 ali 0206 ali kosti iz tar.{t. 
0506.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2.poglavja v 
celoti pridobljeni.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1504 Masti in olja rib ali morskih sesal-
cev ter njihove frakcije, pre~i{~ene 
ali nepre~i{~ene, toda kemi~no 
nemodificirani:

- Trdne frakcije Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 1504.

- Drugo Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2. in 
3.poglavja v celoti pridobljeni.

ex 1505 Pre~i{~en lanolin Izdelava iz surove ma{~obe iz volne 
iz tar.{t.1505.

1506 Druge masti in olja ‘ivalskega 
izvora in njihove frakcije, 
pre~i{~ene ali nepre~i{~ene, toda 
kemi~no nemodificirane:

- Trdne frakcije

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 1506.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2. poglavja v 
celoti pridobljeni.

1507 do 
1515

Olja rastlinskega izvora in njihove 
frakcije:

- Sojino olje, olje iz kikirikija, pal-
movo, kopre, palmovega jedra, ba-
bassu, tungovo in oiticica olje,
mirtin vosek in japonski vosek,
frakcije jojoba olja in olja za teh-
ni~ne ali industrijske namene, ra-
zen za proizvodnjo hrane za
~love{ko prehrano

- Trdne frakcije, razen iz jojoba olja

- Drugo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t.izdelka.

Izdelava iz drugih materialov iz 
tar.{t.1507 do 1515.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
rastlinski materiali v celoti pridob-
ljeni.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1516 @ivalske ali rastlinske masti in olja 
in njihove frakcije, deloma ali v 
celoti hidrogenirani, interesterifici-
rani , reesterificirani ali elaidiniz-
irani, rafinirani ali nerafinirani, toda 
nadalje nepredelani

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 2.poglavja v celoti pridobljeni;
- vsi uporabljeni rastlinski materiali

morajo biti v celoti pridobljeni.
Lahko pa se uporabijo materiali iz
tar.{t.1507, 1508, 1511 in 1513.

1517 Margarina;me{anice ali preparati iz 
masti ali olj ‘ivalskega ali rastlin-
skega izvora ali frakcij razli~nih 
masti ali olj iz tega poglavja, pri-
merni za prehrano, razen jedilnih 
masti ali olj ali njihovih frakcij iz 
tar.{t.1516

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 2. in 4.poglavja v celoti pri-
dobljeni;

- vsi uporabljeni rastlinski materiali
morajo biti v celoti pridobljeni.
Lahko pa se uporabijo materiali iz
tar.{t.1507, 1508, 1511 in 1513.

16. pgl. Izdelki iz mesa, rib ali rakov, 
mehku‘cev ali drugih vodnih 
nevreten~arjev

Izdelava iz ‘ivali iz 1.poglavja. Vsi 
uporabljeni materiali iz 3.poglavja 
morajo biti v celoti pridobljeni.

ex 17. pgl Sladkor in sladkorni izdelki; razen : Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t. kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 1701 Sladkor iz sladkornega trsa ali slad-
korne pese ter kemi~no ~ista saha-
roza, v trdnem stanju, z dodatkom 
arom ali barvil

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli materiala iz 17.poglavja ne 
presega 30% cene izdelka franko 
tovarna.

1702 Drugi sladkorji, vklju~no s kemi~no 
~isto laktozo, maltozo, glukozo in 
fruktozo, v trdnem stanju; sladkorni 
sirupi brez dodatkov za aromat-
iziranje ali barvil; umetni med in 
me{anice umetnega ter naravnega 
medu; karamelni sladkor:

- Kemi~no ~ista maltoza in fruktoza

- Drugi sladkorji v trdnem stanju, z
dodatki za aromatiziranje ali bar-
vili

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. v{tev{i druge materiale iz tar.{t. 
1702.

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 17. 
poglavja ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali ‘e s poreklom.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 1703 Melase, dobljene pri ekstrakciji ali 
rafiniranju sladkorja, z dodatkom 
arom in barvil

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 
17.poglavja ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

1704 Sladkorni izdelki (v{tev{i belo 
~okolado) brez kakava

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar.{t.
izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

18. pgl. Kakav in kakavovi izdelki Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar.{t.
izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

1901 Sladni ekstrakt; ‘ivila iz moke, 
zdroba, {kroba ali sladnega 
ekstrakta, brez dodatka kakava ali z 
dodatkom kakava v koli~ini manj 
kot 40%ut. ra~unano na osnovo, ki 
ne vsebuje ma{~ob, ki niso 
navedena in ne omenjena na drugem 
mestu; ‘ivila iz materiala iz tar.{t. 
0401 do 0404, brez dodatka kakava 
ali z dodatkom kakava v koli~ini 
manj kot 5%ut., ra~unano na 
osnovo, ki ne vsebuje ma{~ob, ki 
niso navedena in ne zajeta na dru-
gem mestu:

- Ekstrakt slada

- Drugo

Izdelava iz ‘it iz 10.poglavja.

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar.{t.
izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1902 Testenine, kuhane ali nekuhane ali 
polnjene (z mesom ali drugimi 
sestavinami) ali druga~e priprav-
ljene, kot so {pageti, makaroni, 
rezanci, lazanje, njoki, ravioli, 
kaneloni; kuskus, pripravljen ali 
nepripravljen:

- Ki vsebujejo 20%ut.ali manj me-
sa, drobovine, rib, {koljkarjev ali
mehku‘cev

- Ki vsebujejo ve~ kot 20% ut. me-
sa, drobovine, rib, {koljkarjev ali
mehku‘cev

Izdelava, pri kateri morajo biti vsa 
uporabljena ‘ita in ‘itni derivativi 
(razen p{enice vrste "durum" in 
njenih derivativov) v celoti pridob-
ljena.

Izdelava, pri kateri:
-  morajo biti vsa uporabljena ‘ita in

‘itni derivativi (razen p{enice vrste
"durum" in njenih derivativov) v
celoti pridobljena;

- vsi uporabljeni materiali iz 2. in
3.poglavja morajo biti v celoti pri-
dobljeni.

1903 Tapioka in njeni nadomestki, 
pripravljeni iz {kroba kot kosmi~i, 
zrnca, perle ali v podobnih oblikah

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. razen iz krompirjevega {kroba 
iz tar.{t. 1108.

1904 Pripravljena ‘ivila, dobljena z 
nabrekanjem ali pra‘enjem ‘it ali 
‘itnih izdelkov (npr. koruzni 
kosmi~i); ‘ita, razen koruze, v zrnu 
ali v obliki kosmi~ev ali druga 
obdelana zrnja (razen moke in 
zdroba), predkuhana ali druga~e 
pripravljena, ki niso omenjena in ne 
zajeta na drugem mestu

Izdelava:
- iz materialov, ki niso uvr{~eni v

tar.{t.1806;
- pri kateri morajo biti vsa uporablje-

na ‘ita in moka (razen p{enice vrste
"durum" in njenih derivativov in
Zea indurata koruze) v celoti pri-
dobljena;

- pri kateri vrednost kateregakoli
uporabljenega materiala iz
17.poglavja ne presega 30% cene
izdelka franko tovarna.

1905 Kruh, peciva, sladice,biskviti in 
drugi pekovski izdelki z dodatkom 
kakava ali brez njega: hostije, 
prazne kapsule za farmacevtske 
proizvode, oblati in vaflji, ri‘ev 
papir in podobni izdelki

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. razen tistih iz 11. poglavja.

ex 20. pgl. Izdelki iz vrtnin, sadja, lupinastega 
sadja in drugih delov rastlin, razen:

Izdelava, pri kateri mora biti vse upo-
rabljeno sadje, lupinasto sadje ali vrt-
nine v celoti pridobljeno.

1.  Izjema za  Zea indurata koruzo se uporablja do 31.12.2002.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2001 Yam, sladek krompir in pododbni 
u‘itni deli rastlin, ki vsebujejo 5% 
ut. ali ve~ {kroba, pripravljeni ali 
konzervirani v kisu ali ocetni kislini

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 2004 in 
ex 2005

Krompir v obliki moke, zdroba ali 
kosmi~ev, pripravljen ali konzervi-
ran druga~e kot v kisu ali ocetni 
kislini

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar. {t. izdelka.

2006 Vrtnine, sadje, lupinasto sadje, 
sadne lupine in drugi deli rastlin, 
konzervirani v sladkorju (su{eni, 
glazirani ali kristalizirani)

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 
17.poglavja ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

2007 D‘emi, sadni ‘eleji, marmelade, 
sadni pireji in paste iz sadja in lupi-
nastega sadja, dobljeni s kuhanjem, 
z dodatkom sladkorja ali drugih 
sladil ali brez njih

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar.{t.
izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

ex 2008 - Lupinasto sadje, brez dodanega
sladkorja ali alkohola

- Kikirikijevo maslo; me{anice na
osnovi ‘it; palmova jedra; koruza

- Drugi, razen sadja in lupinastega
sadja, kuhani druga~e kot v sopari
ali vodi, brez dodanega sladkorja;
zmrznjeni

Izdelava, pri kateri vrednost uporab-
ljenih lupinastega sadjain oljnih 
semen s poreklom iz tar.{t. 0801, 
0802 in 1202 do1207 presega 60% 
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar. {t.
izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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2009 Sadni sokovi (tudi grozdni mo{t) in 
zelenjavni sokovi, nefermentirani in 
brez dodanega alkohola, z dodatkom 
sladkorja ali drugih sladil ali brez 
njih

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t.izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

ex 21. pgl. Razna ‘ivila, razen za: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar. {t. izdelka.

2101 Ekstrakti, esence in koncentrati 
kave, ~aja, mate ~aja in pripravki na 
osnovi teh produktov, ali na osnovi 
kave, ~aja ali mate ~aja;; pra‘ena 
cikorija in drugi kavni nadomestki

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t.izdelka;

- vsa uporabljena cikorija mora biti v
celoti pridobljena.

2103 Omake in pripravki za omake; 
me{ane za~imbe in me{ana 
za~imbna sredstva; gor~i~na moka 
in zdrob in pripravljena gor~ica:

- Omake in pripravki za omake;
me{ane za~imbe in me{ana za~im-
bna sredstva

- Gor~i~na moka in zdrob in
pripravljena gor~ica

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t.izdelka. Lahko se uporabijo 
gor~i~na moka ali zdrob ali priprav-
ljena gor~ica.

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

ex 2104 Juhe in ragu juhe in pripravki za te 
juhe

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke razen pripravljene ali 
konzervirane vrtnine iz tar.{t.2002 do 
2005.

2106 @ivila, ki niso navedena in ne zajeta 
na drugem mestu

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je
tar.{t.izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 22. pgl. Pija~e, alkoholi in kis, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t. kot je tar. {t.
izdelka;

- vse uporabljeno grozdje ali materi-
ali, dobljeni iz grozdja, morajo biti
v celoti pridobljeni

2202 Vode, v{tev{i mineralne vode in 
sodavice,z dodanim sladkorjem ali 
drugimi sladili ali sredstvi za aroma-
tiziranje ter druge brezalkoholne 
pija~e, razen sadnih in zelenjavnih 
sokov, ki se uvr{~ajo v tar. {t. 2009

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar. {t.
izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17.poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna;

- mora biti vsak uporabljeni sadni
sok (razen ananasovega, citronine-
ga ali soka grenivke) ‘e s poreklom.

2207 Nedenaturirani etanol z 
vsebnostjo alkohola 80 vol. %
ali ve~ ; etanol in druga ‘ganja, 
denaturirana, s katero koli  vseb-
nostjo alkohola.

Izdelava iz :
- materialov, ki niso uvr{~eni v     tar.

{t. 2207 ali 2208;
- pri kateri mora biti vse uporabljeno

grozdje ali kateri koli material,
dobljen iz grozdja, v celoti pridobl-
jen, ali ~e so vsi drugi uporabljeni
materiali ‘e s poreklom, se lahko
uporabi arak do vi{ine 5 vol. %.

2208 Nedenaturiran etanol z vsebnostjo 
manj kot 80 vol.%; ‘ganja, likerji in 
druge ‘gane alkoholne pija~e

Izdelava:
- iz materialov, ki niso uvr{~eni v

tar.{t.2207 ali 2208;
- pri kateri mora biti vse uporabljeno

grozdje ali katerikoli material,
dobljen iz grozdja v celoti pridob-
ljen ali , ~e so vsi drugi uporabljeni
materiali ‘e s poreklom, se lahko
uporabi arak do vi{ine 5 vol.%.

ex 23. pgl. Ostanki in odpadki ‘ivilske indust-
rije; pripravljena krma za ‘ivali; 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t. izdelka.

ex 2301 Kitov zdrob; moke, zdrobi in peleti 
iz mesa rib ali rakov , mehku‘cev ali 
drugih vodnih nevreten~arjev, neus-
treznih za prehrano ljudi

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2.in 
3.poglavja v celoti pridobljeni.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2303 Ostanki pri proizvodnji {kroba iz 
koruze (razen zgo{~enih teko~in za 
namakanje), z vsebnostjo proteinov 
ve~ kot 40 ut.%, ra~unano na suh 
proizvod

Izdelava, pri kateri mora biti vsa upo-
rabljena koruza v celoti pridobljena.

ex 2306 Oljne poga~e in drugi trdni ostanki, 
dobljeni pri ekstrakciji olivnega 
olja, ki vsebujejo ve~ kot 3 ut.% 
olivnega olja

Izdelava, pri kateri morajo biti vse 
uporabljene olive v celoti pridob-
ljene.

2309 Izdelki, ki se uporabljajo kot hrana 
za ‘ivali

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsa uporabljena ‘ita,

sladkor ali melase, meso ali mleko
‘e s poreklom;

- morajo biti vsi uporabljeni materia-
li iz 3.poglavja v celoti pridobljeni.

ex 24. pgl. Tobak in toba~ni nadomestki; razen: Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
materiali iz 24.poglavja v celoti pri-
dobljeni.

2402 Cigare, cigarilosi in cigarete iz 
tobaka ali toba~nega nadomestka

Izdelava, pri kateri mora biti najmanj 
70 ut.% uporabljenega nepredelanega 
tobaka ali toba~nega odpada iz 
tar.{t.2401 ‘e s poreklom.

ex 2403 Tobak za kajenje Izdelava, pri kateri mora biti najmanj 
70 ut.% uporabljenega nepredelanega 
tobaka ali toba~nega odpada iz 
tar.{t.2401 ‘e s poreklom.

ex 25. pgl. Sol; ‘veplo; zemljine in kamen; 
sadra, apno in cement; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 2504 Naravni kristalni grafit, z obogateno 
vsebino ogljika, pre~i{~en in mlet

Bogatenje vsebine ogljika, 
pre~i{~evanje in mletje surovega kri-
stalnega grafita.

ex 2515 Marmor, rezan z ‘aganjem ali kako 
druga~e razrezan v pravokotne 
bloke ali plo{~e (vklju~no 
kvadratne) debeline do vklju~no 25 
cm

Rezanje , z ‘aganjem ali kako 
druga~e, marmorja (tudi ~e je ‘e 
raz‘agan) debeline nad 25 cm.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2516 Granit, porfir, bazalt, pe{~enec in 
drug kamen za spomenike in grad-
beni{tvo, rezan z ‘aganjem ali kako 
druga~e, v pravokotne bloke ali 
plo{~e (vklju~no kvadratne) 
debeline do vklju~no 25 cm

Rezanje , z ‘aganjem ali kako 
druga~e, kamna (tudi ~e je ‘e 
raz‘agan) debeline nad 25 cm.

ex 2518 @gan dolomit @ganje ne‘ganega dolomita.

ex 2519 Zdrobljen naravni magnezijev kar-
bonat (magnezit), v hermeti~no 
zaprtih kontejnerjih, in magnezijev 
oksid, ~isti ali ne~isti, razen top-
ljenega magnezijevega oksida ali 
mrtvo ‘ganega (sintranega) magne-
zijevega oksida

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporablja 
naravni magnezijev karbonat (mag-
nezit).

ex 2520 Sadra, specialno pripravljena za 
zobozdravstvo

Izdelava pri kateri vrednost vseh upo-
rabljenih materialov ne presega 50% 
cene izdelka franko tovarna.

ex 2524 Naravna azbestna vlakna Izdelava iz azbestnega koncentrata.

ex 2525 Sljuda v prahu Mletje sljude ali odpadkov sljude.

ex 2530 Zemeljske barve, ‘gane ali v prahu @ganje ali mletje zemeljskih barv.

26. pgl. Rude, ‘lindra in pepel Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t. izdelka.

ex 27. pgl. Mineralna goriva, mineralna olja in 
izdelki njihove destilacije; bitumi-
nozne snovi; mineralni voski; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 2707 Olja, pri katerih te‘a aromatskih 
sestavin presega te‘o nearomatskih, 
ki so podobna mineralnim oljem, 
dobljenim z destilacijo katrana iz 
~rnega premoga pri visoki tempera-
turi, katerih se 65% ali ve~ prostorn-
ine destilira pri temperaturi do 
250°C (v{tev{i me{anice naftnih olj 
in benzena), za uporabo kot pogon-
ska goriva ali kurilna olja

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2709 Nafta, dobljena iz bituminoznih 
mineralov, surova

Destruktivna destilacija bituminoznih 
mineralov.

2710 Olja, dobljena iz nafte in olja, dob-
ljena iz bituminoznih materialov, 
razen surovih; izdelki, ki niso omen-
jeni niti zajeti na drugem mestu, ki 
vsebujejo po te‘i 70% ali ve~ olj iz 
nafte ali olj, dobljenih iz bitumi-
noznih materialov, ~e so ta olja 
osnovne sestavine teh proizvodov

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2711 Naftni plini in drugi plinasti ogljiko-
vodiki

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2712 Vazelin; parafinski vosek, mikrokri-
stalni vosek iz nafte, stiskani vosek, 
ozokerit, vosek iz lignita,vosek iz 
{ote, drugi mineralni voski in 
podobni izdelki, dobljeni s sintezo 
ali drugimi postopki, pobarvani ali 
nepobarvani

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodno opombo 7.2

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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2713 Naftni koks, bitumen in drugi 
ostanki iz nafte ali olj iz bitumi-
noznih materialov

Operacije rafiniranja in/ali
 en ali ve~ specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2714 Bitumen in asfalt, naravni; bitumi-
nozni in oljni skrilavci in katranski 
pesek;asfaltiti in asfaltne kamnine

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2715 Bitumenske me{anice na osnovi 
naravnega asfalta, naravnega bitu-
mna, bitumna iz nafte, mineralnega 
katrana ali mineralne katranske 
smole

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

ex 28. pgl. Anorganski kemi~ni izdelki; organ-
ske in anorganske spojine ali ple-
menite kovine, redkih zemeljskih 
kovin, radioaktivnih elementov ali 
izotopov, razen proizvodov iz tar.{t.

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar.{t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2805 "Mischmetall" Izdelava z elektrolitsko ali toplotno 
obdelavo, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2811 @veplov trioksid Izdelava iz ‘veplovega dioksida. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2833 Aluminijev sulfat Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 2840 Natrijev perborat Izdelava iz dinatrijevega tetraborata 
pentahidrata.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 29. pgl. Organski kemi~ni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t,. kot 
je tar. izdelka. Lahko se uporabljajo 
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar.{t. 
pod pogojem, da njihova vrednost ne 
presega 20% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2901 Acikli~ni ogljikovodiki za uporabo 
kot pogonsko gorivo ali ogrevanje

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna

ex 2902 Ciklani in cikleni (razen azulenov), 
benzeni, tolueni, ksileni, za upo-
rabo kot pogonsko gorivo ali kurilno 
olje

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2905 Kovinski alkoholati iz alkoholov iz 
te tar. {t. in iz etanola ali glicerina

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. v{tev{i druge materiale iz tar.{t. 
2905. Kovinski alkoholati iz te tar.{t. 
se lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

2915 Nasi~ene acikli~ne monokarbok-
silne kisline in njihovi anhidridi, 
halogenidi, peroksidi in perkisline; 
njihovi halogenski sulfo-nitro- in 
nitrozo- derivati

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. Vendar vrednost vseh uporab-
ljenih materialov iz tar. {t. 2915 in 
2916 ne sme presegati 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2932 - Notranji etri in njihovi halogenski
sulfo-, nitro- in nitrozoderivati

- Cikli~ni acetali in notranji hemi-
acetali in njihovi halogenski,
sulfo- nitro- ali nitrozoderivati

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. Vendar vrednost vseh uporab-
ljenih materialov iz tar.{t.2909 ne 
sme presegati 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t..

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

2933 Heterocikli~ne spojine samo s 
heteroatomom ali heteroatomi 
du{ika;

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. Vrednost vseh uporabljenih 
materialov iz tar. {t. 2932 in 2933 ne 
sme presegati 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

2934 Nukleinske kisline in njihove soli ; 
druge heterocikli~ne spojine

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. Vrednost vseh uporabljenih 
materialov iz tar.{t. 2932, 2933 in 
2934 ne sme presegati 20% cene 
izdelka franko tovarna

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 30. pgl. Farmacevtski izdelki razen: Izdelava, pri kateri se vsi porabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar.{t., pod pogojem , da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarne.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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3002 ^love{ka kri; ‘ivalska kri, priprav-
ljena za uporabo v terapevtske, 
profilakti~ne ali diagnosti~ne 
namene; anti serumi in druge 
frakcije krvi in modificirani imu-
nolo{ki izdelki, ne glede na to, ali so 
pridobljeni z uporabo bioteh-
nolo{kih procesov; cepiva, toksini, 
kulture mikroorganizmov (razen 
kvasovk) in podobni izdelki:

- Izdelki, ki so sestavljeni iz dveh
sestavin ali ve~, ki so pome{ani za
terapevtske ali profilakti~ne
namene ali nepome{ani izdelki za
te namene, pripravljeni v odmer-
jene doze ali v oblike ali pakiranje
za prodajo na drobno

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t., v{tev{i druge materiale iz 
tar.{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

- Drugo:

-- ~love{ka kri Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

-- ‘ivalska kri pripravljena za
terapevtske ali profilakti~ne
namene

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz 
tar.{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

-- frakcije krvi, razen antiserumov,
hemoglobina in serumskih globu-
linov

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

-- hemoglobin, krvni globulin in se-
rumski globulin

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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-- drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

3003 in 3004 Zdravila (razen proizvodov iz tar. {t. 
3002, 3005 ali 3006)

- Pridobljeni iz amikacina iz tar. {t.
2941

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali iz tar. {t. 3003 ali 3004 
pod pogojem, da njihova skupna 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar.{t.
izdelka. Lahko se uporabljajo mate-
riali iz tar. {t. 3003 ali 3004 pod
pogojem, da njihova skupna vred-
nost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih mater-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna .

ex 31. pgl Gnojila, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3105 Mineralna ali kemi~na gnojila, ki 
vsebujejo dva ali tri gnojilne ele-
mente du{ik, fosfor in kalij; druga 
gnojila; izdelki iz tega poglavja v 
obliki tablet ali podobnih oblikah ali 
pakiranjih do 10 kg bruto te‘e razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar.
{t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna, in

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

- natrijev nitrat
- kalcijev cianamid
- kalijevega sulfata
- magnezijevega sulfata

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 32. pgl. Ekstrati za strojenje ali barvanje; 
tanini in njihovi derivati; barve za 
tekstil, pigmenti in druga barvila; 
pripravljena premazna sredstva in 
laki; kiti in druge tesnilne mase; 
tiskarske barve in ~rnila; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna . 

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3201 Tanini in njihove soli, etri, estri in 
drugi derivati

Izdelava iz ekstraktov tanina rastlin-
skega porekla.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3205 Lak barve; preparati, predvideni v 3. 
opombi v tem poglavju, na osnovi 
"lak barv"1

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar {t., razen materialov iz tar. {t. 
3203, 3204 in 3205. Materiali, 
uvr{~eni v tar. {t. 3205 se lahko upo-
rabljajo pod pogojem da njihova 
vred. ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 33. pgl. Eteri~na olja in rezinoidi; parfume-
rijski, kozmeti~ni ali toaletni 
izdelki, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3301 Eteri~na olja (brez terpenov ali s ter-
peni), vklju~no zgo{~ena (trda) olja 
(concretes) in ~ista olja; rezinoidi; 
izvle~ki oleosmol; koncentrati 
eteri~nih olj v masteh, v neeteri~nih 
oljih, voskih ali podobno, dobljeni z 
ekstrakcijo eteri~nih olj z mastjo ali 
macereacijo; stranski terpenski 
izdelki, dobljeni z deterpenacijo 
eteri~nih olj; vodni destilati in 
vodne raztopine eteri~nih olj

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t., v{tev{i materiale iz druge 
"skupine"1 v tej tar. {t. Materiali, 
uvr{~eni v isto skupino, se lahko upo-
rabljajo pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

1. Opomba 3 k 32.poglavju dolo~a, da gre za preparate, ki se uporabljajo za barvanje kateregakoli materiala ali ki se uporabljajo
kot sestavine za proizvodno barvil, pod pogojem, da niso uvr{~ene v drugo tarifno {tevilko 32.poglavja.

2. Izraz "skupina" pomeni katerikoli del besedila te tarifne {tevilke med dvema podpi~jema.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 34. pgl. Mila, organska povr{insko aktivna 
sredstva, pralni preparati, mazalni 
preparati, umetni voski, pripravljeni 
voski, izdelki za lo{~enje ali 
~i{~enje, sve~e in podobni izdelki , 
paste za modeliranje in 
"zobozdravstveni voski" ter zobar-
ski preparati na osnovi sadre, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3403 Mazalni preparati, ki vsebujejo naf-
tno olje ali olja, dobljenih iz bitumi-
noznih mineralov, pod pogojem da 
predstavljajo manj kot 70% po te‘i

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar.{t., kot je tar.{t.izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar.{t. pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

3404 Umetni voski in pripravljeni voski:

- Na osnovi parafina, voskov iz naf-
te, voskov, dobljenih iz bitumi-
noznih mineralov, stisnjenega
parafina ali parafina z odstranje-
nim oljem

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov katerekoli 
tar.{t., razen:
- hidrogeniziranih olj, ki imajo last-

nost voska iz tar.{t. 1516
- ma{~obnih kislin, ki niso kemi~no

definirane ali ma{~obnih indust-
rijskih alkoholov, ki imajo lastnost
voskov iz tar.{t. 3823

- materialov iz tar. {t. 3404.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Ti materiali se lahko uporabljajo pod 
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 20% cene izdelka franko 
tovarna.

1. Za specialne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 35. pgl. Beljakovinske snovi; modificirani 
{krobi; lepila; encimi; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3505 Dekstrini in drugi modificirani 
{krobi (npr. pre‘elatinizirani in 
esterificirani {krobi); lepila na 
osnovi {krobov ali na osnovi deks-
trina ali drugih modificiranih 
{krobov:

- [krobni etri in estri Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t., v{tev{i druge materiale iz 
tar.{t. 3505.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t., razen tistih iz tar. {t. 1108.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3507 Pripravljeni encimi, ki niso 
omenjeni in ne zajeti na drugem 
mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

36. pgl. Razstreliva; pirotehni~ni izdelki; 
v‘igalice; piroforne zlitine; 
dolo~ene vnetljive snovi

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 37. pgl. Izdelki za fotografske in kine-
matografske namene; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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3701 Fotografske plo{~e in plani filmi, 
ob~utljivi za svetlobo, neosvetljeni, 
iz kakr{negakoli materiala, razen iz 
papirja, kartona ali tekstila; 
fotografski plani filmi za hitro razvi-
janje in kopiranje, ob~utljivi za svet-
lobo neosvetljeni, v kasetah ali brez 
njih:

- Plani filmi za trenutno (hitro) fo-
tografijo, v kasetah

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., 
razen v tar.{t. 3701 ali 3702. Materi-
ali, uvr{~eni v tar.{t. 3702 se lahko 
uporabljajo pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna

- Drugo Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t. 
razen v tar.{t. 3701 ali 3702. Materi-
ali uvr{~eni v tar.{t. 3701 ali 3702 se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova skupna vrednost ne presega 
20% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna

3702 Fotografski filmi v zvitkih, 
ob~utljivi za svetlobo, neosvetljeni, 
iz kakr{negakoli materiala razen iz 
papirja, kartona ali tekstila; filmi v 
zvitkih za hitro razvijanje in kopi-
ranje, ob~utljivi za svetlobo, 
neosvetljeni

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v katerokoli tar.{t., 
razen v tar.{t. 3701 ali 3702.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3704 Fotografske plo{~e, filmi, papir, kar-
ton in tekstil, osvetljeni toda 
nerazviti

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v katerokoli tar. {t. 
razen v tar.{t. 3701 do 3704.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 38. pgl. Razni izdelki kemi~ne industrije, 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t. , kot 
je tar. {t. izdelka. Materiali uvr{~eni v 
isto tar. {t., se lahko uporabljajo pod 
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 20% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3801 - Koloidni grafit v suspenziji v olju
in polkoloidni grafit; ogljikove
paste za elektrode

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Grafit v obliki paste kot me{anica
grafita z mineralnimi olji z ve~ kot
30% grafita po te‘i

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov iz tar. {t. 
3403 ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3803 Rafinirano tal-olje Rafiniranje surovega tal-olja. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3805 Sulfatna terpentinska olja, 
pre~i{~ena

Pre~i{~evanje z destilacijo ali 
rafiniranjem surovega sulfatnega ter-
pentinskega olja.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3806 Smolni estri Izdelava iz smolnih kislin. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna

ex 3807 Lesni katran (lesna katranska smola) Destilacija lesnega katrana. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3808 Insekticidi, rodenticidi, fungicidi, 
herbicidi, sredstva zoper klitje, sred-
stva za urejanje rasti rastlin, dezin-
fektanti in podobni izdelki, 
pripravljeni v oblikah ali pakiranjih 
za prodajo na drobno ali kot prepa-
rati ali kot izdelki (npr. ‘veplani tra-
kovi, stenji, sve~e in muholovke)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3809 Sredstva za dodelavo, nosilci barv, 
sredstva za pospe{evanje barvanja in 
fiksiranje barvil ter drugi izdelki 
(npr. sredstva za apreturo in jed-
kanje), ki se uporabljajo v tekstilni, 
papirni, usnjarski in podobnih 
industrijah, ki niso omenjeni in ne 
zajeti na drugem mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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3810 Preparati za dekapiranje kovinskih 
povr{in; talila in drugi pomo‘ni 
preparati za spajkanje in varjenje; 
pra{ki in paste za spajkanje in 
varjenje, ki so sestavljeni iz kovin in 
drugih materialov; preparati, ki se 
uporabljajo kot jedra ali obloge za 
elektrode ali varilne palice

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cena izdelka franko tovarna.

3811 Preparati zoper detonacijo, preparati 
za prepre~evanje oksidacije, za 
prepre~evanje kopi~enja smole, za 
izbolj{anje viskoznosti, preparati za 
prepre~evanje korozije in drugi 
pripravljeni aditivi, za mineralna 
olja (v{tev{i bencin) ali za druge 
teko~ine, ki se uporabljajo v iste 
namene kot mineralna olja:

- Pripravljeni aditivi za mazalna
olja, ki vsebujejo naftna olja ali
olja iz bituminoznih materialov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov, ki so 
uvr{~eni v tar.{t. 3811 ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3812 Pripravljeni pospe{evalci vulkaniza-
cije; sestavljeni plastifikatorji za 
gumo in plasti~ne mase, ki niso 
omenjeni in ne zajeti na drugem 
mestu; preparati za prepre~evanje 
oksidacije in drugi sestavljeni stabi-
lizatorji za gumo in plasti~ne mase

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3813 Preparati in polnila za aparate za 
ga{enje po‘ara; napolnjene granate 
za ga{enje po‘ara

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3814 Sestavljena organska topila in 
razred~ila, ki niso omenjena in ne 
zajeta na drugem mestu; priprav-
ljena sredstva za odstranjevanje pre-
mazov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3818 Kemi~ni elementi, dopirani za upo-
rabo v elektroniki, v obliki kolutov, 
plo{~ic in v podobnih oblikah; 
kemi~ne spojine, dopirane za upo-
rabo v elektroniki

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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3819 Teko~ine za hidravli~ne zavore in 
druge pripravljene teko~ine za 
hidravli~ni prenos, ki ne vsebujejo 
ali vsebujejo po te‘i manj kot 70% 
naftnega olja ali olj, dobljenih iz 
bituminoznih mineralov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3820 Preparati zoper zmrzovanje in pri-
pavljene teko~ine za odtajanje

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3822 Diagnosti~ni ali laboratorijski 
reagenti na podlogi in pripravljeni 
diagnosti~ni ali laboratorijski 
reagenti s podlogo ali brez nje, 
razen tistih iz tar.{t. 3002 ali 3006

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3823 Industrijske monokarboksilne 
ma{~obne kisline; kisla olja iz 
rafiniranja; industrijski ma{~obni 
alkoholi

- Industrijske monokarboksilne
ma{~obne kisline; kisla olja iz
rafiniranja

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot 
je tar. {t. izdelka.

- Industrijski ma{~obni alkoholi Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t. vklju~no druge materiale iz 
tar.{t. 3823.

3824 Pripravljena vezivna sredstva za 
livarske modele ali livarska jedra, 
kemi~ni izdelki in preparati kemi~ne 
industrije in sorodnih industrij 
(v{tev{i tudi tiste, ki so sestavljeni iz 
me{anic naravnih proizvodov), ki 
niso omenjeni in ne zajeti na dru-
gem mestu,stranski izdelki kemi~ne 
industrije ali sorodnih industrij, ki 
niso omenjeni in ne zajeti na dru-
gem mestu:

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)



Uradni list Republike Slovenije Št. 105 / 25. 12. 1999 / Stran 16079

HRVAŠKA - PRILOGA II

- Naslednje iz te tarifne {tevilke:

Pripravljena vezivna sredstva za 
livarske modele ali livarska jedra na 
osnovi naravnih smolnih produktov

Naftenske kisline, njihove v vodi 
netopne soli in njihovi estri

Sorbitol, razen sorbitola iz tar. {t. 
2905

Petrolejevi sulfonati, razen petrole-
jevih sulfonatov alkalnih kovin, 
amoniaka ali etanolaminov, tiofeni-
ranih sulfonskih oljnih kislin, pri-
dobljenih iz bituminoznih snovi in 
njihovih soli

Ionski izmenjevalci

Su{ilci za vakuumske cevi

Alkalni ‘elezovi oksidi za 
pre~i{~evanje plina

Amoniakova voda in surovi amo-
niak (izkori{~eni oksid) dobljen s 
pre~i{~evanjem svetlega plina

Sulfonaftenske kisline, njihove v 
vodi netopne soli in njihovi estri

Fuzelno in dipelovo olje

Me{anice soli, ki vsebujejo razli~ne 
anione

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Materiali, ki se 
uvr{~ajo v isto tar. {t. kot je proizvod 
se lahko uporabljajo, pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Paste za kopiranje na osnovi 
‘elatine, z ali brez podlage iz papirja 
ali tekstila

- Drugi Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3901 do 
3915

Plasti~ne mase v primarnih oblikah; 
odpadki, ostru‘ki in ostanki iz plas-
tike; razen za tar.{t.ex 3907 in 3912, 
za kateri so pravila podana v nada-
ljevanju:

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)



Stran 16080 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

HRVAŠKA - PRILOGA II

- Izdelki adicijske homopolomeri-
zacije, pri kateri enojni monomer
prispeva ve~ kot 99% po te‘i celot-
ne vsebine polimerov

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna in 

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 39. poglavja ne pre-
sega 20% cene izdelka franko
tovarna1.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov iz 39. 
poglavja ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna1.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3907 Kopolimeri, narejeni iz polikarbo-
nata in akrilonitril-butadien-stiren 
kopolimera (ABS)

- Poliester

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. 
izdelka. Lahko se uporabljajo materi-
ali, ki se uvr{~ajo v isto tar.{t., pod 
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 50% cene izdelka franko 
tovarna1

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 39. 
poglavja ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna in /ali izdelava 
iz tetrabrom-(bisfenol A) polikarbon-
ata 

3912 Celuloza in njeni kemi~ni derivati, 
ki niso navedeni in ne zajeti na dru-
gem mestu, v primarnih oblikah

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz iste 
tar. {t. kot je proizvod ne presega 
20% cene izdelka franko tovarna

3916 do 
3921

Polizdelki in izdelki iz plastike; 
razen iz tar. {t. ex 3916, ex 3917, ex 
3920 in ex 3921, za katere so pravila 
podana v nadaljevanju

- Plo{~ati izdelki, bolj kot le
povr{insko obdelani ali rezani v
druge oblike razen pravokotnih
(v{tev{i kvadratne); drugi izdelki,
bolj obdelani kot le povr{insko ob-
delani

- Drugi:

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 39. 
poglavja ne presega 50% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

1. Za proizvode, ki so sestavljeni iz materialov, ki so po eni strani uvr{~eni v tar.{t.3901 do 3906 in po drugi strani v tar.{t.3907 do
3911, se to dolo~ilo uporablja samo za tisto skupino materialov, ki v proizvodu prevladujejo po te‘i.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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-- izdelki adicijske homopolimeriza-
cije, pri kateri enojni monomer
prispeva ve~ kot 99% po masi ce-
lotne vsebine polimerov

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz. 39. poglavja ne pre-
sega 20% cene izdelka franko
tovarna1.

Izdelava, pri kateri vred-
nost kateregakoli uporab-
ljenih materialov ne 
presega 25% cene izdelka 
franko tovarna.

--- drugi Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 39. 
poglavja ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna1.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3916 in 
ex 3917

Profilni izdelki in cevi Izdelava, pri kateri:
- vrednost kateregakoli uporabljene-

ga materiala ne presega 50% cene
izdelka franko tovarna, in

- vrednost materialov uvr{~enih v
isto tar. {t. ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3920 - Folije ali filmi iz ionomerov

- Folije iz regenerirane celuloze,
poliamidov ali polietilena

Izdelava iz delne termoplasti~ne soli, 
ki je kopolimer etilena in metakrilne 
kisline in je delno nevtralizirana z 
ioni kovine, predvsem cinka in 
natrija.

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz iste 
tar.{t. kot je proizvod ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3921 Folije iz plasti~nih mas, metali-
zirane

Izdelava iz visoko prosojnih poliestr-
skih folij debeline manj kot 23 
mikronov2.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

3922 do 
3926

Izdelki iz plasti~nih mas Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 40. pgl Kav~uk in izdelki iz kav~uka in 
gume; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

1. Za proizvode, ki so sestavljeni iz materialov, ki so po eni strani uvr{~eni v tar.{t.3901 do 3906 in po drugi strani v tar.{t.3907 do
3911, se to dolo~ilo uporablja samo za tisto skupino materialov, ki v proizvodu prevladujejo po te‘i.

2. Naslednje folije se {tejejo kot visoko prosojne: folije, katerih zatemnitev (merjeno z Gardner Hazemetrom v skladu z ASTM-D
1003-16, t.i. Hazefaktor) je manj{a od 2 odstotka.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 4001 Laminirane plo{~e ali krpe kav~uka 
za ~evlje

Laminacija folij iz naravnega 
kav~uka.

4005 Me{anice kav~uka, nevulkaniz-
irane, v primarnih oblikah ali 
plo{~ah, listih ali trakovih

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov, razen 
naravnega kav~uka, ne presega 50% 
cene izdelka franko tovarna.

4012 Protektirane ali rabljene zunanje 
gume (pla{~i); polne gume ali gume 
z zra~nimi komorami, zamenljivi 
protektorji (plasti) in {~itniki iz 
gume:

- Protektirane gume, polne gume ali
gume z zra~nimi komorami

Protektiranje rabljenih zunanjih gum.

- Drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar.{t., razen iz tar. {t. 4011 ali 4012.

ex 4017 Izdelki iz trde gume Izdelava iz trde gume.

ex 41. pgl. Surove ko‘e z dlako ali brez dlake 
(razen krzna) in usnje; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 4102 Surove ko‘e ovac ali jagnjet, brez 
volne

Odstranjevanje volne s ko‘e ovac ali 
jagnjet, z volno.

4104 do 
4107

Usnje, brez dlake ali volne, razen 
usnja iz tar. {t. 4108 ali 4109

Ponovno strojenje predhodno 
strojenih ko‘ .
ali
Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

4109 Lakasto usnje in lakasto plastovito 
(prevle~eno s folijo) usnje, metali-
zirano usnje

Izdelava iz usnja iz tar. {t. 4104 do 
4107 pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

42. pgl. Usnjeni izdelki, sedlarski in jerme-
narski izdelki; predmeti za poto-
vanje, ro~ne torbe in podobni izdelki 
iz ‘ivalskih ~rev (razen sviloprejk-
ine niti)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 43. pgl. Naravno in umetno krzno; krzneni 
izdelki, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 4302 Strojena ali obdelana krzna, sestav-
ljena:

- Plo{~e, kri‘i, kvadrati in podobne
oblike

Beljenje ali barvanje vklju~no z reza-
njem in sestavljanjem nesestav-
ljenega strojenega ali obdelanega 
krzna.

- Drugo Izdelava iz nesestavljenih, strojenih 
ali obdelanih krzen.

4303 Obla~ila, obla~ilni dodatki in drugi 
krzneni izdelki

Izdelava iz nesestavljenih strojenih 
ali obdelanih krzen iz tar. {t. 4302.

ex 44. pgl. Les in lesni izdelki; oglje; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

ex 4403 Les, grobo obdelan ({tirikotno 
tesan)

Izdelava iz grobo obdelanega lesa, z 
lubjem ali brez lubja ali samo 
tesanega.

ex 4407 Les, vzdol‘no ‘agan ali iverjen, 
rezan ali lu{~en, skobljan, bru{en ali 
topo ali zobato dol‘insko spojen, 
debeline nad 6 mm

Skobljanje, bru{enje ali lepljenje s 
topim ali zobatim dol‘inskim spaja-
njem.

ex 4408 Furnirski listi in listi za vezane 
plo{~e debeline do 6 mm, sestavjen 
in drug les, ‘agan po dol‘ini, rezan 
ali lupljen, skobljan ,bru{en ali lep-
ljen s topim ali zobatim dol‘inskim 
spajanjem, debeline do 6 mm

Spajanje, skobljanje, bru{enje ali lep-
ljenje s topim ali zobatim dol‘inskim 
spajanjem.

ex 4409 Les, kontinuirano profiliran po 
dol‘ini kateregakoli roba ali strani, 
vklju~no skobljan, bru{en ali topo 
ali zobato dol‘insko spojen ali ne:

- Bru{eni ali topo ali zobato dol‘in-
sko spojeni

Bru{enje ali topo ali zobato dol‘insko 
spajanje.

- Okrasne palice, venci in okrasne
letve

Predelava v obliki palic ali okrasnih 
letev.

ex 4410 do 
ex 4413

Okrasne palice, venci in okrasne 
letve za pohi{tvo, za notranjo deko-
racijo

Predelava v obliki palic in okrasnih 
letev.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 4415 Zaboji za pakiranje, {katle, gajbe, 
bobni in podobna embala‘a za 
pakiranje, iz lesa

Izdelava iz desk, ki niso razrezane na 
dolo~eno velikost.

ex 4416 Sodi, kadi, vedra, in drugi sodarski 
izdelki in njihovi deli, iz lesa, 
vklju~no tudi doge

Izdelava iz klanih dog, nadalje neob-
delanih, razen raz‘aganih na dveh 
glavnih povr{inah.

ex 4418 - Stavbno pohi{tvo in leseni izdelki
za gradbeni{tvo

Izdelava pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo celi~aste plo{~e, skodle in opa‘i.

- Okrasne palice in okrasne letve Predelava v obliki palic ali okrasnih 
letev.

ex 4421 Les za v‘igalice; lesni ~epki za 
obutev

Izdelava iz lesa iz katerekoli tar. {t., 
razen lesene ‘ice iz tar. {t. 4409.

ex 45. pgl. Pluta in plutasti izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

4503 Izdelki iz naravne plute Izdelava iz plute iz tar. {t. 4501.

46. pgl. Izdelki iz slame, esparta in drugih 
materialov za pletarstvo; ko{arski in 
pletarski izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

47. pgl. Lesovina ali celuloza iz drugih vlak-
nastih celuloznih materialov; recik-
liran papir ali karton (ostanki in 
odpadki)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 48. pgl. Papir in karton; izdelki iz papirne 
ka{e, papirja ali kartona; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 4811 Papir in karton, samo s ~rtami ali 
kvadrati

Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

4816 Karbon papir, samokopirni papir in 
drug papir za kopiranje in 
prena{anje (razen tistih iz tar. {t. 
4809); matrice za razmno‘evanje in 
ofsetne plo{~e iz papirja, v {katlah 
ali brez {katel

Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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4817 Pisemski ovitki, pisemske kartice, 
dopisnice in karte za dopisovanje iz 
papirja ali kartona; kompleti za 
dopisovanje v {katlah, vre~kah, 
notesih in podobnih pakiranjih iz 
papirja in kartona

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

-  vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 4818 Toaletni papir Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

ex 4819 [katle, zaboji, vre~e in drugi kontej-
nerji za pakiranje iz papirja, kartona, 
celulozne vate ali listov ali trakov iz 
celuloznih vlaken

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

-  vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 4820 Bloki papirja za pisma Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 4823 Drug papir, karton, celulozna vata 
ter listi in trakovi iz celuloznih 
vlaken, razrezani v dolo~ene veliko-
sti ali oblike

Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

ex 49. pgl. Tiskane knjige, ~asopisi, slike in 
drugi izdelki grafi~ne industrije, 
rokopisi, tipkana besedila in na~rti, 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

4909 Po{tne razglednice, ~estitke in karte 
z osebnimi sporo~ili, tiskane, ilust-
rirane ali neilustrirane, z ovitki ali 
okraski ali brez njih

Izdelava iz materialov, ki niso 
uvr{~eni v tar.{t.4909 ali 4911.

4910 Koledarji vseh vrst, tiskani, v{tev{i 
koledarske bloke:

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Koledarji vrste "ve~ni" ali z za-
menljivimi bloki na podlagah, ki
niso iz papirja ali kartona

Izdelava, pri kateri: 
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov ki niso 
uvr{~eni v tar. {t. 4909 ali 4911.

ex 50. pgl. Svila, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 5003 Svileni odpadki (v{tev{i zapredke, 
neprimerne za odvijanje, odpadke 
preje in raztrgane tekstilne materi-
ale), mikani ali ~esani

Mikanje ali ~esanje svilenih odpad-
kov.

5004 do 
ex 5006

Svilena preja in preja iz odpadkov 
svile

Izdelava iz:1

- surove svile ali iz odpadkov svile,
mikanih ali ~esanih ali druga~e pre-
delanih za predenje,

- drugih naravnih vlaken, nemikanih
ali ne~esanih ali druga~e predelanih
za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5007 Tkanine iz svile ali svilenih odpad-
kov:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugi Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken, 
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

ex 51. pgl. Volna, fina ali groba ‘ivalska dlaka; 
preja in tkanine iz konjske ‘ime; 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

5106 do 
5110

Preja iz volne, iz fine ali grobe ‘ival-
ske dlake ali iz konjske ‘ime

Izdelava iz:1

- surove svile ali iz odpadkov svile,
mikanih ali ~esanih ali kako
druga~e predelanih za predenje, 

- naravnih vlaken ,nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje, 

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5111 do 
5113

Tkanine iz volne, iz fine ali grobe 
‘ivalske dlake ali iz konjske ‘ime

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugi Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama

(kot so razma{~evanje, beljenje, mer-
ceriziranje, termostabiliziranje, dvi-
ganje, kalandiranje, obdelava za 
odpornost na kr~enje, trajna zak-
lju~na obdelava obogatitev, impreg-
nacija, popravljanje in odstranjevanje 
vozlov), pod pogojem, da vrednost 
uporabljene netiskane tkanine ne pre-
sega 47,5% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 52. pgl. Bomba‘, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

5204 do 
5207

Preja in sukanec iz bomba‘a Izdelava iz 1:
- surove svile ali odpadkov svile, mi-

kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5208 do 
5212

Bomba‘ne tkanine:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi

- Druge

Izdelava iz enojne preje1.

Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

ex 53. pgl. Druga rastlinska tekstilna vlakna; 
papirna preja in tkanine iz papirne 
preje; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

5306 do 
5308

Preja iz drugih rastlinskih tekstilnih 
vlaken; papirna preja

Izdelava iz 1:
- surove svile ali ostankov svile, mi-

kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje, 

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5309 do 
5311

Tkanine iz drugih rastlinskih tek-
stilnih vlaken; tkanine iz papirne 
preje:

- Z vtkanini gumijastimi nitmi

- Druge

Izdelava iz enojne preje1.

Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama ( kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

5401 do 
5406

Preja, monofilamenti in sukanec iz 
umetnih ali sinteti~nih filamentov

Izdelava iz1:
- surove svile ali ostankov svile, mi-

kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e predela-
nih za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali 

- materialov za izdelavo papirja.

5407 in 5408 Tkanine iz preje iz umetnih ali sin-
teti~nih filamentov:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Druge Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov) pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5 cene izdelka 
franko tovarna.

5501 do 
5507

Umetna ali sinteti~na rezana vlakna Izdelava iz kemi~nih materialov ali 
tekstilne ka{e.

5508 do 
5511

Preja in sukanec za {ivanje iz umet-
nih ali sinteti~nih rezanih vlaken

Izdelava iz1:
- surove svile ali odpadkov svile, mi-

kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali kako druga~e predela-
nih za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5512 do 
5516

Tkanine iz umetnih in sinteti~nih 
rezanih vlaken:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Druge Izdelava iz1:
- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vla-

ken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e predelavnih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama ( kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

ex 56. pgl. Vata, klobu~evina in netkani materi-
ali; specialne preje; vrvi, motvozi, 
konopi in prameni ter izdelki iz njih, 
razen:

Izdelava iz:
- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e, ali
- materialov za proizvodnjo papirja.

5602 Klobu~evina, v{tev{i impregnirano, 
prevle~eno ali laminirano:

- Iglana klobu~evina Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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Lahko se uporabljajo:
- preje iz polipropilenskega filamen-

ta iz tar. {t. 5402,
- polipropilenska vlakna iz tar. {t.

5503 ali 5506, ali
- filamentni trak iz polipropilena iz

tar. {t. 5501, pri katerih je v vseh
primerih vsebina vsakega filamenta
ali vlakna ni‘ja od 9 decitekstov,
pod pogojem, da njihova vrednost
ne presega 40% cene izdelka franko
tovarna.

- Drugo Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, pridobljenih iz kazeina, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

5604 Niti in vrvi iz gume, prekriti s tek-
stilnim materialom; tekstilna preja, 
trakovi in podobno iz tar. {t. 5404 ali 
5405, impregnirani, prevle~eni, 
oblo‘eni z gumo ali plasti~no maso

- Gumijaste niti in vrvi, prekrite s
tekstilom

Izdelava iz gumijastih niti in vrvi, ki 
niso prekrite s tekstilom.

-Drugo Izdelava iz1:
- naravnih vlaken, nemikanih in

ne~esanih ali kako druga~e priprav-
ljenih za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5605 Metalizirana preja, posukana ali ne, 
izdelana iz tekstilne preje, trakov, in 
podobno iz tar. {t. 5404 ali 5405, in 
kombinirana s kovino v obliki niti, 
traku ali prahu ali prevle~ene s 
kovino

Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vlak-

en, nemikanih in ne~esanih ali kako
druga~e pripravljenih za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5606 Posukana preja, trakovi in podobno 
iz tar. {t. 5404 ali 5405 (razen tiste iz 
tar. {t. 5605 in posukane preje iz 
konjske ‘ime); ‘eniljska preja 
(v{tev{i ‘eniljsko prejo); efektno 
vozli~asta preja

Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vla-

ken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

57.pgl. Preproge in druga tekstilna talna 
prekrivala:

- Iz iglane klobu~evine Izdelava iz1:
- naravnih vlaken, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne 
ka{e.
Lahko se uporabljajo:
- preja iz polipropilenskega filamenta 
iz tar. {t. 5402,
- polipropilenska vlakna iz tar. {t. 
5503 ali 5506 ali
- filamentni traki iz polipropilena iz 
tar. {t. 5501, pri katerih je v vseh 
primerih vsebina vsakega filamenta 
ali vlakna manj{a od 
9decitekstov,

pod pogojem, da njihova vrednost ne 
presega 40% cene izdelka franko 
tovarna

 Tkanina iz jute se lahko uporablja  
kot podloga.

- Iz druge klobu~evine Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
nemikanih in ne~esanih ali kako 
druga~e pripravljenih za predenje, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne 
ka{e.

- Drugi tekstilni materiali Izdelava iz 1:
- preje iz kokosovega vlakna ali    
jute,
- preje iz sinteti~nih ali    umetnih fil-
amentov,
- naravnih vlaken, ali
- sinteti~nih ali umetnih rezanih 
vlaken, nemikanih in ne~esanih ali 
kako druga~e predelanih za predenje

Tkanina iz jute se lahko uporablja kot 
podloga.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 58. pgl. Specialne tkanine; taftane tekstilne 
obloge; ~ipke; tapiserije; pozamen-
tarije; vezenine; razen:

- Kombinirane z gumijasto nitjo Izdelava iz enojne preje1.

- Druge Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, 

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama ( kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje ali 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

5805 Ro~no tkane tapiserije (vrsta: gobe-
lin, flandrijske, beauvais, aubusson 
in podobne) in z iglo izdelane tapi-
serije (npr.: z drobnim in kri‘nim 
vbodom), konfekcionirane ali ne

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

5810 Vezenine v metra‘i, trakovih ali 
motivih

Izdelava, pri kateri:
- so vsi uporabljeni materiali

uvr{~eni v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in 

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

5901 Tekstilne tkanine, prevle~ene z lepi-
lom ali {krobnimi snovmi, ki se 
uporabljajo za zunanjo vezavo knjig 
in podobne namene: tkanine za 
kopiranje; platna, pripravljena za 
slikanje, toge tkanine (bugram) in 
podobne tkanine, ki se uporabljajo 
za izdelavo klobukov

Izdelava iz preje.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5902 Kord tkanine za avtomobilske 
pla{~e iz preje in najlona, poliestra 
in viskoznega rajona velike jakosti:

- Z vsebnostjo do vklju~no 90%
tekstilnih materialov po te‘i

Izdelava iz preje.

- Druge Izdelava iz kemi~nih materialov ali 
tekstilne ka{e.

5903 Tekstilne tkanine, impregnirane, 
premazane, prevle~ene ali prekrite 
ali laminirane s plasti~nimi masami, 
razen tistih iz tar. {t. 5902

Izdelava iz preje.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama ( kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

5904 Linolej, v{tev{i rezanega v oblike; 
talna prekrivala na tekstilni podlagi, 
premazani prevle~eni ali prekriti, 
razrezani v oblike ali ne

Izdelava iz preje1.

5905 Zidne tapete iz tekstila:

- Impregnirane, premazane, prev-
le~ene ali prekrite ali laminirane z
gumo, plasti~nimi masami ali
drugimi materiali

Izdelava iz preje.

- Druge Izdelava iz1:
- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- sinteti~nih ali umetnih rezanih

vlaken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e,

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama ( kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

5906 Guminirane tekstilne tkanine, razen 
tistih iz tar. {t. 5902:

- Pletene ali kva~kane tkanine Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

- Druge tkanine iz sinteti~ne fila-
ment preje, ki vsebuje ve~ kot 90%
tekstilnih materialov po te‘i

Izdelava iz kemi~nih materialov.

- Druge Izdelava iz preje.

5907 Tekstilne tkanine, druga~e impreg-
nirane, premazane, prevle~ene ali 
prekrite; platna, poslikana platna za 
odrske kulise, tkanine za ateljeje in 
podobne namene

Izdelava iz preje.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama ( kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5908 Stenji iz tekstila, tkani, opleteni ali 
pleteni, za svetilke, pe~i, v‘igalnike, 
sve~e, ipd.;‘arilne mre‘ice za plin-
sko razsvetljavo in cevasto pleteni 
materiali za plinske svetilke, 
impregnirani ali neimpregnirani:

- @arilne mre‘ice za plinske
svetilke, impregnirane

Izdelava iz cevasto pletenih materia-
lov za svetilke.

- Drugi Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. , 
kot je tar. {t. izdelka.

5909 do 
5911

Tekstilni izdelki, za industrijsko 
uporabo:

- Diski ali obro~i za poliranje, razen
iz klobu~evine iz tar. {t. 5911

Izdelava iz preje ali odpadkov tkanin 
ali krp iz tar. {t. 6310.

- Tekstilne tkanine, ki se uporablja-
jo pri izdelavi papirja ali v druge
tehni~ne namene, podlo‘ene ali
nepodlo‘ene s klobu~evino, prev-
le~ene ali prekrite ali ne, cevaste
ali neskon~ne, z eno ali ve~ osno-
vami in/ali votki ali ravno tkane z
ve~ osnovami in/ali votki iz
tar.{t.5911

Izdelava iz1:
- preje iz kokosovega vlakna,
- naslednjih materialov:

- preja iz politetrafluoretilena2,
- preje, ve~nitne, iz poliamida,

prekrite, impregnirane ali prev-
le~ene s fenolno smolo,

- preje iz sinteti~nih tekstilnih vlak-
en iz aromati~nih poliamidov,
dobljenih z polikondenzacijo m-
fenilendiamina in izoftalne
kisline,

- monofilamenta iz 
politetrafluoretilena2

- preje iz sinteti~nih tekstilnih vlak-
en iz poli-p-fenilentereftalamida,

- preje iz steklenih vlaken, prekrite
s fenolno smolo in oja~ene z akril-
no prejo2,

- kopoliestrskih monofilamentov iz
poliestra in smole iz tereftalne
kisline in 1.4 cikloheksandietano-
la in izoftalne kisline,

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, razen vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e predela-
nih za predenje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
2. Uporaba tega materiala je omejena na izdelavo tekstilnih tkanin, ki se uporabljajo za proizvodnjo papirja.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)



Uradni list Republike Slovenije Št. 105 / 25. 12. 1999 / Stran 16099

HRVAŠKA - PRILOGA II

- Drugo Izdelava iz1:
- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, razen vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e obdela-
nih za predenje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

60. pgl. Pleteni ali kva~kani materiali Izdelava iz1:

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e obdelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

61. pgl. Obla~ila in obla~ilni dodatki, pleteni 
ali kva~kani:

- Dobljeni s {ivanjem ali druga~nim
sestavljanjem, iz dveh ali ve~ kos-
ov pletene ali kva~kane tkanine, ki
je urezana v dolo~eno obliko ali
dobljena v neposredno obdelova-
nje

Izdelava iz preje 1,2.

- Drugi Izdelava iz1:
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e obdelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

ex 62. pgl. Obla~ila in obla~ilni dodatki,ki niso 
pletena ali kva~kana; razen:

Izdelava iz preje1,2.

ex 6202,
ex 6204,
ex 6206,
ex 6209
in 
ex 6211

Obla~ila in obla~ilni dodatki, 
‘enska, dekli{ka in za dojen~ke, 
vezeni

Izdelava iz preje 2

ali
Izdelava iz nevezene tkanine, pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
2 Glej Uvodno opombo 6.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)



Stran 16100 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

HRVAŠKA - PRILOGA II

ex 6210 in 
ex 6216

Ognjevarna oprema iz tkanin, pre-
vle~enih s folijo iz aluminiziranega 
poliestra

Izdelava iz preje1.
ali
Izdelava iz neprevle~ene tkanine, ~e 
vrednost uporabljene neprevle~ene 
tkanine ne presega 40% cene izdelka 
franko tovarna1.

6213 in 
6214

Rob~ki, ‘epni rob~ki, {ali,e{arpe, 
rute, naglavne rute, tan~ice in 
podobni izdelki:

- Vezeni Izdelava iz nebeljene enojne
preje 1,2.

ali

Izdelava iz nevezene tkanine, pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna 1 .

- Drugi Izdelava iz nebeljene enojne
preje 1,2.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama ( kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine iz tar.{t.6213 in 6214 ne pre-
sega 47,5% cene izdelka franko 
tovarna.

6217 Drug gotov pribor za obla~ila, deli 
obla~il ali, pribora za obla~ila, razen 
tistih iz tar. {t. 6212:

- Vezeni Izdelava iz preje1 
ali
Izdelava iz nevezene tkanine,pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna1 .

1. Glej Uvodno opombo 6.
2 Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Ognje-varna oprema iz tkanin,
prevle~ena s folijo aluminizirane-
ga poliestra

Izdelava iz preje1.

ali

Izdelava iz neprevle~ene tkanine,pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
neprevle~ene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna1 

- Medvloge za ovratnike in
man{ete, urezane

Izdelava, pri kateri:
- so vsi uporabljeni materiali

uvr{~eni v drugo tar. {t. ,kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

- Drugi Izdelava iz preje1 

ex 63. pgl. Drugi gotovi tekstilni izdelki; 
kompleti; pono{ena-rabljena 
obla~ila in rabljeni tekstilni izdelki; 
krpe, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

6301 do 
6304

Odeje, volnene odeje, posteljno 
perilo, zavese itd., drugi izdelki za 
notranjo opremo:

- Iz klobu~evine ali iz nekaterih tka-
nin

Izdelava iz2:
- naravnih vlaken ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

- Drugi:

-- vezeni Izdelava iz nebeljene enojne
preje1,3 .

ali

Izdelava iz nevezene tkanine (razen 
pletenih ali kva~kanih), pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna.

1. Glej Uvodno opombo 6.
2 Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
3. Za pletene ali kva~kane izdelke, brez dodatka elastike ali gume, dobljenih s {ivanjem ali sestavljanjem kosov pletenih ali

kva~kanih tkanin (rezanih ali pletenih direktno v oblike) glej Uvodno opombo 6. 

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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-- drugi Izdelava iz nebeljene enojne 
preje 1,2 .

6305 Vre~e in vre~ke, ki se uporabljajo za 
pakiranje blaga

Izdelava iz3 :
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e obdelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

6306 Cerade, jadra za plovila, jadralne 
deske ali suhozemna plovila, 
zunanje platnene zavese, {otori in 
izdelki za taborjenje

- Netkani Izdelava iz1,3:
- naravnih vlaken ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

- Drugi Izdelava iz nebeljene enojne
preje1,3 .

6307 Drugi gotovi izdelki, v{tev{i kroje 
za obla~ila

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

6308 Garniture, ki so sestavljene iz tka-
nine in preje, s priborom ali brez 
njega za izdelovanje preprog in pre-
grinjal, tapiserij, vezenih namiznih 
prtov in serviet ali podobnih tek-
stilnih izdelkov, pripravljenih v 
zavitkih za prodajo na drobno

Vsak predmet v kompletu mora 
izpolnjevati pravilo, ki bi zanj 
veljalo, ~e ne bi bil v kompletu. Pred-
meti brez porekla pa se lahko 
vklju~ijo, ~e njihova skupna vrednost 
ne presega 15% cene kompleta 
franko tovarna.

ex 64. pgl. Obutev; gama{e in podobni izdelki; 
razen:

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. ,razen spajanja gornjih delov, 
pritrjenih na notranje podplate ali 
druge komponente podplatov iz tar. 
{t. 6406.

1. Glej Uvodno opombo 6.
2. Za pletene ali kva~kane izdelke, ki niso elasti~ni ali z dodatkom gume, dobljenih s {ivanjem ali sestavljanjem kosov pletenih  ali

kva~kanih tkanin (rezanih ali pletenih direktno v oblike) glej Uvodno opombo 6.
3 Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5. 

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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6406 Deli obutve (v{tev{i zgornje dele, 
pritrjene ali ne na podplate razen na 
zunanje podplate), odstranljivi 
vlo‘ki za obutev, vstavki za pete in 
podobni izdelki; gama{e, ovija~i in 
podobni izdelki in njihovi deli

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka

ex 65. pgl. Pokrivala in njihovi deli, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

6503 Klobuki in druga pokrivala iz 
klobu~evine, izdelani iz tulcev, 
sto‘cev in drugih izdelkov iz tar. {t. 
6501, v{tev{i tudi podlo‘ene ali 
okra{ene

Izdelava iz preje ali tekstilnih 
vlaken1.

6505 Klobuki in druga pokrivala, iz pletiv 
ali pleteni ali izdelani iz ~ipke, 
klobu~evine ali drugih tekstilnih 
proizvodov (razen trakov), tudi 
okra{ene ali podlo‘ene; mre‘ice za 
lase iz kakr{negakoli materiala, 
okra{eni ali podlo‘eni ali ne

Izdelava iz preje ali tekstilnih 
vlaken1. 

ex 66. pgl. De‘niki, son~niki, sprehajalne 
palice, palice-stol~ki, bi~i, koroba~i 
in njihovi deli; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

6601 De‘niki in son~niki (v{tev{i palice-
de‘nike, vrtne son~nike in podobne 
de‘nike)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

67. pgl. Preparirano perje in puh in izdelki iz 
njih; umetno cvetje; lasuljarski 
izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 68. pgl. Izdelki iz kamna, sadre, cementa, 
azbesta, sljude, ali podobnih materi-
alov; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 6803 Izdelki iz naravnega skrilavca ali 
aglomeriranega skrilavca

Izdelava iz obdelanega skrilavca.

ex 6812 Izdelki iz azbesta , me{anice na 
osnovi azbesta ali na osnovi azbesta 
in magnezijevega karbonata

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t.

1. Glej Uvodno opombo 6.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 6814 Izdelki iz sljude, v{tev{i aglome-
rirano ali rekonstituirano, na podlagi 
iz papirja, kartona ali drugih materi-
alov

Izdelava iz obdelane sljude (v{tev{i 
aglomerirano ali rekonstitutirano).

69. pgl. Kerami~ni izdelki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 70. pgl Steklo in stekleni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7003, 
ex 7004 in
ex 7005

Steklo z neodbojno plastjo Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7006 Steklo iz tar. {t. 7003, 7004 ali 7005, 
upognjeno, z obdelanimi robovi, 
gravirano, luknjano, emajlirano ali 
druga~e obdelano, toda neokvirjeno 
in nespojeno z drugimi materiali:

-Podlaga iz steklene plo{~e,
 prevle~ena s tenko izolacijsko
 prevleko polprevodni{ke vrste
 v skladu s standardi SEMII1

- Drugo 

Izdelava iz neprevle~ene podlage iz 
steklene plo{~e iz tar. {t. 7006.

Proizvodnja iz materialov iz  tar. {t. 
7001.

7007 Varnostno steklo iz kaljenega ali 
plastnega stekla

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7008 Ve~zidni panelni elementi za 
izolacijo, iz stekla

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7009 Steklena ogledala, z okvirom ali 
brez njega, v{tev{i tudi vzvratna 
ogledala

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, 
fiole, ampule in druge posode iz 
stekla za transport ali pakiranje 
blaga; stekleni kozarci za vlaganje, 
~epi, pokrovi in druga zapirala, iz 
stekla

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ali

Bru{enje steklenih proizvodov, ~e 
vrednost nebru{enih steklenih proiz-
vodov ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

1. SEMII -Registrirani in{titut za polprevodni{ko opremo in materiale.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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7013 Stekleni izdelki za namizno in 
kuhinjsko uporabo, za toaletne 
namene, v pisarnah, izdelki za 
notranjo dekoracijo in podobne 
namene (razen tistih iz tar. {t. 7010 
ali 7018)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ali

Bru{enje steklenih proizvodov, ~e 
vrednost nebru{enih steklenih
proizvodov ne presega 50% cene 
izdelka franko tovarna.

ali

Ro~no okra{evanje (razen sitotiska), 
ro~no pihanje steklenih izdelkov, ~e 
vrednost ro~no pihanih steklenih 
izdelkov ne presega 50% cene 
izdelka franko tovarna.

ex 7019 Izdelki iz steklenih vlaken (razen 
preje)

Izdelava iz:
- nebarvanih trakov steklenih vlaken,

rovinga, preje ali pe~enih niti, ali
- steklene volne.

ex 71. pgl. Naravni in kultivirani biseri, dragi in 
poldragi kamni; plemenite kovine, 
kovine platirane s plemenitimi kovi-
nami in izdelki iz njih, imitacija 
nakita; kovanci ; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7101 Naravni ali kultivirani biseri, obde-
lani, za~asno nanizani zaradi la‘jega 
transporta

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 7102
ex 7103 in 
ex 7104

Obdelani dragi ali poldragi kamni 
(naravni, sinteti~ni ali rekonstrui-
rani)

Izdelava iz neobdelanih dragih ali 
poldragih kamnov.

7106
7108 in
7110

Plemenite kovine:

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Neobdelane Izdelava iz materialov, ki niso 
uvr{~eni v tar. {t. 7106, 7108 ali 
7110.
ali
Elektrolitska, toplotna ali kemi~na 
separacija plemenitih kovin iz tar. {t. 
7106, 7108 ali 7110.
ali
Legiranje plemenitih kovin iz tar. {t. 
7106, 7108 ali 7110 med seboj ali z 
navadnimi kovinami.

- Polpredelane (polizdelki) ali v ob-
liki prahu

Izdelava iz neobdelanih plemenitih 
kovin.

ex 7107, 
ex 7109 in
ex 7111

Kovine, platirane s plemenitimi kov-
inami, v obliki polizdelkov

Izdelava iz kovin, platiranih s ple-
menitmi kovinami, neobdelanih.

7116 Predmeti iz naravnih ali gojenih 
biserov, dragih ali poldragih kam-
nov (naravnih, sinteti~nih ali rekon-
struiranih)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

7117 Imitacije nakita Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.
ali

Izdelava iz delov navadne kovine, 
neprekritih niti ne prevle~enih s ple-
menitimi kovinami pod pogojem, da 
vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

ex 72. pgl. @elezo in jeklo; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

7207 Polizdelki iz ‘eleza ali nelegiranega 
jekla

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7201, 
7202, 7203, 7204 ali 7205.

7208 do 
7216

Plo{~ati valjani izdelki, palice in 
profili iz ‘eleza ali nelegiranega 
jekla

Izdelava iz ingotov ali drugih primar-
nih oblik iz tar. {t. 7206.

7217 Hladno vle~ena ‘ica iz ‘eleza ali 
nelegiranega jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 
7207.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 7218, 
7219 do
7222

Polizdelki, plo{~ati valjani izdelki, 
palice in profili iz nerjavega jekla

Izdelava iz ingotov ali drugih primar-
nih oblik iz tar. {t. 7218.

7223 Hladno vle~ena ‘ica iz nerjavega 
jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 
7218.

ex 7224, 
7225 do
7228

Polizdelki, plo{~ati valjani izdelki, 
toplo valjane palice v ohlapno navi-
tih kolobarjih, kotniki in profili iz 
drugih vrst legiranega jekla; votle 
palice za svedre iz legiranih ali nele-
giranih jekel

Izdelava iz ingotov ali drugih primar-
nih oblik iz tar. {t. 7206, 7218 ali 
7224.

7229 Hladno vle~ena ‘ica iz drugih vrst 
legiranega jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 
7224.

ex 73. pgl. @elezni in jekleni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7301 Piloti Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206.

7302 Deli za ‘elezni{ke in tramvajske 
tire, iz ‘eleza ali jekla; tirnice, 
vodila in zobate tirnice, kretni{ki 
jezi~ki, kri‘i{~a, spojne palice in 
drugi deli kretnic, pragovi tirne 
veznice, tirna le‘i{~a, klini za tirna 
le‘i{~a, podlo‘ne plo{~e 
pri~vr{~evalne plo{~ice, distan~ne 
palice, drugi deli, posebej konstrui-
rani za postavljanje, spajanje in 
pritrjevanje tirnic

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206.

7304, 7305 
in 
7306

Cevi in votli profili iz ‘eleza in jekla 
(razen iz litega ‘eleza)

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206, 
7207, 7218 ali 7224.

ex 7307 Pribor za cevi in votle profile, iz 
nerjavega jekla (ISO No. 
X5CrNiMo 1712), sestavljen iz ve~ 
delov

Stru‘enje, vrtanje, {iritev lukenj, izre-
zovanje navojev, urezovanje s 
pe{~enim curkom kovanih 
polizdelkov, katerih vrednost ne
presega 35% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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7308 Konstrukcije (razen monta‘nih kon-
strukcij iz tar. {t. 9406) in deli kon-
strukcij (npr. mostovi in elementi za 
mostove, vrata za zapornice, stolpi, 
predal~ni stebri, strehe, stre{na 
orodja, vrata in okna ter okviri 
zanje, opa‘i, pragovi za vrata, roloji, 
ograje in stebri), iz ‘eleza ali jekla; 
plo~evine, palice, kotniki in profili 
cevi in podobno, pripravljeni za 
uporabo v konstrukcijah; iz ‘eleza 
ali jekla

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajao v drugo tar. {t., 
kot je tar. {t. izdelka. Zvarjeni kotniki 
in profili iz tar. {t. 7301 se ne smejo 
uporabljati.

ex 7315 Verige zoper drsenje Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov iz tar. {t. 
7315 ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

ex 74. pgl. Baker in bakreni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t.,kot je tar. {t.
izdelka, in 

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7401 Bakrenec, cementni baker (precipi-
tat bakra)

Izdelava, pri kateri
se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo 
v drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka.

7402 Nerafinirani baker; bakrene anode 
(pozitivne elektrode) za elektrolitno 
rafinacijo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

7403 Rafinirani baker in bakrove zlitine:

- Rafinirani baker Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

- Bakrove zlitine Izdelava iz rafiniranega surovega 
bakra ali bakrovih odpadkov in 
ostankov.

7404 Bakrovi odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t.,kot 
je tar. {t. izdelka.

7405 Predzlitine bakra Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 75. pgl Nikelj in nikljevi izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7501 do 
7503

Nikljev kamen, sintrani oksidi niklja 
in drugi vmesni izdelki metalurgije 
niklja; surovi nikelj; nikljasti 
odpadki in ostanki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 76. pgl. Aluminij in izdelki iz aluminija; 
razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7601 Aluminij, surovi Izdelava, pri kateri :

- se vsi uporabljeni materiali
  uvr{~ajo v drugo tar. {t. kot je     tar. 
{t. izdelka ; in
- vrednost vseh uporabljenih         
materialov ne presega 50 % 
  cene izdelka franko tovarna
 
  ali
Izdelava s toplotno ali elektrolitsko 
obdelavo iz nelegiranega aluminija 
ali iz aluminijevih odpadkov in 
ostankov.

7602 Aluminijasti odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7616 Izdelki iz aluminija razen gaze, tka-
nin, re{etk, mre‘, ograj ali zaklonov 
materiala za oja~anje in podobnih 
materialov (v{tev{i neskon~ne tra-
kove) iz aluminijaste ‘ice in ekspan-
dirane kovine iz aluminija

Izdelava, pri kateri: 
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
gaza, tkanine, re{etke, mre‘e, ogra-
je ali zakloni, materiali za oja~anje
in podobni materiali (v{tev{i tudi
neskon~ne trakove) iz aluminijaste
‘ice ali ekspandirane kovine iz alu-
minija,in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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 77. pgl. Rezervirano za mo‘no bodo~o upor-
abo HS 

ex 78. pgl. Svinec in svin~eni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7801 Surovi svinec:

- Rafiniran svinec Izdelava iz obdelanega svinca ("bul-
lion" ali "work lead").

- Drugi Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se 
uporabljati odpadki in ostank iz tar. 
{t. 7802.

7802 Svin~eni odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 79. pgl. Cink in cinkovi izdelki; razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t. ,kot je tar.
{t. izdelka,in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7901 Cink, surov Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se 
uporabljati odpadki in odpadki iz tar. 
{t. 7902.

7902 Cinkovi odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 80. pgl. Kositer in kositrni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

8001 Kositer, surov Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se 
uporabljati odpadki in ostru‘ki iz tar. 
{t. 8002.

8002 in 8007 Kositrni odpadki in ostanki; drugi 
kositrni izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

81. pgl. Druge navadne kovine; kermeti; nji-
hovi izdelki:

- Druge navadne kovine; obdelane;
njihovi izdelki

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov, uvr{~enih v 
isto tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, ne 
presega 50% cene izdelka franko 
tovarna.

- Druge Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 82. pgl. Orodje, no‘arski izdelki, ‘lice in 
vilice iz navadnih kovin; njihovi deli 
iz navadnih kovin; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

8206 Orodje iz dveh ali ve~ tar. {t. 8202 
do 8205 v garniturah za prodajo na 
drobno

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. 
razen 8202 do 8205. Orodje iz tar. {t. 
8202 do 8205 se lahko sestavi v gar-
niture, ~e njihova vrednost ne presega 
15% cene garniture franko tovarna.

8207 Izmenljivo orodje za ro~no obdelo-
valne priprave na mehani~ni pogon 
ali brez njega ali za obdelovalne 
stroje (npr. za stiskanje, kovanje, 
prebadanje, rezanje navojev, vrtanje, 
vtiskanje, grezenje, rezkanje, 
stru‘enje ali navijanje ali odvijanje 
vijakov), v{tev{i matice za valjanje 
ali ekstrudiranje kovine in orodje za 
vrtanje skal in zemlje

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8208 No‘i in rezila, za stroje ali 
mehani~ne priprave 

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8211 No‘i z rezili, nezobljenimi ali nena-
zobljenimi (v{tev{i vrtnarske no‘e), 
razen no‘ev iz tar. 8208

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo ro~aji in rezila iz navadnih 
kovin.

8214 Drugi no‘arski izdelki (npr. stroji za 
stri‘enje, mesarske in kuhinjske 
seka~e, mesarske sekire in no‘i za 
sekljanje mesa, no‘i za papir); gar-
niture in priprave za manikiranje in 
pedikiranje (v{tev{i tudi pilice za 
nohte)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo ro~aji iz navadnih kovin.

8215 @lice, vilice, zajemalke, penovke, 
lopatice za serviranje kola~ev, no‘i 
za ribe, no‘i za maslo, prijemalke za 
sladkor in podobni kuhinjski in 
namizni pribor

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko se upora-
bljajo ro~aji iz navadnih kovin.

ex 83. pgl. Razni izdelki iz navadnih kovin; 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

ex 8302 Drugo okovje, pribor (fitingi) in 
podobni izdelki, primerni za 
stavbarstvo, in avtomati~na zapirala 
za vrata

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko se uporabijo 
materiali iz tar. {t. 8302 pod 
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 20% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8306 Kipci in drugi okraski iz navadnih 
kovin

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka. Lahko pa se uporab-
ljajo tudi materiali iz tar. {t. 8306, ~e 
njihova vrednost ne presega 30% 
cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 84. pgl. Jedrski reaktorji; kotli, stroji in 
mehani~ne naprave; njihovi deli; 
razen:

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8401 Gorilni elementi (polnjenja) Izdelava, pri kateri
so vsi uporabljeni materiali uvr{~eni 
v drugo tar. {t., kot je tar.{t. izdelka1.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene kon~nega 
izdelka franko tovarna.

8402 Kotli za pridobivanje vodne in druge 
pare (razen kotlov za centralno kur-
javo s toplo vodo, ki lahko proizva-
jajo paro z nizkim tlakom); kotli za 
pregreto vodo

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8403 
in 
ex 8404

Kotli za centralno kurjavo, razen tis-
tih iz tar. {t. 8402 in pomo‘ne 
naprave za kotle za centralno kur-
javo

Izdelava, pri kateri
se vsi uporabljeni materiali uvr{~ajo 
v drugo tar. {t. kot sta 8403 ali 8404.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

8406 Turbine na vodno in drugo paro Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8407 Batni motorji z notranjim zgoreva-
njem, na v‘ig s sve~kami, z 
izmeni~nim ali vrtilnim gibanjem 
bata

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8408 Batni motorji z notranjim zgoreva-
njem, na v‘ig s kompresijo (dizelski 
ali poldizelski motorji)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8409 Deli, ki so primerni izklju~no ali 
prete‘no za motorje iz tar. {t. 8407 
ali 8408

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

1. To pravilo se bo uporabljalo do 31.decembra 1998

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8411 Turboreaktivni motorji, turbopropel-
erski motorji in druge plinske tur-
bine

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8412 Drugi pogonski stroji in motorji Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 8413 Tla~ne ~rpalke z rotacijskim giba-
njem

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8414 Industrijske nape, ventilatorji in 
podobno

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8415 Klimatizacijske naprave z ventila-
torjem na motorni pogon in elementi 
za spreminjanje temperature in 
vla‘nosti, v{tev{i tiste stroje, pri 
katerih vla‘nosti ni mogo~e posebej 
regulirati

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8418 Hladilniki, zmrzovalniki in druge 
naprave za hlajenje ali zmrzovanje, 
elektri~ni in drugi; toplotne ~rpalke, 
razen klimatizacijskih naprav iz tar. 
{t. 8415

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 8419 Stroji in naprave za lesno industrijo, 
za proizvodnjo papirne ka{e, papirja 
in kartona

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8420 Kalandri in drugi stroji za valjanje, 
razen za kovine ali steklo in valji 
zanje

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8423 Tehtnice (razen tehtnic z ob~utlji-
vostjo do 5 cg oz. 0,05 g), v{tev{i 
stroje za {tetje in kontrolo, ki 
delujejo na podlagi merjenja te‘e; 
ute‘i in tehtnice vseh vrst

Izdelava, pri kateri:
-  se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8425
do
8428

Stroji in aparati za dviganje, raz-
kladanje in manipulacijo

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar.
{t.8431, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8429 Buldo‘erji, angledo‘erji, grejderji, 
ravnalniki, skreperji, bagri, nakla-
dalniki z lopato, samovozni:

- Cestni valjarji

- Drugi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar.
{t.8431, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8430 Drugi stroji za ravnanje, strganje, 
izkopavanje, nabijanje, kopanje ali 
vrtanje zemlje, mineralov ali rud; 
smuke in stroji za izdiranje pilotov; 
sne‘ni plugi in sne‘ni odmetalniki

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar.
{t.8431, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8431 Deli za cestne valjarje Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8439 Stroji za proizvodnjo ka{e iz vlak-
nastih celuloznih materialov ali za 
proizvodnjo ali dovr{evanje papirja 
ali kartona

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8441 Drugi stroji za predelavo papirne 
ka{e, papirja ali kartona, v{tev{i 
stroje za rezanje vseh vrst

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8444 do
8447

Stroji iz teh tar.{t, ki se uporabljajo v 
tekstilni industriji

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 8448 Pomo‘ni stroji in naprave za upo-
rabo s stroji iz tar. {t. 8444 in 8445

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8452 [ivalni stroji, razen strojev za {ivaje 
knjig iz tar. {t. 8440; omarice, sto-
jala in pokrovi, predvideni za 
{ivalne stroje; igle za {ivalne stroje:

- [ivalni stroji (samo veri‘asti
vbod), z glavo, te‘ko ne ve~ kot 16
kg, brez motorja, ali 17 kg z mo-
torjem

- Drugi

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna,

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla pri
sestavljanju glave (brez motorja) ne
presega vrednosti uporabljenega
materiala s poreklom, in

- uporabljeni mehanizmi za zatego-
vanje niti, kva~kanje in cik-cak
morajo biti ‘e s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8456
do
8466

Obdelovalni stroji in naprave ter nji-
hovi deli in pribor iz tar. {t. 8456 do 
8466

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8469 do
8472

Pisarni{ki stroji (npr.: pisalni stroji, 
ra~unski stroji, stroji za avtomatsko 
obdelavo podatkov, razmno‘evalni 
stroji, stroji za spajanje)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8480 Livarski okvirji za ivarne; modelne 
plo{~e; modeli za kalupe; kalupi za 
kovino (razen kalupov za ingote), 
kovinske karbide, steklo, mineralne 
materiale, gume ali plasti~ne mase

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8482 Kotalni le‘aji Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8484 Tesnila iz kovinskih listov, kom-
binirana z drugim materialom, ali iz 
dveh ali ve~ plasti kovine; garniture 
tesnil, razli~ne po sestavi materiala, 
v vre~kah, ovitkih ali podobnih 
pakiranjih; mehanski ~epi (tesnila)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8485 Deli strojev ali naprav brez elek-
tri~nih priklju~kov, izolatorjev, 
tuljav, kontaktov ali drugih elek-
tri~nih delov, ki so omenjeni in ne 
zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 85. pgl. Elektri~ni stroji in oprema ter nji-
hovi deli; aparati za snemanje in 
reprodukcijo zvoka; aparati za sne-
manje in repodukcijo televizijske 
slike in zvoka ter deli in pribor za te 
proizvode; razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8501 Elektromotorji in elektri~ni genera-
torji (razen generatorskih agregatov)

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8503 uporabljajo samo do vrednos-
ti 10% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8502 Elektri~ni generatorski agregati in 
rotacijski konvertorji (pretvorniki)

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8501 ali 8503 uporabljajo skupaj
samo do vrednosti 10% cene izdel-
ka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8504 Napajalniki za stroje za avtomati~no 
obdelavo podatkov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 8518 Mikrofoni in njihova stojala; 
zvo~niki v{tev{i zvo~nike v zvo~nih 
omaricah; avdio-frekven~ni elek-
tri~ni oja~evalniki; kompletne elek-
tri~ne enote za oja~evanje zvoka

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8519 Gramofoni z vgrajenim oja~evalni-
kom ali brez njega, glasbeni 
avtomati na plo{~e,kasetni magneto-
foni in drugi aparati za reprodukcijo 
zvoka, ki nimajo vgrajene naprave 
za snemanje zvoka

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Proizodnja, pri kateri 
vrednost vseh uporab-
ljenih materialov ne pre-
sega 30% cene izdelka 
franko tovarna.

8520 Magnetofoni in drugi aparati za sne-
manje zvoka, v{tev{i aparate z vgra-
jenimi napravami za reprodukcijo 
zvoka, ali brez njih

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8521 Aparati za snemanje in reprodukcijo 
slike in zvoka, ki imajo vgrajen 
video-tuner ali ne

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8522 Deli in pribor, uporabni predvsem 
ali vglavnem z aparati iz tar. {t. 8519 
do 8521

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8523 Pripravljeni in prazni nosilci za 
zvo~na in podobna snemanja drugih 
fenomenov, razen izdelkov iz 37. 
poglavja

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8524 Plo{~e, trakovi in drugi posneti 
nosilci vklju~no z zvo~nimi in 
drugimi, v{tev{i matrice in gal-
vanske odtise za proizvodnjo plo{~, 
razen proizvodov iz 37. poglavja

- Matrice in galvanski odtisi za
proizvodnjo plo{~

- Drugo

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8523 uporabljajo samo do vrednos-
ti 10% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8525 Oddajniki za radiotelefonijo, radio-
telegrafijo in radiodifuzijo ali 
televizijo, v{tev{i oddajnike z vdela-
nim sprejemnikom ali aparatom za 
snemanje ali reprodukcijo zvoka; 
televizijske kamere; video kamere 
za snemanje posami~nih slik in 
druge video snemalne kamere

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8526 Radarji, pomo‘ne naprave za radio-
navigacijo in aparati za radijsko 
daljinsko krmiljenje

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8527 Sprejemniki za radiotelefonijo, 
radiotelegrafijo ali radiodifuzijo, 
v{tev{i sprejemnike, kombinirane v 
istem ohi{ju z aparatom za snemanje 
ali reprodukcijo zvoka ali z uro

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8528 Televizijski sprejemniki, kombini-
rani ali nekombinirani v istem 
ohi{ju z radijskimi sprejemniki ali 
aparati za snemanje ali reprodukcijo 
zvoka ali slike; videomonitorji in 
videoprojektorji

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8529 Deli, ki so predvsem ali v glavnem 
primerni za uporabo z aparati iz. tar. 
{t. 8525 do 8528:

- Izklju~no ali prete‘no primerni za
uporabo pri aparatih za video sne-
manje in reprodukcijo slike

- Drugi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8535 
in
8536

Elektri~ni aparati za vklapljanje in 
izklapljanje ali zavarovanje elek-
tri~nih tokokrogov ali za povezavo z 
elektri~nimi tokokrogi ali v njih

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali uvr{~eni v tar. {t. 8538
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8537 Table, plo{~e, pulti, mize, omare in 
druge osnove opremjene z dvema ali 
ve~ aparati iz tar. {t. 8535 ali 8536, 
za elektri~no krmiljenje ali razdelje-
vanje elektri~nega toka, v{tev{i tiste 
z vdelanimi instrumenti ali aparati iz 
90. poglavja, razen komutacijskih 
aparatov iz tar. {t. 8517

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali uvr{~eni v tar. {t. 8538
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8541 Diode, tranzistorji in podobni pol-
prevodni{ki elementi, razen 
silicijevih rezin, ki {e niso razrezane 
v ~ipe

Izdelava:
- pri kateri so vsi uporabljeni materi-

ali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot je
tar.{t. izdelka, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8542 Elektronska integrirana vezja in 
mikrosestavi

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali uvr{~eni v tar. {t. 8541
ali 8542 uporabljajo skupaj samo
do vrednosti 10% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8544 Izolirana ‘ica (v{tev{i lakirano in 
anodizirano ‘ico), kabli (v{tev{i 
koaksialne kable) in drugi izolirani 
elektri~ni vodniki, s konektorjem ali 
brez; kabli iz opti~nih vlaken, kom-
binirani z elektri~nimi vodniki ali 
ne, s konektorjem ali brez njega

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8545 Ogljene elektrode, ogljene {~etke, 
oglje za svetilke, oglje za baterije in 
drugi izdelki iz grafita ali drugega 
oglja, s kovino ali brez nje, za elek-
tri~ne namene

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8546 Elektri~ni izolatorji iz kakr{negakoli 
materiala

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8547 Izolirni deli za elektri~ne stroje, 
naprave ali opremo, izdelani v celoti 
iz izolirnega materiala ali samo z 
manj{imi kovinskimi komponen-
tami (npr. tulci z navojem), vdela-
nimi med stiskanjem izklju~no 
zaradi vezave, razen izolatorjev iz 
tar. {t. 8546; cevi za elektri~ne vod-
nike in spojke zanje, iz navadnih 
kovin, oblo‘ene z izolirnim materia-
lom

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8548 Odpadki in ostanki primarnih celic, 
primarnih baterij in elektri~nih aku-
mulatorjev; iztro{ene primarne 
celice; iztro{ene primarne baterije in 
iztro{eni elektri~ni akumulatorji; 
elektri~ni deli strojev in aparatov, ki 
niso omenjeni in ne zajeti na dru-
gem mestu v tem poglavju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 86. pgl. @elezni{ke ali tramvajske lokomo-
tive,vozni park in njihovi deli; 
‘elezni{ki ali tramvajski tirni sklopi 
in pribor in njihovi deli;mehanska 
(vklju~no elektromehanska) oprema 
za prometno signalizacijo vseh vrst; 
razen:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8608 @elezni{ki in tramvajski tirni sklopi 
in pribor; mehanska (v{tev{i elek-
tromehanska) oprema za signaliza-
cijo, varnost, nadzor in upravljanje 
prometa v ‘elezni{kem, tramvaj-
skem in cestnem prometu, prometu 
na notranjih vodnih poteh, 
parkiri{~ih, lukah ali letali{~ih; nji-
hovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 87. pgl. Vozila, druga, razen ‘elezni{kih sli 
tramvajskih vozil,njihovi deli in pri-
bor; razen:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8709 Samovozni tovorna vozila, brez 
naprav za dviganje ali manipu-
liranje, ki se uporabljajo v tovarnah, 
skladi{~ih, pristani{~ih ali na 
letali{~ih, za prevoz blaga na kratkih 
razdaljah; vle~na vozila, ki se upo-
rabljajo na peronih ‘elezni{kih 
postaj; njihovi deli 

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8710 Tanki in druga oklepna bojna 
motorna vozila, v{tev{i tista, ki so 
opremljena z oboro‘itvenimi sred-
stvi; njihovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8711 Motorna kolesa (v{tev{i mopede) in 
kolesa s pomo‘nim motorjem, z 
bo~no prikolico ali brez nje; bo~ne 
prikolice:

- Z batnim motorjem (razen rota-
cijskih batnih motorjev) in pros-
tornino cilindrov:

-- do 50 cm3 

-- nad 50 cm3

- Drugi

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
20% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8712 Kolesa brez krogli~nih le‘ajev Izdelava iz materialov iz vseh tar. {t. 
razen tistih iz tar. {t. 8714.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8715 Otro{ki vozi~ki in njihovi deli Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8716 Priklopniki in polpriklopniki; druga 
vozila; druga vozila, nesamovozna; 
njihovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 88. pgl. Letala, vesoljska vozila in njihovi 
deli; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8804 Roto{uti Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t.8804.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

8805 Oprema za lansiranje letal; krovna 
prestrezala letal in podobna oprema; 
naprave za treniranje letenja na tleh; 
deli navedenih proizvodov

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

89. pgl. Ladje, ~olni in plavajo~e kon-
strukcije

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka. Ne sme se uporab-
ljati ladijske trupe iz tar. {t. 8906 .

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 90. pgl. Opti~ni, fotografski, kinematograf-
ski, merilni, kontrolni ali precizni, 
medicinski ali kirur{ki instrumenti 
in aparati; njihovi deli in pribor; 
razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9001 Opti~na vlakna in kabli iz opti~nih 
vlaken razen iz tar. {t. 8544; listi in 
plo{~e iz polarizirajo~ega materi-
ala; le~e (v{tev{i kontaktne le~e), 
prizme, zrcala in drugi opti~ni ele-
menti, iz kakr{negakoli materiala, 
nemontirani, razen takih opti~no 
obdelanih steklenih elementov 

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9002 Le~e, prizme, zrcala in drugi opti~ni 
elementi, iz kakr{negakoli materi-
ala, montirani, ki so deli ali pribor 
instrumentov ali aparatov, razen 
takih opti~nih neobdelanih steklenih 
elementov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9004 O~ala in podobni izdelki in njihovi 
deli

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 9005 Daljnogledi ( z enim ali dvema 
objektivoma), opti~ni teleskopi in 
njihova stojala, razen astronomskih 
refrakcijskih teleskopov in njihovih 
podstavkov

Izdelava pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 9006 Fotografske naprave, razen kine-
matografskih kamer, fotografski 
bliskovni aparati in bliskovne 
‘arnice, razen bliskovnih ‘arnic z 
elektri~nim v‘igom

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9007 Kinematografske kamere in projek-
torji, v{tev{i tiste z vgrajenimi apa-
rati za snemanje ali reprodukcijo 
zvoka

Izdelava,pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9011 Opti~ni mikroskopi, v{tev{i tiste za 
mikrofotografijo, mikrokine-
matografijo in mikroprojekcijo

Izdelava,pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 9014 Drugi navigacijski instrumenti in 
aparati

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9015 Geodetski (v{tev{i fotografski, 
oceanografski, hidrolo{ki. meteo-
rolo{ki, geofizikalni instrumenti in 
aparati, razen kompasov; daljino-
meri

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9016 Tehtnice z ob~utljivostjo do 
vklju~no 5 centigramov (0,05g) , z 
ute‘mi ali brez njih

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9017 Instrumenti in aparati za risanje, 
ozna~evanje ali matemati~no 
ra~unanje (npr. risalni aparati, 

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

pantografi, kotomeri, risalni pribor v 
kompletu, logaritemska ra~unala, 
ra~unala v obliki okrogle plo{~e); 
ro~ni instrumenti za merjenje 
dol‘ine (npr. merilne palice in tra-
kovi, mikrometrska merila, merila z 
nonijem), ki niso omenjeni in ne 
zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju

9018 Medicinski, kirur{ki, 
zobozdravni{ki in veterinarski 
instrumenti in aparati, v{tev{i scinti-
grafske, elektromedicinske aparate 
in aparate za preiskavo vida:

- Zobozdravni{ki stoli z vgrajenimi
zobozdravni{kimi napravami ali
zobozdravni{ki pljuvalniki

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. v{tev{i materiale iz tar. {t. 
9018.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugi Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

9019 Aparati za mehanoterapijo; aparati 
za masa‘o; aparati za psiholo{ka 
testiranja; aparati za ozonoterapijo, 
kisikoterapijo, aerosolno terapijo, 
umetno dihanje in drugi terapevtski 
dihalni aparati

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

9020 Drugi dihalni aparati in plinske 
maske razen varovalnih mask brez 
mehani~nih delov in zamenljivih fil-
trov

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.{t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

9024 Stroji in aparati za preisku{anje 
trdote, natezne trdnosti, ali odpor-
nosti na tlak, elasti~nosti ali drugih 
mehanskih lastnosti materiala (npr.: 
kovin, lesa, tekstilnega materiala, 
papirja, plasti~ne mase)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9025 Hidrometri in podobni merilniki, 
termometri, pirometri, barometri, 
higrometri (vlagomeri) in psi-
hometri, tudi kombinacije teh 
instrumentov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9026 Instrumenti in aparati za merjenje 
ali kontrolo pretoka, nivoja tlaka ali 
drugih spremenljivih veli~in pri 
teko~inah ali plinih (npr.: merilniki 
pretoka, kazalniki nivoja, man-
ometri, merilniki toplote, {tevci 
porabe toplote); razen instrumentov 
in aparatov iz tar. {t. 9014, 9015, 
9028 ali 9032

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9027 Instrumenti in aparati za fizikalne in 
kemi~ne analize (npr.: polarimetri, 
refraktometri, spektometri, aparati 
za analizo plina ali dima); instru-
menti in aparati za preisku{anje 
viskoznosti, poroznosti, raztezanja, 
povr{inske napetosti ali podobno ali 
za kalorimetrijska, akusti~na in 
fotometrijska merjenja ali kontrolo 
(v{tev{i ekspozimetre); mikrotomi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9028 Merilniki porabe ali proizvodnje pli-
nov, teko~in ali elektri~ne energije, 
v{tev{i merilnike za njihovo umer-
janje

- Deli in pribor Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

- Drugi Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9029 [tevci vrtljajev, {tevci proizvodnje, 
kilometrski {tevci, {tevci korakov in 
podobno; kazalniki hitrosti in taho-
metri, razen tistih, ki se uvr{~ajo v 
tar. {t. 9014 ali 9015; stroboskopi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9030 Osciloskopi, spektralni analizatorji 
in drugi instrumenti in aparati za 
merjenje ali kontrolo elektri~nih 
veli~in, razen merilnikov iz 
tar.{t.9028; instrumenti in aparati za 
merjenje ali odkrivanje alfa, beta, 
gama, rentgenskih, kozmi~nih ali 
drugih ionizirajo~ih sevanj

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9031 Instrumenti, aparati in stroji za mer-
jenje ali kontrolo, ki niso omenjeni 
in ne zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju; projektorji profilov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9032 Instrumenti in aparati za 
avtomati~no regulacijo ali krmi-
ljenje

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9033 Deli in pribor (ki niso omenjeni in 
ne zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju) za stroje, naprave, instru-
mente ali aparate iz 90. poglavja

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 91. pgl. Ure in osebne ure in njihovi deli; 
razen za:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9105 Druge ure Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9109 Urni mehanizmi, kompletni in 
sestavljeni

Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9110 Kompletni mehanizmi za osebne ali 
druge ure, nesestavljeni ali delno 
sestavljeni ({ablone); nekompletni 
mehanizmi za osebne ali druge ure, 
sestavljeni; grobi urni mehanizmi za 
osebne ali druge ure

Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
materiali, uvr{~eni v tar. {t. 9114
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9111 Ohi{ja za osebne ure in deli ohi{ij Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t. kor je tar. {t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9112 Ohi{ja za hi{ne, pisarni{ke in 
podobne ure in ohi{ja podobne vrste 
za druge proizvode iz tega poglavja 
in deli zanje

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t. kor je tar. {t.
izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9113 Jermen~ki in zapestnice za ro~ne ure 
in njihovi deli:

- Iz navadnih kovin, prevle~eni sali
ne s plemenito kovino

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

- Drugi Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

92. pgl. Glasbila; njihovi deli in pribor Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

93. pgl. Oro‘je in strelivo; njuni deli in pri-
bor

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 94. pgl. Pohi{tvo; posteljnina, ‘imnice, 
nosilci za ‘imnice, blazine in 
podobni polnjeni izdelki; svetilke in 
druga svetila, ki niso omenjena ali 
zajeta na drugem mestu; osvetljeni 
znaki, osvetljene plo{~ice z imeni in 
podobno; monta‘ne zgradbe;
razen:

Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni 
materiali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 9401 in
ex 9403

Pohi{tvo iz navadnih kovin, z vde-
lano nenapolnjeno bomba‘no 
tkanino, katere te‘a ne presega 
300g/m2

Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni 
materiali uvr{~eni v drugjo tar. {t., 
kot je tar.{t. izdelka.
ali
Izdelava iz bomba‘ne tkanine, ki je 
‘e pripravljena za uporabo iz tar. {t. 
9401 ali 9403, pod pogojem da:
- njena vrednost ne presega 25%

cene izdelka franko tovarna ,in
- so vsi drugi uporabljeni materiali ‘e

s poreklom in se uvr{~ajo v druge
tar. {t. razen tar. {t. 9401 ali 9403.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

9405 Svetilke in druga svetila, v{tev{i 
reflektorje in njihove dele, ki niso 
omenjeni in ne zajeti na drugem 
mestu; osvetljeni napisi, osvetljene 
plo{~ice z imeni in podobno, s fiksi-
ranim svetlobnim virom, in njihovi 
deli, ki niso omenjeni in ne zajeti na 
drugem mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9406 Monta‘ne zgradbe Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 95. pgl. Igra~e, rekviziti za dru‘abne igre in 
{port; njihovi deli in pribor; razen:

Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni 
materiali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

9503 Druge igra~e; zmanj{ani modeli in 
podobni modeli za igro, v{tev{i tudi 
s pogonom; sestavljanke vseh vrst

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 9506 Glave za palice za golf in njihovi 
deli

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Za izdelavo glav za 
palice za golf se lahko uporabijo 
grobo obdelani bloki .

ex 96. pgl. Razni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 9601 in
ex 9602

Izdelki iz materialov ‘ivalskega, ras-
tlinskega ali mineralnega izvora za 
rezljanje

Izdelava iz obdelanih materialov za 
izrezovanje iz istih tar. {t.

ex 9603 Metle in {~etke (razen metel iz pro-
tja ter {~etk iz materialov veveri~je 
ali podlasi~je dlake) mehani~ne pri-
prave za ~i{~enje podov, ro~ne, brez 
motorja: soboslikarski vlo‘ki in 
valji, brisalniki za pod in omele

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

9605 Potovalni kompleti (neseserji) za 
osebno nego, za {ivanje ali ~i{~enje 
obutve ali obleke

Vsak predmet v kompletu mora 
zadovoljiti pravila, ki bi zanj veljala, 
~e ne bi bil vklju~en v komplet. 
Lahko pa se vklju~ijo predmeti brez 
porekla, ~e njihova skupna vrednost 
ne presega 15% cene kompleta 
franko tovarna.

9606 Gumbi, pritiska~i, zaklopni gumbi, 
gumbi za srajce in drugi deli teh 
izdelkov; nedokon~ani gumbi

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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HRVAŠKA - PRILOGA II

PRILOGA III

Potrdilo EUR.1 o prometu blaga in  zahteva za potrdilo EUR.1 o prometu blaga

Navodila za tiskanje

1. Vsak obrazec meri 210 x 297 mm; dovoljeno odstopanje po dol‘ini je minus 5 mm oziroma plus 8 mm. Uporabljati je treba
bel, klejen, brezlesni pisalni papir, z najmanj{o te‘o 25 gramov na kvadratni meter. Imeti mora ozadje s  tiskanim zelenim
vzorcem "guilloche" tako, da je vsako ponarejanje z mehanskimi ali kemi~nimi sredstvi opazno na prvi pogled.

2. Pristojni organi dr‘av ~lanic pogodbenic si lahko pridr‘ijo pravico, da sami tiskajo potrdila ali pa jih dajo tiskati poob-
la{~enim tiskarjem. V slednjem primeru se mora vsak obrazec sklicevati na tako pooblastilo. Na vsakem obrazcu morata biti
navedena ime in naslov tiskarja ali oznaka, ki omogo~a njegovo identifikacijo. Obrazec mora imeti tudi serijsko {tevilko,  tiskano
ali ne, ki omogo~a njegovo identifikacijo.

9608 Kemi~ni svin~niki; flomastri in 
ozna~evalci z vrhom iz polsti ali 
drugega poroznega materiala; 
nalivna peresa in podobna peresa; 
peresa za kopiranje; patentni 
svin~niki; peresniki, dr`ala za 
svin~nike in podobna dr`ala; deli ( 
vklju~no kapice in {~ipalke) 
navedenih  proizvodov, razen tistih  
iz tar. {t.  96.09 

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali
uvr{~ajo v drugo tar.{t., kot je tar.{t. 
izdelka. /DKNR�SD�VH�XSRUDEOMDMR�
SHUHVD�LQ�QMLKRYH�NRQLFH�L]�LVWH�WDU�^W�

9612 Trakovi za pisalne stroje in podobni 
trakovi, prepojeni s tiskarsko barvo 
ali druga~e pripravljeni za odtisko-
vanje, v{tev{i trakove na kolescih ali 
v patronah; blazinice za `ige, pre-
pojene ali neprepojene, s {katlo ali 
brez nje

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 9613 Piezo v`igalniki Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
materialov iz tar. {t. 9613 ne presega 
30% cene izdelka franko tovarna.

ex 9614 Toba~ne pipe ali glave za pipe Izdelava iz grobo obdelanih blokov.

97. pgl. Umetni{ki predmeti, zbirke in 
starine

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar.{t. izdelka.

Tar. {tev. HS Poimenovanje blaga Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da status 
blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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POTRDILO O PROMETU BLAGA

1. Izvoznik (ime, polni naslov, dr‘ava) (85�����������������1R��$����������

3UHGQR�L]SROQLWH�REUD]HF��SUHEHULWH�QDYRGLOD�QD�KUEWQL�VWUDQL

2. To potrdilo se uporablja za preferencialno menjavo med

____________________________________________________

������������������������������������������LQ
����������������������������������
____________________________________________________

                   (navesti dr‘ave, skupine dr‘av ali teritorije)

3. Prejemnik (ime, polni naslov, dr‘ava) 
(navedba neobvezna)

4. Dr‘ava, skupina dr‘av 
ali teritorij porekla 
proizvodov

5. Namembna dr‘ava, skupina 
dr‘av ali teritorij

6. Podatki v zvezi s prevozom 
(navedba neobvezna)

7. Opombe

8. Zaporedna {tevilka; oznake in {tevilke, {tevilo in vrsta paketov(1); 
poimenovanje blaga

9. Bruto te‘a 
(kg) ali druga 
merska eno-
ta (l, m, itd.)

10. Ra~uni 
(navedba 
neobvezna)

11. CARINSKA OVEROVITEV
Overjena izjava 
Izvozni dokument (2) 
Tip .......................... [t. .............................
Carinski organ:............................................
Dr‘ava ali ozemlje izdaje: ..........................
....................................................................
....................................................................
V ....................................... , dne ................

....................................................................
                                      (Podpis)

@ig

12. IZJAVA IZVOZNIKA
3RSLVDQL� L]MDYOMDP�� GD� ]JRUDM� QDYHGHQR� EODJR
L]SROQMXMH� YVH� SRJRMH� SRWUHEQH� ]D� L]GDMR� WHJD
SRWUGLOD�

V ............................................. , dne .................

...........................................................................
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1. To potrdilo ne sme vsebovati izbrisov ali ponovnih vpisov. Morebitni popravki morajo biti izvedeni tako, da se napa~ne navedbe
pre~rtajo in po potrebi dodajo pravilne. Vsako tako spremembo mora potrditi tisti, ki je potrdilo izpolnil in jo overiti carinske
oblasti dr‘ave ali ozemlja izdaje.

2. Izdelki, navedeni  v potrdilu, si morajo slediti neprekinjeno, in pred vsakim izdelkom mora  biti zaporedna {tevilka. Neposredno
pod zadnjim izdelkom mora biti potegnjena vodoravna ~rta. Neuporabljen prostor mora biti pre~rtan tako, da je dodajanje naknad-
nih podatkov onemogo~eno.

3. Blago mora biti opisano v skladu s trgovinskimi obi~aji tako natan~no, da se lahko identificira.

13. ZAHTEVEK ZA KONTROLO, poslati na: 14. REZULTAT KONTROLE

Na podlagi izvedene kontrole je bilo ugotovljeno, da(1):

je to potrdilo resni~no izdal naveden carinski organ 
in da so navedbe, ki jih vsebuje to~ne

to potrdilo ne izpolnjuje zahtevanih pogojev o vero-
dostojnosti in to~nosti (glej prilo‘ene opombe)

V  ........................................................., dne ................................

����������������������������������������������������������

                                                           @ig

......................................................................................................
�SRGSLV�

BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB

(1) Ozna~i z X ustrezno navedbo.

15. Vlo‘en je zahtevek za ugotovitev verodostojnosti in 
to~nosti tega potrdila.

V  ........................................................., dne ...............................

                                                          @ig

                .....................................................................................
��SRGSLV�
HRVA[KA - PRILOGA III
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ZAHTEVA ZA POTRDILO O PROMETU BLAGA

(1) ^e blago ni pakirano, navedite {tevilo izdelkov ali navedite “v razsutem stanju”

1. Izvoznik (ime, polni naslov, dr‘ava)
(85�����������������1R��$����������

3UHGQR�L]SROQLWH�REUD]HF��SUHEHULWH�QDYRGLOD�QD�KUEWQL�VWUDQL

2. To potrdilo se uporablja za preferencialno menjavo med

____________________________________________________
                                           in

____________________________________________________

             (navesti dr‘ave, skupine dr‘av ali teritorije)

3. Prejemnik (ime, polni naslov, dr‘ava) 
(navedba neobvezna)

4. Dr‘ava, skupina dr‘av ali 
teritorij porekla proiz-
vodov

5. Namembna dr‘ava, skupina dr‘av 
ali teritorij

6. Podatki v zvezi s prevozom (navedba neob-
vezna)

7. Opombe

8. Zaporedna {tevilka; oznake in {tevilke, {tevilo in vrsta paketov(1); 
poimenovanje blaga

9. Bruto te‘a(kg) 
ali druga mer-
ska enota 
(l,m,itd.)

10. Ra~uni 
(navedba 
neobvezna)
HRVA[KA - PRILOGA III
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IZJAVA  IZVOZNIKA

Podpisani, izvoznik blaga, navedenega na prednji strani,

IZJAVLJAM, da to  blago izpolnjuje zahtevane pogoje za izdajo prilo‘enega potrdila;

NAVAJAM okoli{~ine, na podlagi katerih to blago izpolnjuje zahtevane pogoje:

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

PRILAGAM naslednja dokazila(1):

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

SE ZAVEZUJEM, da bom na zahtevo pristojnih oblasti predlo‘il vsa dodatna dokazila, ki jih le-te {tejejo kot potrebna za 
izdajo prilo‘enega potrdila, kot tudi pristajam, ~e je to potrebno, na pregled mojega knjigovodstva in okoli{~in izdelave 
omenjenega blaga s strani pristojnih oblasti;

PROSIM za izdajo prilo‘enega potrdila za to blago.

��������������������������������������������������

�.UDM�LQ�GDWXP�

���������������������������������������������������

�3RGSLV�

_____________________________________________________

(1) Na primer: uvozni dokumenti, potrdila o prometu, ra~uni, izjave proizvajalca, itd., ki se nana{ajo na v izdelavi uporabljene izdelke
ali na v enakem stanju ponovno izvo‘eno blago.
HRVA[KA - PRILOGA III



Stran 16138 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije
PRILOGA  IV

Izjava na ra~unu

Izjava na ra~unu, katere besedilo je navedeno v nadaljevanju, mora biti izdelana v skladu z opombami. Vendar opomb ni treba
natisniti.

Slovenska ina~ica:

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom  (pooblastilo carinskih organov {t. ... (1)) izjavljam, da ~e ni druga~e jasno navedeno,
ima blago preferencialno ...........(2) poreklo.

Hrva{ka ina~ica:

Izvoznik proizvoda pokrivenih ovom ispravom (carinsko ovla{tenje br. ......... (1)) izjavljuje da su, osim ako je to druk~ije izri~ito
navedeno, ovi proizvodi  ........................(2) preferencijalnog porekla.

Angle{ka ina~ica:

The exporter of the products covered by this document (customs authorization No ...(1)) declares that, except where otherwise
clearly indicated, these products are of  ............. preferential origin (2).

............................................................ 3

                                                                             (Kraj in datum)

                                                                     .........................................................4

(Podpis izvoznika, dodatno mora biti jasno
navedeno ime osebe, ki je podpisala izjavo)

(1) Kadar  fakturo z izjavo izvoznika izdela poobla{~eni izvoznik v smislu 22. ~lena tega Protokola, mora biti na tem mestu vpisana avtorizacijska
{tevilka. ^e fakturo z izjavo izvoznika ne daje poobla{~eni izvoznik, se besede v oklepajih izpustijo oziroma se pusti prazen prostor.

(2) Navedba porekla izdelkov
(3) Te navedbe se lahko izpustijo, ~e so informacije ‘e v samem dokumentu.  
(4) Glej tudi peti odstavek 19. ~lena Protokola. Kadar se ne zahteva podpis izvoznika, se izvzetje podpisa nana{a tudi na navedbo imena podpisnika.

PRILOGA  V 

Pogodbenici sogla{ata, da bosta v zvezi z ugotavljanjem in dokazovanjem porekla blaga spremljali nadgradnjo uporabe harmo-
niziranih preferencialnih pravil v skladu s prakso Evropske skupnosti

(1) Kadar  izjavo na ra~unu  izdela poobla{~eni izvoznik v smislu 22. ~lena tega Protokola, mora biti na tem mestu vpisana {tevilka pooblastila. ^e
izjavo na ra~unu ne daje poobla{~eni izvoznik, se besede v oklepajih izpustijo oziroma se pusti prazen prostor.

(2) Te navedbe se lahko izpustijo, ~e so informacije `e v samem dokumentu.  

(3) Glej tudi peti odstavek 21. ~lena tega Protokola. Kadar se ne zahteva podpis izvoznika, se izvzetje podpisa nana{a tudi na navedbo imena
podpisnika.
HRVA[KA - PRILOGA IV
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4954. Uredba o izvajanju sporazuma o prosti trgovini
med Republiko Slovenijo in Republiko
Makedonijo v delu, ki se nanaša na industrijske
izdelke

Na podlagi 3. člena zakona o ratifikaciji Sporazu-
ma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Makedonijo (Uradni list RS – Mednarodne pogodbe, št.
23/99) ter drugega odstavka 3. člena zakona o carinski
tarifi (Uradni list RS, št. 74/95) izdaja Vlada Republike
Slovenije

U R E D B O
o izvajanju sporazuma o prosti trgovini med

Republiko Slovenijo in Republiko Makedonijo v
delu, ki se nanaša na industrijske izdelke

1. člen
Ta uredba ureja pogoje za uvoz industrijskih izdelkov,

ki se v letu 2000 uvažajo v Republiko Slovenijo in so po
poreklu iz Republike Makedonije.

2. člen
Izraz “uvoz” v smislu te uredbe pomeni sprostitev blaga

v prosti promet, kakor tudi kateri koli drugi carinski posto-
pek, pri katerem nastane ali lahko nastane carinski dolg.

3. člen
Za industrijske izdelke, ki se uvažajo v Republiko Slo-

venijo in so po poreklu iz Republike Makedonije, se uporab-
lja carinska stopnja “prosto”.

Za industrijske izdelke se v smislu prejšnjega odstavka
štejejo izdelki, uvrščeni v 25. do 97. poglavje kombinirane
nomenklature carinske tarife.

4. člen
Pri uveljavljanju preferencialne carinske obravnave pri

uvozu blaga po 3. členu te uredbe je treba carinskemu
organu poleg drugih dokumentov predložiti tudi dokazilo o
poreklu blaga, ki je bilo izdelano in izdano v državi izvoza v
skladu s Protokolom 3 Sporazuma o prosti trgovini med
Republiko Slovenijo in Republiko Makedonijo.

Carinski organi Republike Slovenije potrjujejo dokazila o
poreklu blaga za izvoz blaga iz Republike Slovenije v Republi-
ko Makedonijo, če gre za izvoz blaga, ki v skladu s Sporazu-
mom o prosti trgovini med Republiko Makedonijo in Republi-
ko Slovenijo uživa preferencialno obravnavo, in če so izpol-
njeni pogoji, določeni v Protokolu 3 Sporazuma o prosti trgo-
vini med Republiko Slovenijo in Republiko Makedonijo.

5. člen
Pri uvozu blaga po določbah te uredbe se v enotno

carinsko listino (ECL) v skladu s 94. členom uredbe za
izvajanje carinskega zakona (Uradni list RS, št. 46/99), v
polje 39 vpiše naslednjo štirimestno šifro:

– 9102 za izdelke iz 3. člena te uredbe.

6. člen
Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 333-03/98-9
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik
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4955. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Državo
Izrael

Na podlagi četrtega odstavka 60. člena zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 1/91-I) in drugega odstavka
3. člena zakona o carinski tarifi (Uradni list RS, št. 74/95)
izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o začasni uporabi sporazuma o prosti trgovini

med Republiko Slovenijo in Državo Izrael

1. člen
Ta uredba določa pogoje za uvoz blaga, ki se v letu

2000 uvaža v Republiko Slovenijo in je po poreklu iz Države
Izrael.

2. člen
Za namene te uredbe imata naslednja izraza naslednji

pomen:
1. ‘uvoz’ pomeni sprostitev blaga v prosti promet, ka-

kor tudi katerikoli drug carinski postopek, pri katerem nasta-
ne carinski dolg;

2. ‘vlagatelj’ pomeni pravno osebo ali samostojnega
podjetnika posameznika s sedežem oziroma stalnim bivali-
ščem v Republiki Sloveniji.

3. člen
Za industrijske izdelke, ki se uvažajo v Republiko Slo-

venijo in so po poreklu iz Države Izrael, se uporablja carin-
ska stopnja »prosto«, razen za izdelke, ki so navedeni v
prilogi 1 k tej uredbi, ki je njen sestavni del. Za industrijske
izdelke navedene v prilogi 1 k tej uredbi, se plačuje carina
po stopnjah, določenih v tej prilogi.

Za industrijske izdelke v smislu prejšnjega odstavka se
štejejo izdelki, uvrščeni v 25. do 97. poglavje kombinirane
nomenklature carinske tarife, razen izdelkov, navedenih v
prilogi 2 k tej uredbi, ki je njen sestavni del.

4. člen
Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Države

Izrael, ki so navedeni v prilogah 3 in 4 k tej uredbi, ki sta
njen sestavni del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo plačuje
carina po znižanih carinskih stopnjah, določenih v prilogah
3 in 4 ter v okviru carinskih kvot, določenih v teh prilogah.

Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Države
Izrael, ki so navedeni v prilogi 5 k tej uredbi, ki je njen
sestavni del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo plačuje
carina po znižanih carinskih stopnjah, določenih v prilogi 5.

5. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

priloge 3 k tej uredbi razdeli Ministrstvo za ekonomske
odnose in razvoj na predlog komisije, ki jo sestavljajo po dva
predstavnika Ministrstva za ekonomske odnose in razvoj in
Ministrstva za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano in po en
predstavnik Ministrstva za finance ter Združenja za trgovino
in Združenja za agroživilstvo v okviru Gospodarske zbornice
Slovenije.

Komisijo iz prejšnjega odstavka vodi in sklicuje predsed-
nik komisije, ki ga izmed predstavnikov Ministrstva za eko-
nomske odnose in razvoj imenuje minister za ekonomske
odnose in razvoj. Komisija sprejme kriterije za oblikovanje
predlogov o razdelitvi količin blaga v okviru carinskih kvot iz
priloge 3 k tej uredbi ter poslovnik o svojem delovanju.

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj lahko raz-
deli količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz
priloge 3 k tej uredbi naenkrat ali postopoma, upoštevaje
razmere na trgu zadevnega blaga, pri čemer mora biti razde-
litev končana najmanj dva meseca pred iztekom leta.

Če je bila skupna količina blaga na podlagi vloženih
zahtevkov manjša od posamezne carinske kvote iz priloge 3
k tej uredbi, na katero se nanašajo, ali ni bil oziroma ni bil v
celoti izvršen uvoz že razdeljenih količin, lahko minister za
ekonomske odnose in razvoj, na predlog komisije iz prvega
odstavka tega člena, objavi obseg carinskih kvot za novo
razdelitev in določi rok za vlaganje zahtevkov.

6. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

priloge 4 k tej uredbi razdeljuje Ministrstvo za ekonomske
odnose in razvoj sproti na podlagi vloženih zahtevkov, do-
kler carinska kvota ni izčrpana. Če je skupna količina blaga
na podlagi vloženih zahtevkov večja od posamezne carinske
kvote, na katero se nanašajo, se vlagateljem dodeli soraz-
merni del glede na zahtevano količino.

7. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogah 3 in 4 k tej
uredbi, vloži vlagatelj pri Ministrstvu za ekonomske odnose
in razvoj na obrazcu, ki ustreza vzorcu iz priloge 6 k tej
uredbi, ki je njen sestavni del.

8. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogi 3 k tej uredbi,
se vloži v petnajstih dneh po uveljavitvi te uredbe.

9. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogi 4 k tej uredbi,
se vloži posebej, za vsako količino blaga, ki se uvozi naen-
krat. Zahtevku mora biti priložena kopija izpolnjene carinske
deklaracije, iz katere je razvidna količina blaga, ki jo namera-
va vlagatelj uvoziti.

10. člen
Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj izda vlaga-

telju odločbo o dodeljeni količini blaga po 5. in 6. členu te
uredbe, s katero določi tudi rok, do katerega je mogoče
uvoziti dodeljeno količino blaga v skladu s 4. členom te
uredbe.

11. člen
Carinska uprava Republike Slovenije spremlja realiza-

cijo uvoza po izdanih odločbah iz 10. člena te uredbe in o
tem trimesečno poroča Ministrstvu za ekonomske odnose
in razvoj.

12. člen
Pri uveljavljanju preferencialne carinske obravnave pri

uvozu blaga po 3. oziroma 4. členu te uredbe, je treba
carinskemu organu poleg drugih dokumentov predložiti tudi
dokazilo o poreklu blaga, ki je izdelano in izdano v državi
izvoza v skladu s protokolom o poreklu blaga iz priloge 7 k
tej uredbi, ki je njen sestavni del.

Carinski organi Republike Slovenije potrjujejo dokazila
o poreklu blaga za izvoz blaga iz Republike Slovenije v
Državo Izrael, če gre za izvoz blaga, ki v skladu s sporazu-
mom o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Državo
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Izrael uživa preferencialno obravnavo, in če so izpolnjeni
pogoji, določeni v protokolu o poreklu blaga iz priloge 7 k tej
uredbi.

13. člen
Pri uvozu blaga po določbah te uredbe se v enotno

carinsko listino (ECL) v skladu s 94. členom uredbe za
izvajanje carinskega zakona (Uradni list Republike Sloveni-
je, št. 46/99) v polje 39 vpiše naslednje štirimestne šifre:

– 1811 za izdelke iz 3. člena te uredbe;
– 1812 za izdelke iz prilog 3 in 4 k tej uredbi;
– 1813 za izdelke iz priloge 5 k tej uredbi.

14. člen
Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 333-04/98-5
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik
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Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3

4410 Iverne plo{~e in podobne plo{~e iz lesa in drugih lesnatih (ligninskih)
materialov, neaglomerirane ali aglomerirane s smolami ali drugimi or-
ganskimi vezivi

4410 90 00 – Iz drugih lesnatih (ligninskih) materialov:
4410 90 001 – – plo{~e debeline do vklju~no 10 mm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.4
4410 90 009 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5

4412 Vezane lesene plo{~e, furnirane plo{~e in podoben lameliran les

– Druge, z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev:
4412 29 – – druge:
4412 29 200 – – – vezane plo{~e in druge ve~plastne lesene plo{~e  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5

– Druge:
4412 99 – – druge:
4412 99 200 – – – blok plo{~e in druge slojevite lesene plo{~e (vsi sloji leseni) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5

4418 Stavbno pohi{tvo in drugi leseni proizvodi za gradbeni{tvo, vklju~no
celi~aste plo{~e, sestavljene parketne plo{~e, ‘agane in klane skodle

4418 10 – Okna, vrata z okni in okviri:
4418 10 100 – – iz tropskega lesa, kot je dolo~eno v dodatni opombi 2 k temu poglavju  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3
4418 10 500 – – iz lesa iglavcev .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3
4418 10 900 – – iz drugega lesa  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3
4418 30 – Parketne plo{~e:
4418 30 100 – – za mozai~na tla  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3

– – druge:
4418 30 910 – – – sestavljene iz dveh ali ve~ plasti lesa  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3
4418 30 990 – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3
4418 40 00 – Opa‘i za betonska dela:
4418 40 001 – – kompletni opa‘i za betonska dela  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.3
4418 40 009 – – opa‘ne plo{~e in drugo za betonska dela  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3
4418 50 000 – Skodle (‘agane ali klane) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.3
4418 90 – Drugo:
4418 90 100 – – lepljen (masiven) lameliran les (glulam)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5.3

4419 00 Lesena namizna in kuhinjska posoda in pribor

4419 00 100 – Iz tropskega lesa, kot je dolo~eno v dodatni opombi 2 k temu poglavju . . . . . . . . . . . . . 4.2
4419 00 900 – Iz drugega lesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2

4420 Marketerija in intarzija iz lesa; skrinjice in {katle za nakit, za jedilni
pribor in podobni leseni izdelki, leseni kipci in drugi leseni okraski; iz-
delki za notranjo opremo, ki se ne uvr{~ajo v 94. poglavje, iz lesa

4420 90 – Drugo:
4420 90 100 – – lesena marketerija in intarziran les  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

– – drugo:
4420 90 910 – – – iz tropskega lesa, kot je dolo~eno v dodatni opombi 2 k temu poglavju  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
4420 90 990 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

5106 Preja iz mikane volne, nepripravljena za prodajo na drobno kon~nemu
porabniku

5106 10 – Ki vsebuje po masi 85% ali ve~ volne:
5106 10 100 – – nebeljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.8

5107 Preja iz ~esane volne, nepripravljena za prodajo na drobno kon~nemu
porabniku brez predhodnega pakiranja v manj{o embala‘o

5107 10 – Ki vsebuje po masi 85% ali ve~ volne:
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5107 10 100 – – nebeljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.8
5107 20 – Ki vsebuje po masi pod 85 % volne:

– – ki vsebuje po masi 85% ali ve~ volne in fine ‘ivalske dlake:
5107 20 100 – – – nebeljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.5

5108 Preja iz fine ‘ivalske dlake (mikana ali ~esana), nepripravljena za pro-
dajo na drobno kon~nemu porabniku

5108 10 – Mikana:
5108 10 100 – – nebeljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.8
5108 20 – ^esana:
5108 20 100 – – nebeljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.8

5109 Preja iz volne ali fine ‘ivalske dlake, pripravljena za prodajo na drobno
kon~nemu porabniku brez predhodnega pakiranja v manj{o embala‘o

5109 90 – Druga:
5109 90 100 – – v klob~i~ih, {trenah ali {trenicah z maso nad 125 g, vendar do 500 g  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.1

5112 Tkanine iz ~esane volne ali ~esane fine ‘ivalske dlake

5112 20 000 – Druge, v me{anici prete‘no ali samo z umetnimi ali sinteti~nimi filamenti . . . . . . . . . . 6

5204 Sukanec za {ivanje iz bomba‘a, nepripravljen ali pripravljen za proda-
jo na drobno  kon~nemu porabniku brez predhodnega pakiranja v
manj{o embala‘o

– Nepripravljen za prodajo na drobno:
5204 11 000 – – ki vsebuje po masi 85 % ali ve~ bomba‘a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.8
5204 19 000 – – drug . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.8

5205 Bomba‘na preja (razen sukanca za {ivanje), ki vsebuje po masi 85 % ali
ve~ bomba‘a, nepripravljena za prodajo na drobno

– Dvojna, ve~nitna ali prameneska preja iz ne~esanih vlaken:
5205 31 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit) 2.1
5205 33 000 – – {tevilke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 43 do

52 na eno nit). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1
5205 34 000 – – {tevilke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm 52 do 80 na

eno nit) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1
– Dvojna, ve~nitna ali pramenska preja iz ~esanih vlaken:

5205 41 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit) 2.1
5205 42 00 – – {tevilke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 14 do

43 na eno nit):
5205 42 009 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.1
5205 43 00 – – {tevilke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 43 do

52 na eno nit):
5205 43 009 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2.1

5206 Bomba‘na preja (razen sukanca za {ivanje), ki vsebuje po masi pod
85% bomba‘a, nepripravljena za prodajo na drobno

– Dvojna, ve~nitna ali pramenska preja iz ne~esanih vlaken:
5206 31 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit) 2.1
5206 32 000 – – {tevilke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 14 do

43 na eno nit). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1
5206 33 000 – – {tevilke na eno nit od 192,31 do 232,56 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 43 do

52 na nit) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1
5206 34 000 – – {tevilke na eno nit od 125 do 192,31 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 52 do 80

na eno nit) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1
5206 35 000 – – {tevilke na eno nit pod 125 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 80 na eno nit) . . . 2.1

– Dvojna, ve~nitna ali pramenska preja iz ~esanih vlaken:
5206 41 000 – – {tevilke na eno nit 714,29 deciteksov ali ve~ (metri~ne {tevilke Nm do 14 na eno nit) 2.1

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3
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5206 42 000 – – {tevilke na eno nit od 232,56 do 714,29 deciteksov (metri~ne {tevilke Nm nad 14 do
43 na eno nit). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1

5208 Bomba‘ne tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ bomba‘a, mase do
200 g/m2

– Iz raznobarvne preje:
5208 41 000 – – v platnovi vezavi, mase do vklju~no 100 g/m2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2
5208 42 000 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2
5208 43 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2
5208 49 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2

– Tiskane:
5208 51 000 – – v platnovi vezavi, mase do vklju~no 100 g/m2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2
5208 52 – – v platnovi vezavi, mase nad 100 g/m2:
5208 52 100 – – – v platnovi vezavi z maso nad 100 g/m2, do vklju~no 130 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5208 52 900 – – – v platnovi vezavi z maso nad 130 g/m2  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5208 53 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2
5208 59 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2

5210 Bomba‘ne tkanine, ki vsebujejo po masi pod 85 % bomba‘a, v me{anici
prete‘no ali samo z umetnimi ali sinteti~nimi vlakni, mase do 200 g/m2

– Beljene:
5210 21 – – v platnovi vezavi:
5210 21 900 – – – {irine nad 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.8

– Barvane:
5210 31 – – v platnovi vezavi:
5210 31 900 – – – {irine nad 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1.8

– Iz raznobarvne preje:
5210 42 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.8

– Tiskane:
5210 52 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.8

5211 Bomba‘ne tkanine, ki vsebujejo po masi pod 85% bomba‘a, v me{anici
prete‘no ali samo z umetnimi ali sinteti~nimi vlakni, mase nad 200 g/m2

– Iz raznobarvne preje:
5211 43 000 – – druge tkanine iz trinitnega ali {tirinitnega kepra, vklju~no kri‘ni keper . . . . . . . . . 1.8

– Tiskane:
5211 52 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.8

5212 Druge bomba‘ne tkanine

– Mase do 200 g/m2:
5212 11 – – nebeljene:
5212 11 900 – – – v drugi me{anici  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5212 12 – – beljene:
5212 12 900 – – – v drugi me{anici  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5212 15 – – tiskane:

– Mase nad 200 g/m2:
5212 21 – – nebeljene:
5212 21 900 – – – v drugi me{anici  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5212 22 – – beljene:
5212 22 900 – – – v drugi me{anici  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5212 23 – – barvane:
5212 23 900 – – – v drugi me{anici  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

5407 Tkanine iz preje iz sinteti~nih filamentov, vklju~no tkanine, dobljene iz
izdelkov iz tar. {t. 5404

– Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ poliestrskih filamentov:
5407 61 – – druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ neteksturiranih poliestrskih fila-

mentov:

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3
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5407 61 900 – – – potiskane .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.9
5407 69 – – druge:
5407 69 900 – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.9

5408 Tkanine iz preje iz umetnih filamentov, vklju~no tkanine, dobljene iz iz-
delkov iz tar. {t. 5405

– Druge tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ umetnih filamentov ali trakov ali po-
dobnih izdelkov:

5408 22 – – barvane:
5408 22 900 – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.9
5408 23 – – iz raznobarvne preje:
5408 23 900 – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.9

5509 Preja (razen sukanca za {ivanje) iz rezanih sinteti~nih vlaken, nepri-
pravljena za prodajo na drobno

– Ki vsebuje po masi 85 % ali ve~ rezanih poliestrskih vlaken:
5509 21 – – enojna preja:
5509 21 100 – – – nebeljena ali beljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2

– Ki vsebuje po masi 85 % ali ve~ rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:
5509 32 – – dvojna, ve~nitna ali pramenska preja:
5509 32 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2

– Druga preja, ki vsebuje po masi 85 % ali ve~ drugih rezanih sinteti~nih vlaken:
5509 41 – – enojna preja:
5509 41 100 – – – nebeljena ali beljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2
5509 42 – – dvojna, ve~nitna ali pramenska preja:
5509 42 100 – – – nebeljena ali beljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2
5509 42 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2

– Druga preja iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:
5509 61 – – v me{anici prete‘no ali samo z volno ali fino ‘ivalsko dlako:
5509 61 100 – – – nebeljena ali beljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2
5509 61 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2

– Druga preja:
5509 91 – – v me{anici prete‘no ali samo z volno ali fino ‘ivalsko dlako:
5509 91 100 – – – nebeljena ali beljena .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2
5509 91 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.2

5512 Tkanine, ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ rezanih sinteti~nih vlaken

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ rezanih poliestrskih vlaken:
5512 11 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken:
5512 21 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Druge:
5512 91 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

5513 Tkanine iz rezanih sinteti~nih vlaken, ki vsebujejo po masi pod 85 %
teh vlaken, v me{anici prete‘no ali samo z bomba‘em, mase do
vklju~no 170 g/m2

– Nebeljene ali beljene:
5513 12 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 3.9
5513 13 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5513 19 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Barvane:
5513 21 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi:
5513 21 100 – – – {irine do vklju~no 135 cm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.9
5513 21 300 – – – {irine nad 135 cm, vendar najve~ 165 cm .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.9
5513 21 900 – – – {irine nad 165 cm  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.9
5513 22 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 2.1
5513 23 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
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5513 29 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
– Iz preje razli~nih barv:

5513 31 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5513 32 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 3.9
5513 33 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5513 39 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Tiskane:
5513 41 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5513 42 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 3.9
5513 43 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5513 49 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

5514 Tkanine iz rezanih sinteti~nih vlaken, ki vsebujejo po masi pod 85 %
teh vlaken v me{anici prete‘no ali samo z bomba‘em, mase nad 170
g/m2

– Nebeljene ali beljene:
5514 11 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 12 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 3.9
5514 13 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 19 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Barvane:
5514 21 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 22 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 3.9
5514 23 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 29 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Iz raznobarvne preje:
5514 31 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 32 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 3.9
5514 33 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 39 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Tiskane:
5514 41 000 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 42 000 – – trinitni ali {tirinitni keper, vklju~no kri‘ni keper iz rezanih poliestrskih vlaken . . . 3.9
5514 43 000 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5514 49 000 – – druge tkanine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

5516 Tkanine iz rezanih umetnih vlaken

– Ki vsebujejo po masi 85 % ali ve~ rezanih umetnih vlaken:
5516 11 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 12 000 – – barvane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 13 000 – – iz raznobarvne preje. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Ki vsebujejo po masi pod 85 % rezanih umetnih vlaken v me{anici prete‘no ali samo
z umetnimi ali sinteti~nimi filamenti:

5516 21 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 22 000 – – barvane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Ki vsebujejo po masi pod 85 % rezanih umetnih vlaken v me{anici prete‘no ali samo
z volno ali fino ‘ivalsko dlako:

5516 31 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 33 000 – – iz raznobarvne preje. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Ki vsebujejo po masi pod 85 % rezanih umetnih vlaken v me{anici prete‘no ali samo
z bomba‘em:

5516 41 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 42 000 – – barvane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 43 000 – – iz preje razli~nih barv . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 44 000 – – tiskane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

– Druge:
5516 91 000 – – nebeljene ali beljene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 92 000 – – barvane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
5516 93 000 – – iz preje razli~nih barv . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9
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5516 94 000 – – tiskane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.9

5603 Netkani tekstil, vklju~no impregniran, prevle~en, prekrit ali laminiran

– Iz umetnih ali sinteti~nih filamentov iz 54. poglavja:
5603 11 – – z maso 25 g/m2 ali manj:
5603 11 100 – – – prevle~en ali prekrit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 12 – – z maso nad 25 g/m2 do vklju~no 70 g/m2:

5603 12 100 – – – prevle~en ali prekrit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 13 – – z maso nad 70 g/m2 do vklju~no 150 g/m2:

5603 13 100 – – – prevle~en ali prekrit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 14 – – z maso nad 150 g/m2:
5603 14 100 – – – prevle~en ali prekrit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

– Drug, iz rezanih filamentov iz 55. poglavja:
5603 91 – – z maso 25 g/m2 ali manj:
5603 91 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 92 – – z maso nad 25 g/m2 do vklju~no 70 g/m2:

5603 92 100 – – – prevle~en ali prekrit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 92 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 93 – – z maso nad 70 g/m2 do vklju~no 150 g/m2:

5603 93 100 – – – prevle~en ali prekrit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 93 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 94 – – z maso nad 150 g/m2:
5603 94 100 – – – prevle~en ali prekrit  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
5603 94 900 – – – drug  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

5607 Dvonitne vrvi, druge vrvi, motvozi, konopci in kabli, vklju~no pletene,
impregnirane, prevle~ene, prekrite, oblo‘ene z gumo ali plasti~no maso

5607 10 000 – Iz jute ali drugih li~natih vlaken iz tar.{t. 5303 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1
– Iz sisala in drugih tekstilnih vlaken iz rodu agave:

5607 21 000 – – dvonitne vrvi za povezovanje ali strojno pakiranje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2
5607 30 000 – Iz abake (manila ali Musa textilis Nee) ali drugih listnih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5

– Iz polietilena ali polipropilena:
5607 41 000 – – dvonitne vrvi za povezovanje ali strojno pakiranje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2

5702 Preproge in druga talna prekrivala, tkana, vendar netaftirana, nekos-
mi~ena, dokon~ana ali nedokon~ana, vklju~no "kelim", "{umak", "ka-
ramani" in podobna ro~no tkana prekrivala

5702 10 000 – "Kelim", "{umak", "karamani" in podobna ro~no tkana prekrivala . . . . . . . . . . . . . . 3.5
5702 20 000 – Talna prekrivala iz kokosovega vlakna . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5

– Druga, z lasasto povr{ino, nedokon~ana:
5702 32 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih tekstilnih surovin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5
5702 39 – – iz drugih tekstilnih surovin:
5702 39 100 – – – bomba‘na  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5
5702 39 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5

– Druga, z lasato povr{ino, dokon~ana:
5702 42 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih tekstilnih surovin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5
5702 49 – – iz drugih tekstilnih surovin:
5702 49 100 – – – bomba‘na  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5
5702 49 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5

– Druga, brez lasaste povr{ine, nedokon~ana:
5702 51 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5
5702 52 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih tekstilnih surovin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5

– Druga, brez lasaste povr{ine, dokon~ana:
5702 91 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5
5702 92 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih tekstilnih surovin. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.5

5703 Preproge in druga talna pokrivala iz tekstila, taftana, dokon~ana ali ne-
dokon~ana
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5703 10 000 – Iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.9
5703 90 000 – Iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.9

5803 Gaza tkanine, razen ozkih tkanin iz tar. {t. 5806

5803 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:
5803 90 100 – – iz svile ali njenih odpadkov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

5804 Til in drug mre‘ast material, razen tkanega, pletenega ali kva~kanega;
~ipke v metra‘i, trakovih ali motivih

– Strojno izdelane ~ipke:
5804 21 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
5804 21 100 – – – izdelane na bobinet strojih  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

5805 00 000 Ro~no tkane tapiserije (vrsta: gobelin, flandrijske, beauvais, aubusson
in podobne) in z iglo izdelane tapiserije (npr. z drobnim in kri‘nim vbo-
dom), vklju~no konfekcionirane . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1

5810 Vezenina v metra‘i, trakovih ali motivih

5810 10 – Vezenina brez vidne podlage:
5810 10 100 – – vrednosti nad 35 EUR/kg (neto mase)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.6
5810 10 900 – – druga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.6

– Druga vezenina:
5810 91 – – bomba‘na:
5810 91 100 – – – vrednosti nad 17,50 EUR/kg (neto mase) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5
5810 91 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5
5810 92 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
5810 92 100 – – – vrednosti nad 17,50 EUR/kg (neto mase) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5
5810 92 900 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5
5810 99 – – iz drugih tekstilnih surovin:
5810 99 100 – – – vrednosti nad 17,50 EUR/kg (neto mase) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3.5

6001 Pli{asti materiali, vklju~no z dolgolasastimi in bukle materiali, pleteni
in kva~kani

– Drugi:
6001 92 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6001 92 100 – – – nebeljene ali beljene .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2

6002 Drugi pleteni ali kva~kani materiali

6002 20 – Drugi, {iroki do 30 cm:
– – iz sinteti~nih vlaken:

6002 30 – [irine ve~ kot 30 cm, ki vsebujejo po masi 5% ali ve~ elastomerne preje ali niti iz
kav~uka ali gume:

6002 30 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
– Drugi materiali, pleteni po osnovi (vklju~no z materiali, dobljenimi z "galloon" pletil-

nimi stroji):
6002 43 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:

– – – iz sinteti~nih vlaken:
– – – – drugi:

6002 43 310 – – – – – nebeljeni ali beljeni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
6002 43 390 – – – – – tiskani .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
6002 49 000 – – drugi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.2

– Drugi:
6002 93 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:

– – – iz sinteti~nih vlaken:
6002 93 100 – – – – za zavese, vklju~no z mre‘astim blagom za zavese  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 4.2
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6103 Obleke, kompleti, sukni~i in jopi~i, hla~e z oprsnikom in naramnicami,
jahalne hla~e in kratke hla~e (razen kopalnih hla~k), za mo{ke in de~ke,
pleteni ali kva~kani

– Obleke:
6103 11 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 12 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 19 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Kompleti:
6103 21 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 22 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 23 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 29 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Sukni~i in jopi~i:
6103 31 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 32 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 33 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6103 39 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6104 Kostimi, kompleti, jakne in jopi~i, obleke, krila, hla~na krila, hla~e,
hla~e z oprsnikom in naramnicami, jahalne hla~e in kratke hla~e (razen
kopalnih hla~k in kopalnih oblek), za ‘enske in deklice, pleteni ali
kva~kani

– Kostimi:
6104 11 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 12 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 13 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 19 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Kompleti:
6104 21 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 22 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 23 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 29 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Sukni~i in jopi~i:
6104 31 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 32 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 33 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 39 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Obleke:
6104 41 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 42 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 43 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 44 000 – – iz umetnih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 49 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Krila in hla~na krila:
6104 51 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 52 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 53 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6104 59 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6105 Srajce za mo{ke in de~ke, pletene ali kva~kane

6105 10 000 – Iz bomba‘a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6106 Bluze, srajce in sraj~ne bluze, za ‘enske in deklice, pletene ali kva~kane

6106 10 000 – Iz bomba‘a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6106 20 000 – Iz umetnih ali sinteti~nih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
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6107 Spodnje hla~e, spalne srajce, pi‘ame, kopalni pla{~i, doma~e halje in
podobni izdelki za mo{ke in de~ke, pleteni ali kva~kani

– Spodnje hla~e:
6107 11 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6107 12 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6107 19 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Spalne srajce in pi‘ame:
6107 21 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6107 22 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6107 29 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Drugo:
6107 92 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6107 99 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6108 Kombine‘e, spodnja krila, spodnje hla~e, spalne srajce, pi‘ame, ju-
tranjke, kopalni pla{~i, doma~e halje in podobni izdelki, za ‘enske in de-
klice, pleteni ali kva~kani

– Spodnje hla~e:
6108 21 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6108 22 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6108 29 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Spalne srajce in pi‘ame:
6108 39 000 – – druge . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Drugo:
6108 92 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6109 T-majice, spodnje majice in druge majice, pletene ali kva~kane

6109 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:
6109 90 100 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7

6110 Jope, ki se zapenjajo ali ne, puloverji, brezrokavniki in podobni izdelki,
pleteni ali kva~kani

6110 20 – Iz bomba‘a:
6110 20 100 – – lahke, fino pletene jope in puloverji puliji, s polo ovratnikom ali ravnim izrezom .  .  .  . 6.3

– – drugo:
6110 20 910 – – – mo{ki ali de{ki .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6110 20 990 – – – za ‘enske ali deklice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6110 30 – Iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6110 30 100 – – lahke, fino pletene jope in puloverji-puliji, s polo ovratnikom ali ravnim izrezom  .  .  . 6.3

– – drugo:
6110 30 910 – – – za mo{ke ali de~ke .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6110 30 990 – – – za ‘enske ali deklice .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6111 Obla~ila in pribor za obla~ila, za dojen~ke, pleteni ali kva~kani

6111 20 – Iz bomba‘a:
6111 20 100 – – rokavice, pal~niki in rokavice brez prstov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6111 20 900 – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6111 30 – Iz sinteti~nih vlaken:
6111 30 100 – – rokavice, pal~niki in rokavice brez prstov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6111 30 900 – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6112 Trenirke, smu~arske obleke in kopalne hla~ke ali kopalne obleke, ple-
tene ali kva~kane

– Mo{ke in de{ke kopalne hla~ke:
6112 31 – – iz sinteti~nih vlaken:
6112 31 100 – – – ki po masi vsebujejo 5% ali ve~ gumijaste niti  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7
6112 31 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7
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6112 39 – – iz drugih tekstilnih surovin:
6112 39 100 – – – ki po masi vsebujejo 5% ali ve~ gumijaste niti  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6112 39 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– @enske in dekli{ke kopalne hla~ke in kopalne obleke:
6112 49 – – iz drugih tekstilnih surovin:
6112 49 100 – – – ki po masi vsebujejo 5% ali ve~ gumijaste niti  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6112 49 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6115 Hla~ne nogavice, nogavice, vklju~no nogavice za kr~ne ‘ile in nogavice
brez podplatov, pletene ali kva~kane

– Hla~ne nogavice:
6115 19 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6115 20 – @enske dolge nogavice ali dokolenke, {tevilke enojne preje manj kot 67 deciteksov:

– – iz sinteti~nih vlaken:
6115 20 110 – – – dokolenke  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Drugo:
6115 93 – – iz sinteti~nih vlaken:
6115 93 100 – – – nogavice za kr~ne ‘ile  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6201 Pla{~i, povr{niki, pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak (vklju~no
smu~arski jopi~i), vetrovke s podlogo ali z vlo‘kom ali brez njiju in po-
dobni izdelki za mo{ke in de~ke, razen izdelkov iz tar.{t. 6203

– Pla{~i, de‘ni pla{~i, povr{niki, pelerine in podobni izdelki:
6201 12 – – iz bomba‘a:
6201 12 100 – – – mase posameznega obla~ila do 1 kg  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6201 12 900 – – – mase posameznega obla~ila nad 1 kg  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6201 13 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6201 13 100 – – – mase do 1 kg na obla~ilo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6201 13 900 – – – mase nad 1 kg na obla~ilo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6202 Pla{~i, povr{niki, pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak (vklju~no
smu~arski jopi~i), vetrovke s podlogo ali vlo‘kom ali brez njiju in po-
dobni izdelki za ‘enske ali deklice, razen izdelkov iz tar. {t. 6204

– Pla{~i, de‘ni pla{~i, povr{niki, pelerine in podobni izdelki:
6202 12 – – iz bomba‘a:
6202 12 100 – – – mase do 1 kg na obla~ilo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6202 12 900 – – – mase nad 1 kg na obla~ilo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6202 13 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6202 13 100 – – – mase do 1 kg na obla~ilo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6202 13 900 – – – mase nad 1 kg na obla~ilo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6203 Obleke, kompleti, jakne, hla~e, hla~e z oprsnikom in naramnicami, ja-
halne hla~e in kratke hla~e (razen kopalnih hla~k), za mo{ke in de~ke

– Obleke:
6203 19 – – iz drugih tekstilnih surovin:
6203 19 100 – – – iz bomba‘a .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 19 300 – – – iz umetnih vlaken  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 19 900 – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Kompleti:
6203 22 – – iz bomba‘a:
6203 22 100 – – – delovni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 22 800 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 23 – – iz sinteti~nih vlaken:
6203 23 100 – – – delovni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 23 800 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 29 – – iz drugih tekstilnih surovin:

– – – iz umetnih vlaken:
6203 29 110 – – – – delovni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
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6203 29 180 – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 29 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Sukni~i in jopi~i:
6203 32 – – iz bomba‘a:
6203 32 100 – – – delovni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 32 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 39 – – iz drugih tekstilnih surovin:

– – – iz umetnih vlaken:
6203 39 110 – – – – delovni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 39 190 – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 39 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Hla~e, hla~e z oprsnikom in naramnicami, jahalne hla~e in kratke hla~e:
6203 41 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake:
6203 41 100 – – – hla~e in jahalne hla~e (pumparice)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 41 300 – – – hla~e z oprsnikom in naramnicami  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 41 900 – – – kratke in druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 42 – – iz bomba‘a:

– – – hla~e in jahalne hla~e:
6203 42 110 – – – – delovne in poklicne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – – – druge:
6203 42 310 – – – – – iz blaga za kavbojke (jeansa) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 42 330 – – – – – iz rebrastega ‘ameta  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 42 350 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – – hla~e z oprsnikom in naramnicami:
6203 42 510 – – – – delovne in poklicne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 42 590 – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 42 900 – – – kratke in druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 43 – – iz sinteti~nih vlaken:

– – – hla~e in jahalne hla~e (pumparice):
6203 43 110 – – – – delovne in poklicne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 43 190 – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – – hla~e z oprsnikom in naramnicami:
6203 43 310 – – – – delovne in poklicne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 43 390 – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 43 900 – – – kratke in druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 49 – – iz drugih tekstilnih surovin:

– – – iz umetnih vlaken:
– – – – hla~e in jahalne hla~e iz umetnih vlaken:

6203 49 110 – – – – – delovne in poklicne .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 49 190 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – – – hla~e z oprsnikom in naramnicami:
6203 49 310 – – – – – delovne in poklicne .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 49 390 – – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 49 500 – – – – kratke in druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6203 49 900 – – – iz drugih vlaken  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6204 Kostimi, kompleti, sukni~i in jopi~i, obleke, krila, hla~na krila, hla~e,
hla~e z oprsnikom in naramnicami in kratke hla~e (razen kopalnih
hla~k in kopalnih oblek), za ‘enske in deklice

– Kostimi:
6204 19 – – iz drugih tekstilnih surovin:
6204 19 100 – – – iz umetnih vlaken  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 19 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Kompleti:
6204 23 – – iz sinteti~nih vlaken:
6204 23 100 – – – delovni in poklicni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 23 800 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 29 – – iz drugih tekstilnih surovin:

– – – iz umetnih vlaken:
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6204 29 110 – – – – delovni in poklicni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 29 180 – – – – drugi .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 29 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Sukni~i in jopi~i:
6204 32 – – iz bomba‘a:
6204 32 100 – – – delovni in poklicni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 32 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 33 – – iz sinteti~nih vlaken:
6204 33 100 – – – delovni in poklicni .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 33 900 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Hla~e, hla~e z oprsnikom in naramnicami, jahalne hla~e (pumparice) in kratke hla~e:
6204 62 – – iz bomba‘a:

– – – hla~e in jahalne hla~e (pumparice):
6204 62 110 – – – – delovne in poklicne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – – – druge:
6204 62 310 – – – – – iz tkanine za kavbojke (jeansa) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 62 330 – – – – – iz rebrastega ‘ameta  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 62 390 – – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – – hla~e z oprsnikom in naramnicami:
6204 62 510 – – – – delovne in poklicne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 62 590 – – – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6204 62 900 – – – kratke in druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6205 Srajce za mo{ke in de~ke

6205 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:
6205 90 100 – – iz lanu ali ramije  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.7
6205 90 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.7

6206 Bluze, srajce in sraj~ne bluze za ‘enske in deklice

6206 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:
6206 90 100 – – iz lanu ali ramije  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.7
6206 90 900 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7.7

6207 Spodnje majice in druge majice, spodnje hla~e, spalne srajce, pi‘ame,
kopalni pla{~i, doma~e halje in podobni izdelki za mo{ke in de~ke

– Spodnje hla~e:
6207 11 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6207 19 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Spalne srajce in pi‘ame:
6207 21 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6207 22 000 – – iz umetnih in sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Drugo:
6207 91 – – iz bomba‘a:
6207 91 100 – – – doma~e halje, toaletne halje in podobni izdelki iz pli{astega frotirja in podobnih tka-

nih pli{astih materialov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6207 91 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6207 92 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6207 99 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6208 Spodnje majice in druge majice, kombine‘e, spodnja krila, hla~ke,
spodnje hla~e, spalne srajce, pi‘ame, jutranjke, kopalni pla{~i, doma~e
halje in podobni izdelki, za ‘enske in deklice

– Kombine‘e in spodnja krila:
6208 11 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6208 19 – – iz drugih tekstilnih surovin:
6208 19 100 – – – bomba‘ne  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6208 19 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Spalne srajce in pi‘ame:
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6208 21 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6208 22 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6208 29 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Drugo:
6208 91 – – iz bomba‘a:

– – – negli‘eji, kopalne halje, halje in podobni izdelki:
6208 91 110 – – – – iz pli{astega frotirja in podobnih tkanih pli{astih materialov  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6208 91 190 – – – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6208 91 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6208 92 000 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6209 Obla~ila in pribor za obla~ila za dojen~ke

6209 10 000 – Iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6210 Obla~ila, izdelana iz materialov iz tar.{t. 5602, 5603, 5903, 5906 in 5907.

6210 10 – Iz materialov iz tar.{t. 5602 in 5603:
6210 10 100 – – iz materialov iz tar.{t. 5602  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – iz materialov iz tar.{t. 5603:
6210 10 910 – – – v sterilnih zavitkih .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6210 10 990 – – – druga .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6211 Trenirke, smu~arske obleke in kopalne hla~ke ali kopalne obleke; dru-
ga obla~ila

– Kopalne hla~ke in kopalne obleke:
6211 11 000 – – mo{ke in de{ke . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6211 12 000 – – ‘enske in dekli{ke . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6211 20 000 – Smu~arske obleke . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Druga obla~ila za mo{ke in de~ke:
6211 31 000 – – iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6211 32 – – iz bomba‘a:
6211 32 100 – – – delovna in poklicna obla~ila .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6211 33 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6211 33 10 – – – delovna in poklicna obla~ila:
6211 33 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Druga obla~ila za ‘enske in deklice:
6211 42 – – iz bomba‘a:
6211 42 100 – – – predpasniki, delovni kombinezoni in druga za{~itna in delovna obleka (ustrezna ali

neustrezna za doma~o rabo) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
– – – podlo‘ene trenirke:

6211 42 310 – – – – z zunanjo plastjo iz enega identi~nega blaga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
– – – – drugo:

6211 42 410 – – – – – zgornji deli  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6211 42 420 – – – – – spodnji deli  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6211 42 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6211 43 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6211 43 100 – – – predpasniki, delovni kombinezoni in druga za{~itna in delovna obla~ila (ustrezna ali

neustrezna za doma~o rabo) .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
– – – podlo‘ene trenirke:

6211 43 310 – – – – z zunanjo plastjo iz enega identi~nega blaga  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
– – – – drugo:

6211 43 410 – – – – – zgornji deli  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6211 43 420 – – – – – spodnji deli  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6211 43 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6211 49 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6212 Modr~ki, pasovi za nogavice, stezniki, oporniki, naramnice, podveze in
podobni izdelki ter njihovi deli, vklju~no s pletenimi ali kva~kanimi

6212 20 000 – Pasovi za nogavice in hla~ni pasovi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
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6212 30 000 – Stezniki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6213 Rob~ki

6213 20 000 – Iz bomba‘a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6213 90 000 – Iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6214 [ali, ogrinjala, rute, naglavne rute, tan~ice in podobni izdelki

6214 10 000 – Iz svile ali svilenih odpadkov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6214 20 000 – Iz volne ali fine ‘ivalske dlake . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6214 30 000 – Iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6214 40 000 – Iz umetnih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6214 90 – Iz drugih tekstilnih surovin:
6214 90 100 – – iz bomba‘a .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6214 90 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6215 Kravate in metulj~ki

6215 10 000 – Iz svile ali svilenih odpadkov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6215 20 000 – Iz umetnih ali sinteti~nih vlaken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6215 90 000 – Iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

6301 Odeje in podobni pokriva~i

6301 10 000 – Elektri~ne odeje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6301 20 – Odeje (razen elektri~nih odej), potovalne odeje in sli~na pregrinjala iz volne ali fine

‘ivalske dlake:
6301 20 100 – – pleteni ali kva~kani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– – drugi:
6301 20 910 – – – v celoti iz volne ali fine ‘ivalske dlake  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6301 20 990 – – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6301 30 – Odeje (razen elektri~nih odej) in podobna pregrinjala iz bomba‘a:
6301 30 100 – – pleteni ali kva~kani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6301 30 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6301 40 – Odeje (razen eletkri~nih odej) in podobna pregrinjala, iz sinteti~nih vlaken:
6301 40 100 – – pleteni ali kva~kani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6301 40 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6301 90 – Druge odeje in podobna pregrinjala:
6301 90 100 – – pleteni ali kva~kani  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6301 90 900 – – drugi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6302 Posteljno, namizno, toaletno in kuhinjsko perilo

6302 10 – Posteljno perilo, pleteno ali kva~kano:
6302 10 100 – – iz bomba‘a .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 10 900 – – iz drugih tekstilnih surovin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Drugo posteljno perilo, tiskano:
6302 22 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6302 22 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 29 – – iz drugih tekstilnih surovin:
6302 29 100 – – – iz lanu ali ramije .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 29 900 – – – iz drugih tekstilnih surovin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Drugo posteljno perilo:
6302 31 – – iz bomba‘a:
6302 31 100 – – – me{ano z lanom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 31 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 32 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6302 32 100 – – – iz netkanih tekstilij  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 32 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

– Drugo namizno perilo:
6302 51 – – iz bomba‘a:
6302 51 100 – – – me{ano z lanom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
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6302 51 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 52 000 – – laneno. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6302 53 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6302 53 100 – – – iz netkanih tekstilij  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 53 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 59 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6302 60 000 – Toaletno ali kuhinjsko perilo, iz frotirja ali podobne tkanine, bomba‘no . . . . . . . . . . . 6.3

– Drugo:
6302 91 – – iz bomba‘a:
6302 91 100 – – – me{ano z lanom  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 91 900 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6302 92 000 – – laneno. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6302 93 – – iz umetnih ali sinteti~nih vlaken:
6302 93 100 – – – iz netkanih tekstilij  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6303 Zavese (vklju~no draperije) in notranje platnene navojnice, kratke
okrasne draperije za okna ali postelje

– Pletene ali kva~kane:
6303 11 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6303 12 000 – – iz sinteti~nih vlaken . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6303 19 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

– Druge:
6303 91 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6303 92 – – iz sinteti~nih vlaken:
6303 92 100 – – – iz netkanih tekstilij  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6303 92 900 – – – druge .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6304 Drugi izdelki za notranjo opremo, brez izdelkov iz tar.{t. 9404

– Posteljna pregrinjala:
6304 19 – – druga:
6304 19 100 – – – iz bomba‘a .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6304 19 300 – – – iz lanu ali ramije .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3
6304 19 900 – – – iz drugih tekstilnih surovin  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6.3

6306 Ponjave, platnene strehe in zunanje platnene navojnice (tende); {otori;
jadra (za plovila, jadralne deske ali suhozemna vozila); izdelki za tabor-
jenje

– Drugo:
6306 91 000 – – iz bomba‘a. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3
6306 99 000 – – iz drugih tekstilnih surovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.3

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja

1 2 3
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IZRAEL – PRILOGA 2

Tarifna oznaka Poimenovanje

3501 Kazein, kazeinati in drugi kazeinski derivati; kazeinska lepila

3502 Albumini (vklju~no koncentrati dveh ali ve~ proteinov iz sirotke z vsebnostjo 80 mas.% ali ve~ 
proteinov iz sirotke, ra~unano na suho snov), albuminati in drugi albuminski derivati

3505 Dekstrini in drugi modificirani {krobi (npr. pre‘elatinizirani in estrificirani {krobi); lepila na 
osnovi {krobov ali na osnovi dekstrina in drugih modificiranih {krobov

IZRAEL – PRILOGA 3

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja (1)

Koli~ina 

1 2 3 4

0701 Krompir, sve‘ ali ohlajen 200 t

0701 90 – Drug:
– – drugo:
– – – nov:

0701 90 500 – – – – od 1. januarja do 30. junija  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr

0702 00 00 Paradi‘nik, sve‘ ali ohlajen 50 t

0702 00 001 – od 1. januarja do 14. maja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0702 00 005 – od 1. novembra do 31. decembra  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr

0810 Drugo sadje, sve‘e

0810 90 – Drugo:
0810 90 850 – – drugo (velja samo za "kaki")  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr 10 t

0811 Sadje in lupinasto sadje (ore{~ki), nekuhani ali kuhani v vodi ali so-
pari, zamrznjeni, ki vsebujejo dodani sladkor ali druga sladila ali
ne vsebujejo dodanega sladkorja oz. sladil

0811 90 – Drugo:
– – drugo:

0811 90 850 – – – tropsko sadje in tropsko lupinasto sadje (ore{~ki) (samo "zamrznjeni datlji")  .  . pr 10 t

1806 ^okolada in druga ‘ivila, ki vsebujejo kakav 150 t

1806 20 – Drugi izdelki v blokih, mase nad 2 kg, ali v teko~em stanju, pastozni masi, pra-
hu, zrnih ali v drugih oblikah v razsutem stanju, v posodah ali pakiranjih nad
2 kg  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17,6

– Druga ~okolada, v blokih ali palicah:
1806 31 000 – – polnjeni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17,6
1806 32 – – nepolnjeni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11,1
1806 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10

1901 Sladni ekstrakt; ‘ivila iz moke, zdroba, {kroba in sladnega ek-
strakta brez dodatka kakava ali z dodatkom kakava v prahu v
koli~ini manj kot 40 mas.%, prera~unano na popolnoma
odma{~eno osnovo, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu;
‘ivila iz izdelkov iz tar. {t. 0401 do 0404 brez dodatka kakavovega
prahu ali z dodatkom kakavovega prahu v koli~ini manj kot
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5 mas.%, prera~unano na popolnoma odma{~eno osnovo, ki niso
navedena in ne zajeta na drugem mestu

1901 10 000 – Proizvodi za otro{ko hrano, v pakiranjih za prodajo na drobno .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10 50 t

2001 Vrtnine, sadje in drugi u‘itni deli rastlin, pripravljeni ali konzervi-
rani v kisu ali ocetni kislini

2001 20 000 – ^ebula  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10 20 t

2007 D‘emi, sadni ‘eleji, marmelade, sadni pireji ali pireji iz lupinastega
sadja in sadne paste ali paste iz lupinastega sadja, dobljeni s kuha-
njem, z dodatkom sladkorja ali drugih sladil ali brez njih

2007 10 – Homogenizirani izdelki, primerni kot hrana za otroke ali za dieteti~ne namene  . 17,5 50 t

2103 Pripravki za omake in pripravljene omake, kombinirane za~imbe
(razen tistih iz tar. {t. 0910)  in kombinirane me{anice za~imbnih
sredstev; gor~i~na moka in zdrob in pripravljena gor~ica

2103 20 000 – Paradi‘nikov ketchup in druge paradi‘nikove omake  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11,5 50 t

2106 @ivila, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu 300 t

2106 90 – Drugo:
2106 90 300 – – – izoglukozni sirupi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7,8

– – – drugo:
2106 90 510 – – – – laktozni sirupi  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7,8
2106 90 550 – – – – glukozni sirupi in maltodekstrinski sirup  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7,8
2106 90 590 – – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7,8

– – drugo:
2106 90 920 – – – ki ne vsebujejo mle~nih ma{~ob, saharoze, izoglukoze, glukoze ali {kroba ali ki

vsebujejo manj kot 1,5 mas.% mle~nih ma{~ob, 5 mas.% saharoze ali izoglu-
koze, 5 mas.% glukoze ali {kroba  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6

2106 90 98 – – – drugo:
2106 90 989 – – – – drugo (razen baze za osve‘ilne pija~e in koncentrirani izvle~ki z 30 mas.% a-

grumov ali ve~)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7,8

2106 90 98 – – – drugo:
2106 90 989 – – – – drugo (samo baze za osve‘ilne pija~e in koncentrirani izvle~ki z 30 mas.% a-

grumov ali ve~)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7,8 300 t

(1) Kjer je navedena {tirimestna, {estmestna oziroma osemmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je dolo~ena v prilogi
uporablja za vse tarifne pod{tevilke v okviru navedene tarifne oznake.

IZRAEL – PRILOGA 4

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja (1)

Koli~ina 

1 2 3 4

0601 ^ebulnice, gomolji, koreninski gomolji, stebelni gomolji, ‘ivice in
korenike v mirujo~em stanju, rasto~e ali cveto~e; rastlina in kore-
nine cikorije, razen korenin iz tar. {t. 1212 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . pr 10 t

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja (1)

Koli~ina 
(t)

1 2 3 4
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0602 Druge ‘ive rastline (v{tev{i njihove korenine), potaknjenci in
cepi~i, gobji miceliji 15 t

0602 20 – Sadno drevje, grmi~evje in grmovje, cepljeno ali necepljeno, ki rodi u‘itno sadje
ali ore{~ke:

0602 20 900 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0602 90 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr

0603 Rezano cvetje in cvetni brsti, primerni za {opke ali za okras, sve‘e,
posu{eno, pobarvano, beljeno, impregnirano ali druga~e priprav-
ljeno 400 t

0603 10 – Sve‘e:
– – od 1. novembra do 31. maja:

0603 10 510 – – – vrtnice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0603 10 530 – – – nageljni  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0603 10 550 – – – orhideje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0603 10 610 – – – gladiole  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0603 10 650 – – – krizanteme  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0603 10 690 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr

0603 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr 10 t

0604 Listje, veje in drugi deli rastlin, brez cvetov ali cvetnih brstov, in
trave, mahovi in li{aji, primerni za {opke ali za okras, sve‘i,
posu{eni, pobarvani, beljeni, impregnirani ali druga~e pripavljeni 10 t

– Drugo:
0604 91 – – sve‘e  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0604 99 – – drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr

0805 Agrumi, sve‘i ali suhi

0805 20 – Mandarine (v{tev{i tangerinke in satsuma mandarine); klementine, wilking
mandarine in podobni hibridi agrumov)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3,5 1.000 t

0805 30 – Limone (Citrus limon, Citrus limonum) in limete (Citrus aurantifolia) .  .  .  .  .  . 1,5 1.000 t

0805 90 000 – Drugo  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr 50 t

0807 Dinje, lubenice in papaja, sve‘e 50 t

– Dinje in lubenice:
0807 11 000 – – lubenice  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr
0807 19 000 – – druge  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . pr

(1) Kjer je navedena {tirimestna, {estmestna oziroma osemmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je dolo~ena v prilogi
uporablja za vse tarifne pod{tevilke v okviru navedene tarifne oznake.

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja (1)

Koli~ina 
(t)

1 2 3 4
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IZAEL – PRILOGA 5

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja (1)

1 2 3

0703 ^ebula, {alotka, ~esen, por druge u‘itne ~ebulnice; sve‘a ali ohlajena

0703 10 – ^ebula in {alotka:
– – ~ebula:

0703 10 110 – – – ~ebul~ek  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3,5

0709 Druge vrtnine, sve‘e ali ohlajene

0709 90 – Drugo (samo sve‘a zeli{~a):
0709 90 100 – – solatna zelenjava, razen zelene solate (Lactuca sativa) in radi~a (Cichorium spp.)  .  .  . 6,5
0709 90 200 – – arti~oke in kardij .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5

– – olive:
0709 90 310 – – – za razne namene, razen za proizvodnjo olja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 22,5
0709 90 390 – – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 22,5
0709 90 400 – – kapre  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3,5
0709 90 500 – – jane‘  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5
0709 90 600 – – sladka koruza  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5
0709 90 70 – – bu~ke:
0709 90 701 – – – od 1. januarja do 31. marca  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5
0709 90 702 – – – od 1. aprila do 31. maja  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8
0709 90 703 – – – od 1. junija do 31. julija  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12,5
0709 90 704 – – – od 1. avgusta do 31. decembra  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8
0709 90 900 – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8

0711 Vrtnine, za~asno konzervirane (npr.: z ‘veplovim dioksidom,  v slanici,
‘veplani vodi ali drugih raztopinah za konzerviranje), vendar tak{ne
neprimerne za takoj{njo prehrano

0711 20 – Olive . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

0804 Dateljni, fige, ananas, avokado, guava, mango in mangusta, sve‘i ali
suhi

0804 40 – Avokado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
0804 50 000 – Guava, mango in mangusta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

0805 Agrumi, sve‘i ali suhi

0805 10 – Pomaran~e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,5
0805 40 – Grenivka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5

0806 Grozdje, sve‘e ali suho

0806 10 – Sve‘e:
0806 10 100 – – namizno grozdje  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3,5

0910 Ingver, ‘afran, kurkuma, materina du{ica, lovorjev list, curry in druge
za~imbe

0910 40 – Materina du{ica in lovorjev list:
– – materina du{ica:
– – – nezdrobljena in nezmleta:

0910 40 110 – – – – poljska materina du{ica (Thymus serpyllum)  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2,5
0910 40 900 – – lovorjev list  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2,5

1211 Rastline in njihovi deli (vklju~no semena in plodovi), sve‘i ali su{eni, re-
zani ali celi, zdrobljeni ali zmleti, vrst, ki se uporabljajo predvsem v
parfumeriji, farmaciji ali za insekticidne, fungicidne ali podobne na-
mene

1211 90 – Drugo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
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2008 Sadje in drugi u‘itni deli rastlin, druga~e pripravljeni ali konzervirani,
z dodatkom sladkorja ali drugih sladil ali alkohola ali brez njih, ki niso
navedeni in ne zajeti na drugem mestu

– Lupinasto sadje, kikiriki in druga semena, vklju~no me{anice:
2008 11 – – kikiriki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
2008 19 – – drugo, vklju~no me{anice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5
2008 30 – Agrumi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

2106 @ivila, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu

2106 10 – Beljakovinski koncentrati in teksturirane beljakovinaste snovi:
2106 10 200 – – brez mle~nih ma{~ob, saharoze, izoglukoze, glukoze ali {kroba ali ki vsebujejo manj

kot 1,5 mas.% mle~nih ma{~ob, 5 mas.% saharoze ali izoglukoze, 5 mas.% glukoze ali
{kroba  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 3,5

2106 10 800 – – drugo .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5

2202 Vode, vklju~no mineralne vode in sodavice, s sladkorjem ali drugimi sla-
dili ali sredstvi za aromatiziranje ter druge brezalkoholne pija~e, razen
sadnih in zelenjavnih sokov, ki se uvr{~ajo v tar. {t. 2009

2202 10 000 – Vode, vklju~no mineralne vode in sodavice, s sladkorjem ali drugimi sladili ali sreds-
tvi za aromatiziranje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12,5

2203 00 Pivo iz slada (z vsebnostjo alkohola nad 0,5 vol.%). . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

(1) Kjer je navedena {tirimestna, {estmestna oziroma osemmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je dolo~ena v prilogi
uporablja za vse tarifne pod{tevilke v okviru navedene tarifne oznake.

Tarifna
oznaka

Poimenovanje Carinska
stopnja (1)

1 2 3
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PRILOGA 6: Obrazec

ZAHTEVEK

ZA DODELITEV DOLO^ENE KOLI^INE BLAGA V OKVIRU POSAMEZNE CARINSKE KVOTE 

PO UREDBI ..................................................................................................................................  in Prilogi........... 
iz dr‘ave ............................................................. Šifra v polju 39 ECL ....................  (Uradni list RS, {t ...../.....) 

1. Vlagatelj zahtevka:

2. Specifikacija blaga po tarifnih oznakah*:

* Op.: V kolikor je poimenovanj ve~, seznam prilo‘iti zahtevku.
** Op.: Izpolniti samo v primeru zahtevka za sprotni uvoz.

3. Informacije o vlagatelju oz. koristniku blaga:

V ________________, dne __/__/____                                   Ime in priimek odgovorne osebe vlagatelja:

M.P.                                                                                                               _____________________________________

Podpis:

MINISTRSTVO ZA EKONOMSKE ODNOSE IN RAZVOJ, 
Kotnikova 5,  
1000 Ljubljana

Firma:.......................................................................................................................................................................
Sede‘:........................................................................................................................................................................
Mati~na {tevilka:..................................................................... Dav~na {tevilka:  __|__|__|__|__|__|__|__|__

Zap. 
{t.

Tarifna oznaka
(devet mestna)

Poimenovanje blaga
po carinski tarifi

Zahtevana 
koli~ina 

Predvideni 
datum uvoza**

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Tel. {t. vlagatelja: ................................................... [t. faxa vlagatelja: ............................................................
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PRILOGA 7

 PROTOKOL 3
(omenjen v 12.~lenu)

o definiciji pojma "izdelki s poreklom" in na~inih upravnega 
sodelovanja

-----------

VSEBINA

I.ODDELEK SPLO[NE DOLO^BE

 1. ~len Definicije

II.ODDELEK DEFINICIJA POJMA "IZDELKI S 
POREKLOM"

 2. ~len Merila porekla

 3. ~len Dvostranska kumulacija porekla

 4. ~len V celoti pridobljeni izdelki

 5. ~len Zadosti obdelani ali predelani izdelki

 6. ~len Nezadostni postopki obdelave ali predelave

 7. ~len Enota kvalifikacije

 8. ~len Dodatki, nadomestni deli in orodje

 9. ~len Garniture

 10. ~len Nevtralni elementi

III.ODDELEK ZAHTEVE GLEDE OZEMLJA

 11. ~len Na~elo teritorialnosti

 12. ~len Obdelava ali predelava, opravljena zunaj
ene od pogodbenic

 13. ~len Neposredni prevoz

 14. ~len Razstave

IV. ODDELEK POVRA^ILO CARINE ALI
OPROSTITEV PLA^ILA CARINE

 15. ~len Prepoved povra~ila carine ali oprostitve
pla~ila carine

V. ODDELEK DOKAZILO O POREKLU

 16. ~len Splo{ne zahteve

 17. ~len Postopek za izdajo potrdil o prometu blaga
EUR.1

 18. ~len Naknadno izdana potrdila o prometu blaga
EUR.1

 19. ~len Izdaja dvojnika potrdila o prometu blaga
EUR.1

 20. ~len Izdaja potrdil o prometu blaga EUR.1 na
podlagi predhodno izdanega ali izdelanega
dokazila o poreklu

 21. ~len Pogoji za izjavo na ra~unu

 22. ~len Poobla{~eni izvoznik

 23. ~len Veljavnost dokazila o poreklu

 24. ~len Predlo‘itev dokazila o poreklu

 25. ~len Uvoz po delih

 26. ~len Izjeme pri dokazilu o poreklu

 27. ~len Spremljajo~i dokumenti

 28. ~len Hramba dokazil o poreklu in spremljajo~ih
dokumentov

 29. ~len Razlike in formalne napake

 30. ~len Zneski, izra‘eni v ekujih

VI. ODDELEK DOGOVORI O UPRAVNEM
SODELOVANJU

 31. ~len Medsebojno sodelovanje

 32. ~len Preverjanje dokazil o poreklu

 33. ~len Re{evanje sporov

 34. ~len Kazni

 35. ~len Proste cone

 VII. ODDELEK KON^NE DOLO^BE

 36. ~len Pododbor za carinske zadeve in vpra{anja
porekla

 37. ~len Priloge

 38. ~len Izvajanje Protokola

 39. ~len Blago na poti in v skladi{~enju

I. ODDELEK
SPLO[NE DOLO^BE

1. ~len
Definicije

Za namene tega Protokola:

a) "izdelava" pomeni katerokoli vrsto obdelave ali
predelave vklju~no s sestavljanjem ali posebnimi
postopki;

b) "material" pomeni vsako sestavino, surovino, sestavni
del ali del itd., ki se uporablja pri izdelavi izdelka;

c) "izdelek" pomeni izdelek, ki se izdeluje, ~eprav je
namenjen kasnej{i uporabi pri drugem postopku
izdelave;
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d) "blago" pomeni materiale in izdelke;

e) "carinska vrednost" pomeni vrednost, dolo~eno v skladu
s Sporazumom iz leta 1994 o izvajanju VII. ~lena
Splo{nega sporazuma o carinah in trgovini (Sporazum
WTO o carinski vrednosti);

f) "cena franko tovarna" pomeni ceno, ki se pla~a za
izdelek franko tovarna proizvajalcu v pogodbenici, v
podjetju katerega se opravi zadnja obdelava ali
predelava, pod pogojem, da cena vklju~uje vrednost
vseh uporabljenih materialov, zmanj{ano za vse notranje
dajatve, ki se ali se lahko povrnejo pri izvozu
pridobljenega izdelka;

g) "vrednost materialov" pomeni carinsko vrednost pri
uvozu uporabljenih materialov brez porekla ali, ~e ta ni
znana in se ne da ugotoviti, prvo preverljivo ceno,
pla~ano za materiale v pogodbenici;

h) "vrednost materialov s poreklom" pomeni vrednost
takih materialov, kot so opredeljeni v pododstavku g) in
se uporablja mutatis mutandis;

i) "dodana vrednost" je cena izdelka franko tovarna,
zmanj{ana za carinsko vrednost vsakega vklju~enega
izdelka, ki nima porekla pogodbenice;

j) "poglavja" in "tarifne {tevilke" pomenijo poglavja in
tarifne {tevilke ({tiri{tevil~ne kode), uporabljene v
nomenklaturi, ki predstavlja "Harmonizirani sistem
poimenovanja in {ifrskih oznak blaga", ki se v tem
Protokolu navaja kot "Harmonizirani sistem" ali "HS";

k) "uvr{~en" se nana{a na uvrstitev izdelka ali materiala v
dolo~eno tarifno {tevilko;

l) "po{iljka" pomeni izdelke, ki jih izvoznik po{ilja enemu
prejemniku bodisi hkrati ali so zajeti v enem
transportnem dokumentu, s katerim dobavlja izvoznik te
izdelke prejemniku, ali ~e ni takega dokumenta, izdelke,
ki so zajeti na enem ra~unu;

m) "ozemlje" vklju~uje teritorialne vode.

II. ODDELEK
DEFINICIJA POJMA "IZDELKI S 

POREKLOM"

2. ~len

Merila porekla

Za namene izvajanja tega Sporazuma se naslednji
izdelki {tejejo za izdelke s poreklom iz pogodbenice:

a) izdelki, v celoti pridobljeni v pogodbenici v smislu 4.
~lena tega Protokola;

b) izdelki, pridobljeni v tej pogodbenici, ki vsebujejo
materiale, ki niso bili v celoti pridobljeni na njenem
ozemlju, pod pogojem, da so bili taki materiali zadosti
obdelani ali predelani v tej pogodbenici v smislu 5.
~lena tega Protokola.

3. ~len
Dvostranska kumulacija porekla

Materiali s poreklom iz pogodbenice se {tejejo za
materiale s poreklom iz druge pogodbenice, ~e so vsebovani v
izdelku, ki je bil tam pridobljen. Ne bo treba, da so taki
materiali zadosti obdelani ali predelani, pod pogojem, da so
bili obdelani ali predelani bolj, kot to dolo~a prvi odstavek 6.
~lena tega Protokola.

4. ~len
V celoti pridobljeni izdelki

1. [teje se, da so v celoti pridobljeni v pogodbenici:

a) mineralni izdelki, tam pridobljeni iz zemlje ali morskega
dna;

b) tam pridelani rastlinski izdelki;

c) tam povr‘ene in vzrejene ‘ive ‘ivali;

d) izdelki, pridobljeni iz ‘ivih, tam vzrejenih ‘ivali;

e) izdelki, tam pridobljeni z lovom ali ribolovom;

f) izdelki morskega ribolova in drugi izdelki iz morja,
pridobljeni z njihovimi ladjami zunaj teritorialnih voda
pogodbenice;

g) izdelki, izdelani na njihovih predelovalnih ladjah
izklju~no iz izdelkov, omenjenih v pododstavku f);

h) tam zbrani rabljeni predmeti, primerni le za recikla‘o
surovin, vklju~no z rabljenimi gumami, primernimi le za
protektiranje ali uporabo kot odpadek;

i) odpadki in ostanki pri proizvodnih postopkih, ki tam
potekajo;

j) izdelki, pridobljeni iz morskega dna ali slojev pod njim
zunaj njihovih teritorialnih voda pod pogojem, da imata
izklju~no pravico do obdelave morskega dna ali sloja
pod njim;

k) blago, tam izdelano izklju~no iz izdelkov, omenjenih v
pododstavkih a) do j).
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2. Izraza "njihova plovila" in "njihove predelovalne ladje"
v pododstavkih 1 f) in g) se uporabljata samo za plovila in
predelovalne ladje:

a) ki so registrirana ali se vodijo v pogodbenici;

b) ki plujejo pod zastavo pogodbenice;

c) ki so najmanj 50 odstotkov v lasti dr‘avljanov te
pogodbenice ali dru‘be s sede‘em v tej pogodbenici in
v kateri so direktor ali direktorji, predsednik upravnega
odbora ali nadzornega odbora ter ve~ina ~lanov takih
odborov dr‘avljani te pogodbenice in, {e dodatno, ~e v
primeru osebnih ali kapitalskih dru‘b vsaj polovica
kapitala pripada tej pogodbenici ali javnim organom ali
dr‘avljanom te pogodbenice;

d) katerih kapitan in ~astniki so dr‘avljani te pogodbenice;
in

e) katerih najmanj 75 odstotkov ~lanov posadke so
dr‘avljani te pogodbenice.

5. ~len

Zadosti obdelani ali predelani izdelki

1. Za namene 2. ~lena se {teje, da so izdelki, ki niso v celoti
pridobljeni, zadosti obdelani ali predelani, ~e so izpolnjeni
pogoji, navedeni v seznamu Priloge II.

Zgoraj navedeni pogoji navajajo za vse izdelke, za
katere velja ta Sporazum, postopke obdelave ali predelave, ki
morajo biti opravljeni na materialih brez porekla, uporabljenih
pri izdelavi teh izdelkov in se nana{ajo samo na take materiale.
To pomeni, ~e se izdelek, ki je pridobil poreklo z izpolnitvijo
pogojev iz seznama, uporablja pri izdelavi drugega izdelka, se
pogoji, ki se uporabljajo za izdelek, v katerega je ta vklju~en,
ne uporabljajo zanj in se ne upo{tevajo materiali brez porekla,
ki so se morda uporabili pri njegovi izdelavi.

2. Ne glede na prvi odstavek in razen kot je dolo~eno v
~etrtem odstavku 12. ~lena se materiali brez porekla, ki se v
skladu z v seznamu danimi pogoji za ta izdelek ne bi smeli
uporabiti pri izdelavi tega izdelka, vseeno lahko uporabijo pod
pogojem:

a) da njihova skupna vrednost ne presega 10 odstotkov
cene izdelka franko tovarna,

b) da katerikoli od odstotkov, ki je naveden v seznamu kot
zgornja vrednost materialov brez porekla, ni prese‘en na
podlagi uporabe tega odstavka.

Ta odstavek se ne uporablja za izdelke, ki se uvr{~ajo v
50. do 63. poglavje Harmoniziranega sistema.

3. Prvi in drugi odstavek se ne uporabljata v primerih, ki
jih dolo~a 6. ~len.

6. ~len
Nezadostni postopki obdelave ali predelave

1. Ne glede na dolo~be drugega odstavka se {teje, da so
naslednji postopki obdelave ali predelave nezadostni, da bi
izdelek pridobil status izdelka s poreklom, ne glede na to, ali
je zado{~eno zahtevam iz 5. ~lena:

a) postopki za ohranitev blaga v dobrem stanju med prevo-
zom in skladi{~enjem (prezra~evanje, razprostiranje,
su{enje, hlajenje, soljenje, dajanje v ‘veplov dioksid ali
druge vodne raztopine, odstranjevanje po{kodovanih de-
lov in podobni postopki);

b) preprosti postopki, kot so odstranjevanje prahu, sejanje
ali prebiranje, razvr{~anje, usklajevanje (vklju~no s
sestavljanjem garnitur izdelkov), pranje, barvanje,
rezanje;

c) i) spremembe v embala‘i ter razstavljanje in
sestavljanje po{iljk;

ii) preprosto pakiranje v steklenice, ~utare, vre~ke,
zaboje, {katle, pritrjevanje na kartone ali plo{~e
itd. in vsi drugi preprosti postopki pakiranja;

d) pritrjevanje oznak, nalepk in drugih podobnih znakov za
razlikovanje na izdelke ali njihovo embala‘o;

e) preprosto me{anje izdelkov ne glede na to, ali so
razli~nih vrst ali ne, ~e ena ali ve~ sestavin me{anice ne
ustreza pogojem, dolo~enim v tem Protokolu, da bi jih
lahko {teli za izdelke s poreklom iz pogodbenice;

f) enostavno sestavljanje delov izdelkov v popoln izdelek;

g) kombinacija dveh ali ve~ postopkov, opisanih v
pododstavkih a) do f);

h) zakol ‘ivali.

2. Pri ugotavljanju, ali se predelave ali obdelave,
opravljene na posameznem izdelku, {tejejo za nezadostne v
smislu prvega odstavka, se skupno upo{tevajo vsi postopki,
opravljeni na tem izdelku v pogodbenici.

7. ~len
Enota kvalifikacije

1. Enota kvalifikacije za uporabo dolo~b tega Protokola je
dolo~en izdelek, ki se {teje za osnovno enoto, kadar se dolo~a
uvrstitev blaga ob uporabi nomenklature Harmoniziranega
sistema.
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 Iz tega sledi:

a) kadar se izdelek, ki ga sestavlja skupina predmetov ali je
sestavljen iz izdelkov, uvr{~a po pogojih Harmoni-
ziranega sistema v eno tarifno {tevilko, potem celota
pomeni enoto kvalifikacije,

b) kadar je po{iljka sestavljena iz dolo~enega {tevila
enakih izdelkov, ki se uvr{~ajo v enako tarifno {tevilko
Harmoniziranega sistema, je treba pri uporabi dolo~b
tega Protokola vsak izdelek obravnavati posebej.

2. ~e je v skladu s splo{nim pravilom {t.5 Harmoniziranega
sistema embala‘a vklju~ena v izdelek zaradi uvr{~anja,
mora biti vklju~ena tudi pri dolo~anju porekla.

8. ~len

Dodatki, nadomestni deli in orodje

Dodatki, nadomestni deli in orodje, poslani skupaj z
delom opreme, stroja, naprave ali vozila, ki so del obi~ajne
opreme in so vklju~eni v njeno ceno ali pa niso posebej
zara~unani, se {tejejo za del te opreme, stroja, naprave ali
vozila.

9. ~len

Garniture

Garniture se v skladu s splo{nim pravilom {t.3
Harmoniziranega sistema {tejejo za garniture s poreklom,
kadar imajo poreklo vsi njihovi sestavni deli. Kljub temu pa
takrat, kadar je garnitura sestavljena iz sestavnih delov, ki
imajo poreklo in takih brez, velja, da ima garnitura kot celota
poreklo pod pogojem, da vrednost izdelkov brez porekla ne
presega 15 odstotkov cene garniture franko tovarna.

10. ~len

Nevtralni elementi

Da bi dolo~ili, ali je izdelek s poreklom, ni treba
ugotavljati porekla za naslednje, kar bi lahko bilo uporabljeno
pri njegovi izdelavi:

a) energija in gorivo;

b) naprave in oprema;

c) stroji in orodje;

d) blago, ki ni vklju~eno ali ni namenjeno za vklju~itev v
kon~no sestavo izdelka.

III. ODDELEK
ZAHTEVE GLEDE OZEMLJA

11. ~len
Na~elo teritorialnosti

1. Pogoji, dolo~eni v II. oddelku, ki se nana{ajo na
pridobitev statusa blaga s poreklom, morajo biti v pogodbenici
izpolnjeni neprekinjeno, razen kot je dolo~eno v 12. ~lenu.

2. ^e se blago s poreklom, izvo‘eno iz pogodbenice v
drugo dr‘avo, vrne, se z izjemo dolo~b 12. ~lena mora {teti za
blago brez porekla, razen ~e se carinskim organom lahko
zadovoljivo doka‘e:

a) da je vrnjeno blago isto blago, kot je bilo izvo‘eno, in

b) da na njem, medtem ko je bilo v tisti dr‘avi ali med
izvozom, niso bili opravljeni nikakr{ni postopki, razen
tistih, ki so potrebni, da se ohrani v dobrem stanju.

12. ~len
Obdelava ali predelava, opravljena zunaj ene od 

pogodbenic

1. Ne glede na dolo~be 3.~lena na pridobitev statusa blaga
s poreklom iz pogodbenic po pogojih, dolo~enih v II.Oddelku
ne bo vplivala obdelava ali predelava, opravljena izven te
pogodbenice na materialih, izvo‘enih iz te pogodbenice in
ponovno tam uvo‘enih pod pogojem, da:

a) so omenjeni materiali v celoti pridobljeni v pogodbenici
ali so bili obdelani ali predelani bolj, kot so nezadostni
postopki, navedeni v 6. ~lenu, pred njihovim izvozom;
in

b) se carinskim organom zadovoljivo doka‘e, da:

i) je ponovno uvo‘eno blago rezultat obdelave ali
predelave izvo‘enih materialov; in

ii) skupna dodana vrednost, pridobljena izven
pogodbenice ob uporabi tega ~lena ne presega 10
odstotkov cene franko tovarna kon~nega izdelka,
za katerega se ugotavlja status porekla.

2. Za namene prvega odstavka se pogoji, dolo~eni v
II.Oddelku, ki se nana{ajo na pridobitev statusa porekla, ne
uporabljajo za obdelavo ali predelavo, opravljeno izven
zadevne pogodbenice. Kljub temu, kjer se v zadevni navedbi v
Prilogi II za dolo~itev statusa porekla zadevnega kon~nega
izdelka uporablja pravilo, ki navaja najve~jo vrednost
uporabljenih materialov brez porekla, skupna vrednost
uporabljenih materialov brez porekla v zadevni pogodbenici
in skupna dodana vrednost, pridobljena zunaj pogodbenice z
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uporabo tega ~lena, upo{tevani skupaj ne moreta presegati
danega odstotka.

3. Za namene izvajanja prvega in drugega odstavka
"skupna dodana vrednost" pomeni vse stro{ke, nastale zunaj
pogodbenice, vklju~no vrednosti vseh tam dodanih
materialov.

4. Prvi in drugi odstavek se ne uporabljajo za izdelke, ki ne
izpolnjujejo pogojev, dolo~enih v zadevni navedbi Priloge II
in ki se lahko {tejejo samo za zadosti obdelane ali predelane na
podlagi uporabe splo{nega odstopanja iz drugega odstavka 5.
~lena.

13. ~len

Neposredni prevoz

1. Preferencialno obravnavanje, predvideno s tem
Sporazumom, se uporablja samo za izdelke, ki izpolnjujejo
zahteve tega Protokola in se preva‘ajo neposredno med
ozemlji pogodbenic. Vendar se izdelki, ki sestavljajo eno samo
nedeljeno po{iljko, lahko preva‘ajo ~ez druga ozemlja, ~e do
tega pride, s pretovarjanjem ali za~asnim skladi{~enjem na teh
ozemljih pod pogojem, da je blago v dr‘avi tranzita ali
skladi{~enja ostalo pod nadzorom carinskih organov in da na
njem niso bili opravljeni drugi postopki razen raztovarjanja,
ponovnega natovarjanja ali kakr{nikoli postopki za ohranitev
blaga v dobrem stanju.

Izdelki s poreklom se lahko po{iljajo po cevovodih ~ez
ozemlja, ki niso ozemlja pogodbenic.

2. Kot dokazilo, da so izpolnjeni pogoji, dolo~eni v prvem
odstavku, je treba predlo‘iti carinskim organom dr‘ave
uvoznice:

a) en sam prevozni dokument, ki pokriva prevoz iz dr‘ave
izvoznice ~ez dr‘avo tranzita; ali

b) potrdilo, ki ga izdajo carinski organi dr‘ave tranzita, ki:

(i) vsebuje natan~en opis izdelkov,

(ii) navaja datume raztovarjanja in ponovnega
natovarjanja izdelkov in ~e ustreza, imena ladij ali
drugih uporabljenih prevoznih sredstev, in

(iii) potrjuje pogoje, pod katerimi so bili izdelki
zadr‘ani v dr‘avi tranzita, ali

c) ~e teh ni, katerekoli dokumente, ki to dokazujejo.

14. ~len
Razstave

1. Za izdelke s poreklom, ki se po{iljajo na razstavo v
drugo dr‘avo kot je pogodbenica in so po razstavi prodani z
namenom uvoza v pogodbenico, veljajo pri uvozu ugodnosti
po dolo~bah tega Sporazuma pod pogojem, da se carinskim
organom zadovoljivo doka‘e, da:

a) je izvoznik te izdelke poslal iz pogodbenice v dr‘avo, v
kateri je razstava in jih tam razstavil;

b) je ta izvoznik izdelke prodal ali druga~e odstopil osebi v
pogodbenici;

c) so bili izdelki med razstavo ali takoj zatem poslani v
enakem stanju, kot so bili poslani na razstavo; in

d) izdelki od tedaj, ko so bili poslani na razstavo, niso bili
uporabljeni v noben drug namen kot za predstavitev na
razstavi.

2. Dokazilo o poreklu mora biti izdano ali izpolnjeno v
skladu z dolo~bami V. oddelka in predlo‘eno carinskim
organom uvozne pogodbenice na obi~ajen na~in. V njem
morata biti navedena naziv in naslov razstave. Po potrebi se
lahko zahteva dodatno dokumentarno dokazilo o pogojih, pod
katerimi so bili razstavljeni.

3. Prvi odstavek se uporablja za vse trgovinske,
industrijske, kmetijske ali obrtne razstave, sejme ali podobne
javne prireditve ali prikaze, ki niso organizirani v zasebne
namene v trgovinah ali poslovnih prostorih zaradi prodaje
tujih izdelkov, in v ~asu katerih izdelki ostanejo pod carinskim
nadzorom.

IV. ODDELEK
POVRA^ILO CARINE ALI OPROSTITEV 

PLA^ILA CARINE

15. ~len
Prepoved povra~ila carine ali oprostitve pla~ila carine

1. Za materiale brez porekla, ki se uporabijo pri izdelavi
izdelkov s poreklom iz pogodbenice, za katere se izda ali
izdela dokazilo o poreklu v skladu z dolo~bami V. oddelka, se
v tej pogodbenici ne morejo uveljavljati kakr{nakoli povra~ila
carine ali oprostitve pla~ila carine.

2. Prepoved iz prvega odstavka se nana{a na kakr{nokoli
povra~ilo, odpustitev ali nepla~ilo, delno ali v celoti, carinskih
dajatev ali dajatev, ki imajo enakovredni u~inek, ki se lahko
uporablja v pogodbenici, izrecno ali z u~inkom za materiale,
uporabljene pri izdelavi, takrat ko se izdelki, pridobljeni iz
omenjenih materialov, izvozijo in ne, ~e tam ostanejo za
doma~o porabo.
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3. Izvoznik izdelkov, na katere se nana{a dokazilo o
poreklu, bo na zahtevo carinskih organov pripravljen
kadarkoli predlo‘iti katerekoli ustrezne dokumente, ki
dokazujejo, da za materiale brez porekla, uporabljene pri
izdelavi zadevnih izdelkov, ni bilo prejeto povra~ilo carine in
da so bile vse carinske dajatve ali dajatve z enakovrednim
u~inkom, ki se uporabljajo za take materiale, dejansko
pla~ane.

4. Dolo~be prvega do tretjega odstavka se prav tako
uporabljajo za embala‘o v smislu drugega odstavka 7. ~lena,
za dodatke, nadomestne dele in orodje v smislu 8. ~lena in za
izdelke v garniturah v smislu 9. ~lena, ~e so taki predmeti brez
porekla.

5. Dolo~be prvega do ~etrtega odstavka se uporabljajo
samo za materiale, za katere velja ta Sporazum. Nadalje ne
prepre~ujejo uporabe sistema cenovnih nadomestil, ki se
uporabljajo pri izvozu kmetijskih izdelkov v skladu z
dolo~bami Sporazuma.

6. Ne glede na prvi odstavek se prepoved povra~ila, ali
oprostitve pla~ila carinskih dajatev za~asno ne uporabljajo do
31.decembra 2000. Dolo~be tega odstavka se lahko ob
soglasju ponovno pregledajo.

V. ODDELEK
DOKAZILO O POREKLU

16. ~len

Splo{ne zahteve

1. Za izdelke s poreklom iz pogodbenice pri uvozu v drugo
pogodbenico, veljajo ugodnosti tega Sporazuma ob
predlo‘itvi bodisi:

a) potrdila o prometu blaga EUR.1, katerega vzorec je v
Prilogi III; ali

b) v primerih, dolo~enih v prvem odstavku 21. ~lena, izjave
izvoznika, katere besedilo je v Prilogi IV, na ra~unu,
obvestilu o odpremi ali drugem trgovinskem
dokumentu, ki dovolj natan~no opisuje zadevne izdelke,
da jih je mogo~e identificirati (v nadaljevanju "izjava na
ra~unu").

2. Ne glede na prvi odstavek za izdelke s poreklom v
smislu tega Protokola v primerih, kot jih dolo~a 26. ~len,
veljajo ugodnosti tega Sporazuma, ne da bi bilo treba
predlo‘iti kateregakoli od zgoraj navedenih dokumentov.

17. ~len

Postopek izdaje potrdila o prometu blaga EUR.1

1. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski organi
izvozne pogodbenice na podlagi pisne zahteve izvoznika ali
njegovega poobla{~enega zastopnika na izvoznikovo
odgovornost.

2. V ta namen izpolni izvoznik ali njegov poobla{~eni
zastopnik potrdilo o prometu blaga EUR.1 in zahtevo za
potrdilo o prometu, katerih vzorca sta v Prilogi III. Obrazci se
izpolnijo v enem od jezikov, v katerih je sestavljen ta
Sporazum, ali v franco{~ini ali nem{~ini in v skladu z
dolo~bami doma~ega prava izvozne pogodbenice. ~e so pisani
z roko, morajo biti izpolnjeni s ~rnilom in s tiskanimi ~rkami.
Izdelki morajo biti opisani v za to predvideni rubriki brez
praznih vmesnih vrstic. ~e rubrika ni v celoti zapolnjena, je
treba pod zadnjo vrstico opisa potegniti vodoravno ~rto in
pre~rtati prazen prostor pod njo.

3. Izvoznik, ki vlaga zahtevo za izdajo potrdila o prometu
blaga EUR.1, mora biti pripravljen, da na zahtevo carinskih
organov izvozne pogodbenice, kjer se izdaja potrdilo o
prometu blaga EUR.1, kadarkoli predlo‘i vse ustrezne
dokumente, ki dokazujejo status izdelkov s poreklom kot tudi
izpolnitev drugih zahtev tega Protokola.

4. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski organi
pogodbenice, ~e se izdelki lahko {tejejo za izdelke s poreklom
iz pogodbenice ter izpolnjujejo druge zahteve tega Protokola.

5. Carinski organi, ki izdajo potrdila EUR.1, ukrenejo vse
potrebno za preverjanje porekla blaga in izpolnjevanje drugih
zahtev tega Protokola. V ta namen imajo pravico zahtevati
katerokoli dokazilo in opraviti kakr{enkoli pregled
izvoznikovih poslovnih knjig ali kakr{enkoli drug pregled, ki
se jim zdi potreben. Carinski organi, ki izdajo potrdila EUR.1,
tudi zagotovijo, da so obrazci, navedeni v drugem odstavku,
pravilno izpolnjeni. Zlasti morajo preveriti, ali je prostor,
namenjen opisu izdelkov, izpolnjen tako, da izklju~uje vse
mo‘nosti goljufije.

6. Datum izdaje potrdila o prometu blaga EUR.1 mora biti
naveden v rubriki 11 potrdila.

7. Potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdajo carinski organi
in ga dajo izvozniku na razpolago takoj, ko je dejanski izvoz
opravljen ali zagotovljen.

18. ~len

Naknadno izdana potrdila o prometu blaga EUR.1

1. Ne glede na sedmi odstavek 17. ~lena se potrdilo o
prometu blaga EUR.1 izjemoma lahko izda tudi po
opravljenem izvozu izdelkov, na katere se nana{a:
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(a) ~e ni bilo izdano ob izvozu zaradi napak ali nenamernih
opustitev ali posebnih okoli{~in; ali

(b) ~e se carinskim organom zadovoljivo doka‘e, da je bilo
potrdilo o prometu blaga EUR.1 izdano, vendar ob
uvozu iz tehni~nih razlogov ni bilo sprejeto.

2. Za izvajanje prvega odstavka mora izvoznik v zahtevi
navesti kraj in datum izvoza izdelkov, na katere se nana{a
potrdilo o prometu blaga EUR.1, in navesti razloge za svojo
zahtevo.

3. Carinski organi lahko izdajo potrdilo o prometu blaga
EUR.1 naknadno samo po opravljenem preverjanju, ~e se
podatki v izvoznikovi zahtevi ujemajo s podatki v ustreznem
spisu.

4. Potrdila o prometu blaga EUR.1, ki so izdana naknadno,
morajo vsebovati eno od naslednjih navedb:

"NACHTRAGLICH AUSGESTELLT"

"DELIVRE A POSTERIORI"

"ISSUED RETROSPECTIVELY"

"IZDANO NAKNADNO"

5. Zaznamek iz ~etrtega odstavka mora biti vpisan v
rubriko "Opombe" potrdila o prometu blaga EUR.1.

19. ~len

Izdaja dvojnika potrdila o prometu blaga EUR.1

1. V primeru tatvine, izgube ali uni~enja potrdila o
prometu blaga EUR.1 lahko izvoznik carinske organe, ki so ga
izdali, zaprosi za izdajo dvojnika na podlagi izvoznih
dokumentov, ki jih imajo.

2. Na ta na~in izdani dvojnik mora biti ozna~en z eno od
naslednjih besed:

"DUPLICATA"

"DUPLIKAT"

"DUPLICATE"

"DVOJNIK"

3. Zaznamek iz drugega odstavka mora biti vpisan v
rubriko "Opombe" dvojnika potrdila o prometu blaga EUR.1.

4. Dvojnik, na katerem mora biti datum izdaje prvotnega
potrdila o prometu blaga EUR.1, za~ne veljati s tem datumom.

20. ~len

Izdaja potrdila o prometu blaga EUR.1 na podlagi 
predhodno izdanega ali izdelanega dokazila o poreklu

^e so izdelki s poreklom dani pod nadzor carinskih
organov v pogodbenici, je mogo~e zamenjati prvotno dokazilo
o poreklu z enim ali ve~ potrdili o poreklu blaga EUR.1 z
namenom po{iljanja vseh ali nekaterih izdelkov drugam
znotraj pogodbenic. Nadomestno potrdilo(a) o prometu blaga
EUR.1 izdajo carinski organi, pod nadzorom katerih so bili
dani izdelki.

21. ~len

Pogoji za izjavo na ra~unu

1. Izjavo na ra~unu, omenjeno v pododstavku (b) prvega
odstavka 16. ~lena, lahko da:

(a) poobla{~eni izvoznik v smislu 22. ~lena ali

(b) katerikoli izvoznik za vsako po{iljko, ki jo sestavlja
eden ali ve~ paketov, ki vsebujejo izdelke s poreklom,
katerih skupna vrednost ne presega 6000 ekujev.

2. Izjavo na ra~unu je mo‘no dati, ~e se izdelki, na katere
se nana{a, lahko {tejejo za izdelke s poreklom iz pogodbenice
in izpolnjujejo druge zahteve tega Protokola.

3. Izvoznik, ki daje izjavo na ra~unu, mora biti kadarkoli
pripravljen, da na zahtevo carinskih organov izvozne
pogodbenice predlo‘i vse primerne dokumente, ki dokazujejo
status porekla blaga kot tudi izpolnitev drugih zahtev tega
Protokola.

4. Izjavo, katere besedilo je v Prilogi IV, mora izvoznik
natipkati ali odtisniti na ra~un, obvestilo o odpremi ali drug
trgovinski dokument v eni od jezikovnih razli~ic, ki so
navedene v tej Prilogi, v skladu z dolo~bami doma~ega prava
dr‘ave izvoznice. ~e je pisana z roko, mora biti napisana s
~rnilom in s tiskanimi ~rkami.

5. Izjave na ra~unu morajo imeti originalni lastnoro~ni
podpis izvoznika. Vendar se od poobla{~enega izvoznika v
smislu 22. ~lena ne zahteva , da podpisuje take izjave, pod
pogojem, da carinskim organom dr‘ave izvoznice da svoje
pisno jamstvo, da sprejema polno odgovornost za vsako izjavo
na ra~unu, po kateri ga je mo‘no identificirati, kot da jo je
lastnoro~no podpisal.
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6. Izjavo na ra~unu lahko izda izvoznik ob izvozu izdelkov,
na katere se nana{a, ali izjemoma po izvozu. ^e je izjava na
ra~unu, izdana po izvozu, predlo‘ena carinskim organom
uvozne pogodbenice potem, ko so bili izdelki, na katere se
nana{a, ~e prijavljeni tem organom, je uvoznik dol‘an navesti
vse potrebne reference na uvozne dokumente.

22. ~len

Poobla{~eni izvoznik

1. Carinski organi izvozne pogodbenice lahko pooblastijo
kateregakoli izvoznika, ki pogosto odpremlja po{iljke
izdelkov po tem Sporazumu, da daje izjave na ra~unu ne glede
na vrednost izdelkov, na katere se nana{a. Izvoznik, ki prosi za
tako pooblastilo, mora zadovoljivo ponuditi carinskim
organom vsa jamstva, potrebna za preverjanje statusa porekla
teh izdelkov kot tudi za izpolnitev drugih zahtev tega
Protokola.

2. Carinski organi lahko odobrijo status poobla{~enega
izvoznika glede na kakr{nekoli pogoje, za katere menijo, da so
primerni.

3. Carinski organi dodelijo poobla{~enemu izvozniku
{tevilko carinskega pooblastila, ki mora biti na izjavi na
ra~unu.

4. Carinski organi spremljajo, kako poobla{~eni izvozniki
uporabljajo pooblastila.

5. Carinski organi lahko kadarkoli umaknejo pooblastilo.
To morajo storiti, kadar poobla{~eni izvoznik ne daje ve~
jamstev, navedenih v prvem odstavku, ne izpolnjuje pogojev,
navedenih v drugem odstavku, ali druga~e nepravilno
uporablja pooblastilo.

23. ~len

Veljavnost dokazila o poreklu

1. Dokazilo o poreklu velja {tiri mesece od datuma izdaje
v izvozni pogodbenici in v tem roku mora biti predlo‘eno
carinskim organom uvozne pogodbenice.

2. Dokazila o poreklu, ki so carinskim organom uvozne
pogodbenice predlo‘ena po izteku roka za predlo‘itev,
dolo~enega v prvem odstavku, se lahko sprejmejo zaradi
uporabe preferencialne obravnave, ~e jih zaradi izjemnih
okoli{~in ni bilo mo‘no predlo‘iti do postavljenega kon~nega
datuma.

3. V drugih primerih zakasnele predlo‘itve lahko carinski
organi uvozne pogodbenice sprejmejo dokazila o poreklu, ~e
so jim bili izdelki predlo‘eni pred tem kon~nim datumom.

24. ~len

Predlo‘itev dokazila o poreklu

Dokazila o poreklu se predlo‘ijo carinskim organom
uvozne pogodbenice v skladu s postopki, ki se uporabljajo v
tej pogodbenici. Omenjeni organi lahko zahtevajo prevod
dokazila o poreklu ter lahko zahtevajo tudi, da uvozno
deklaracijo spremlja izjava, s katero uvoznik potrjuje, da
izdelki izpolnjujejo potrebne pogoje za izvajanje tega
Sporazuma.

25. ~len

Uvoz po delih

Kadar se na zahtevo uvoznika in po pogojih, ki jih
predpi{ejo carinski organi uvozne pogodbenice, razstavljeni
ali nesestavljeni izdelki v smislu pododstavka (a) drugega
odstavka splo{nega pravila Harmoniziranega sistema, ki
sodijo v XVI. in XVII. oddelek ali v tarifni {tevilki 7308 in
9406 Harmoniziranega sistema, uva‘ajo po delih, se za take
izdelke pri prvem delnem uvozu carinskim organom predlo‘i
eno samo dokazilo o poreklu.

26. ~len

Izjeme pri dokazilu o poreklu

1. Izdelki, ki jih kot majhne pakete posamezniki po{iljajo
drugim posameznikom ali so del osebne prtljage potnikov, se
priznavajo za izdelke s poreklom, ne da bi bilo treba predlo‘iti
dokazilo o poreklu, pod pogojem, da se ti izdelki ne uva‘ajo v
trgovinske namene in je bila dana izjava, da ustrezajo
zahtevam tega Protokola, in ni dvoma o resni~nosti take izjave.
~e se izdelki po{iljajo po po{ti, se izjava lahko napi{e na
carinsko deklaracijo C2/CP3 ali na list papirja, ki se prilo‘i
tistemu dokumentu.

2. Ob~asni uvozi, pri katerih gre le za izdelke za osebno
uporabo prejemnikov ali potnikov ali njihovih dru‘in, se ne
{tejejo za uvoze v trgovinske namene, ~e je iz narave in
koli~ine izdelkov razvidno, da niso namenjeni za trgovanje.

3. Nadalje, skupna vrednost teh izdelkov ne sme presegati
500 ekujev, ~e gre za majhne pakete, ali 1200 ekujev, ~e gre za
izdelke, ki so del osebne prtljage potnikov.

27. ~len

Spremljajo~i dokumenti

Dokumenti, omenjeni v tretjem odstavku 17. ~lena in
tretjem odstavku 21. ~lena, ki se uporabljajo z namenom
dokazovanja, da se izdelki, zajeti s potrdilom o prometu blaga
EUR.1 ali izjavo na ra~unu, lahko {tejejo za izdelke s
poreklom iz pogodbenice in izpolnjujejo druge zahteve tega
Protokola, so med drugim lahko naslednji:



Uradni list Republike Slovenije Št. 105 / 22. 12. 1999 / Stran 16171

IZRAEL - PRILOGA 7

(a) neposredno dokazilo o postopkih, ki jih je opravil
izvoznik ali dobavitelj z namenom pridobitve zadevnega
blaga, kot je vsebovano na primer v njegovih poslovnih
knjigah ali internem knjigovodstvu;

(b) dokumenti, ki dokazujejo status porekla uporabljenih
materialov, izdani ali izdelani v pogodbenici, kjer se
uporabljajo v skladu z doma~im pravom;

(c) dokumenti, ki dokazujejo postopek obdelave ali
predelave materialov v pogodbenici, izdani ali izdelani
v pogodbenici, kjer se uporabljajo v skladu z doma~im
pravom;

(d) potrdila o prometu blaga EUR.1 ali izjave na ra~unih, ki
dokazujejo status porekla uporabljenih materialov,
izdana ali izdelana v pogodbenici v skladu s tem
Protokolom.

28. ~len

Hramba dokazil o poreklu in spremljajo~ih dokumentov

1. Izvoznik, ki vlaga zahtevo za izdajo potrdila o prometu
blaga EUR.1, mora vsaj tri leta hraniti dokumente,
omenjene v tretjem odstavku 17. ~lena.

2. Izvoznik, ki daje izjavo na ra~unu, mora vsaj tri leta
hraniti kopijo te izjave kot tudi dokumente, omenjene v
tretjem odstavku 21. ~lena.

3 Carinski organi izvozne pogodbenice, ki izdajajo
potrdilo o prometu blaga EUR.1, morajo vsaj tri leta
hraniti zahteve, omenjene v drugem odstavku 17. ~lena.

4. Carinski organi uvozne pogodbenice morajo vsaj tri leta
hraniti potrdila o prometu blaga EUR.1 in izjave na
ra~unih, ki so jim bili predlo‘eni.

29. ~len

Razlike in formalne napake

1. ^e so ugotovljene manj{e razlike med navedbami na
dokazilu o poreklu in tistimi na dokumentih, ki so bili
predlo‘eni carinskemu organu zaradi izpolnjevanja
uvoznih formalnosti za izdelke, to ne pomeni ipso facto
ni~nosti omenjenega dokazila, ~e se pravilno ugotovi, da
ta dokument ustreza predlo‘enim izdelkom.

2. O~itne formalne napake, kot so npr. tipkarske, na
dokazilu o poreklu ne morejo biti razlog za zavrnitev, ~e
te napake ne ustvarjajo dvomov o pravilnosti navedb v
tem dokumentu.

30. ~len
Zneski, izra‘eni v ekujih

1. Zneske v valuti izvozne pogodbenice, ki ustrezajo
zneskom, izra‘enim v ekujih, dolo~i izvozna pogodbe-
nica in jih sporo~i uvozni pogodbenici.

2. Kadar so zneski vi{ji od ustreznih zneskov, ki jih je
dolo~ila uvozna pogodbenica, jih mora slednja sprejeti,
~e so izdelki zara~unani v valuti izvozne pogodbenice.
Kadar so izdelki zara~unani v valuti dr‘ave ~lanice
Evropske skupnosti ali EFTA dr‘ave, mora uvozna
pogodbenica priznati zneske, ki jih je notificirala ta
dr‘ava ali Evropska komisija.

3. Zneski, ki jih je treba uporabljati v valuti katerekoli
dr‘ave, so protivrednosti zneskov v valuti te dr‘ave
zneskov, izra‘enih v ekujih po te~aju na prvi delovni dan
v oktobru 1995.

4. Skupni odbor na zahtevo pogodbenice pregleda v ekujih
izra‘ene zneske in njihovo protivrednost v doma~ih
valutah pogodbenic. Skupni odbor ob tem pregledu
zagotovi, da se zneski, ki jih je treba uporabljati, ne bodo
zni‘ali v nobeni doma~i valuti in bo nadalje upo{teval
za‘eleno ohranjanje realnih u~inkov zadevnih
vrednostnih omejitev. V ta namen se lahko odlo~i za
spremembo zneskov izra‘enih v ekujih.

VI. ODDELEK
DOGOVORI O UPRAVNEM SODELOVANJU

31. ~len
Medsebojno sodelovanje

1. Carinski organi pogodbenic si medsebojno izmenjajo
vzor~ne odtise ‘igov, ki jih uporabljajo njihovi carinski
organi pri izdajanju potrdil o prometu blaga EUR.1, in
naslove carinskih organov, odgovornih za preverjanja
teh potrdil in izjav na ra~unih.

2. Da bi zagotovili pravilno uporabo tega Protokola, si
pogodbenici preko pristojnih carinskih uprav
medsebojno pomagata pri preverjanju verodostojnosti
potrdil o prometu blaga EUR.1 ali izjav na ra~unih ter
to~nosti informacij, ki so tam navedene.

32. ~len
Preverjanje dokazil o poreklu

1. Dokazila o poreklu se naknadno preverjajo naklju~no ali
kadar carinski organi uvozne pogodbenice upravi~eno
dvomijo o pristnosti teh dokumentov, statusu porekla zadevnih
izdelkov ali izpolnitvi drugih zahtev tega Protokola.
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2. Zaradi izvajanja dolo~b prvega odstavka morajo
carinski organi uvozne pogodbenice vrniti potrdilo o prometu
blaga EUR.1 in ra~un, ~e je bil predlo‘en, izjavo na ra~unu ali
kopijo teh dokumentov carinskim organom izvozne
pogodbenice in, ~e tako ustreza, navesti razloge za poizvedbo.
V podporo zahtevi za preverjanje se po{lje vsak pridobljen
dokument ali informacija, ki ka‘e, da so podatki na dokazilu o
poreklu napa~ni.

3. Preverjanje opravljajo carinski organi izvozne
pogodbenice. V ta namen imajo pravico zahtevati katerokoli
dokazilo in opraviti kakr{enkoli pregled izvoznikovih
poslovnih knjig ali katerikoli drug pregled, za katerega
menijo, da je potreben.

4. ^e se carinski organi uvozne pogodbenice odlo~ijo, da
bodo za~asno prenehali podeljevati preferencialno obravnavo
zadevnim izdelkom, medtem ko ~akajo na izide preverjanja,
morajo uvozniku ponuditi sprostitev blaga, pogojeno z
varnostnimi ukrepi, ki se jim zdijo potrebni.

5. Carinski organi, ki so zahtevali preverjanje, morajo biti
o izidih preverjanja obve{~eni takoj, ko je mogo~e. Izidi
morajo jasno pokazati, ali so dokumenti pristni in ~e se
izdelki, na katere se nana{ajo, lahko {tejejo za izdelke s
poreklom iz pogodbenice ter izpolnjujejo druge zahteve tega
Protokola.

Kjer se uporabljajo dolo~be o kumulaciji iz 3. ~lena in v
zvezi z ~etrtim odstavkom 17. ~lena mora odgovor vsebovati
kopijo (kopije) potrdil (a) o prometu blaga ali izjav (e) na
ra~unu, na katerih sloni.

6. ^e v primerih upravi~enega dvoma ni odgovora v
desetih mesecih od datuma zahteve za preverjanje, ali ~e
odgovor ne vsebuje zadostne informacije za dolo~itev
verodostojnosti zadevnih dokumentov ali pravega porekla
izdelkov, carinski organi, ki so zahtevali preverjanje, razen v
izjemnih okoli{~inah, zavrnejo upravi~enost za preferencialno
obravnavo.

33. ~len

Re{evanje sporov

^e pride do sporov glede postopkov preverjanja v smislu
32. ~lena, ki jih ni mogo~e re{iti med carinskimi organi, ki
zahtevajo preverjanje, in carinskimi organi, odgovornimi za
izvedbo tega preverjanja, ali ~e se pojavi vpra{anje glede
razlage tega Protokola, jih je treba predlo‘iti Skupnemu
odboru.

V vseh primerih se spori med uvoznikom in carinskimi
organi uvozne pogodbenice re{ujejo v skladu z zakonodajo te
pogodbenice.

34. ~len

Kazni

Kaznovan bo vsakdo, ki sestavi ali povzro~i, da se
sestavi dokument, ki vsebuje nepravilne podatke, da bi
pridobil preferencialno obravnavo za izdelke.

35. ~len

Proste cone

1. Pogodbenici ukreneta vse potrebno, da zagotovita, da se
izdelki, ki jih kot predmet trgovanja zajema dokazilo o poreklu
in med prevozom uporabljajo prosto cono na njunem ozemlju,
ne zamenjajo z drugimi izdelki ter da na njih ne bodo
opravljeni drugi postopki razen obi~ajnih, ki so potrebni za
prepre~evanje njihovega poslab{anja.

2. ^e se z uporabo izjeme od dolo~b prvega odstavka
izdelki s poreklom iz pogodbenice uvozijo v prosto cono s
prilo‘enim dokazilom o poreklu in se na njih opravijo
predelave ali obdelave, bodo zadevne oblasti na izvoznikovo
zahtevo izdale novo potrdilo o prometu blaga EUR.1, ~e je
opravljena obdelava ali predelava v skladu z dolo~bami tega
Protokola.

VII. ODDELEK
KON^NE DOLO^BE

36. ~len

Pododbor za carinske zadeve in vpra{anja porekla

V okviru Skupnega odbora bo ustanovljen Pododbor za
carinske zadeve in vpra{anja porekla z namenom, da pomaga
pri izvajanju njegovih nalog ter zagotovi nenehno obve{~anje
in posvetovanje med strokovnjaki.

Sestavljajo ga strokovnjaki iz pogodbenic, ki so
odgovorni za vpra{anja v zvezi s carinskimi zadevami in
poreklom blaga.

37. ~len

Priloge

Priloge tega Protokola so njegov sestavni del.

38.~len

Izvajanje Protokola

Pogodbenici ukreneta vse potrebno za izvajanje tega
Protokola.
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39. ~len

Blago na poti in v skladi{~enju

Ta dolo~ba Protokola se lahko uporablja za blago, ki
ustreza dolo~bam tega Protokola in je na dan za~etka
veljavnosti tega Sporazuma bodisi na poti ali na ozemlju
pogodbenice, v za~asnem skladi{~enju v carinskih skladi{~ih
ali v prostih conah, pod pogojem, da se v {tirih mesecih od
tega datuma carinskim organom uvozne pogodbenice predlo‘i
potrdilo o prometu blaga EUR.1, izdano naknadno s strani
pristojnih organov izvozne pogodbenice, skupaj z dokumenti,
ki dokazujejo neposreden prevoz blaga.

PRILOGA I

Uvodne opombe k seznamu v Prilogi II

Opomba 1:

Seznam dolo~a pogoje, ki se zahtevajo za vse izdelke, da
bi se lahko {teli za zadosti obdelane ali predelane v smislu 5.
~lena tega Protokola.

Opomba 2:

2.1 Prva dva stolpca v seznamu opisujeta pridobljeni
izdelek. Prvi stolpec seznama je tarifna {tevilka ali
{tevilka poglavja, ki se uporablja v Harmoniziranem
sistemu, drugi stolpec pa vsebuje opis blaga, ki se v tem
sistemu uporablja za to tarifno {tevilko ali poglavje. Za
vsak vpis v prvih dveh stolpcih je dolo~eno pravilo v 3.
ali 4. stolpcu. Kjer je v nekaterih primerih pred vpisom
v prvem stolpcu "ex", se pravila v 3. ali 4. stolpcu
uporabljajo samo za del tarifne {tevilke ali poglavja,
opisanega v 2. stolpcu.

2.2 ^e je v 1.stolpcu zdru‘enih ve~ tarifnih {tevilk ali pa je
navedena {tevilka poglavja in je zato opis izdelkov v 2.
stolpcu splo{en, se zraven navedena pravila v 3. ali 4.
stolpcu uporabljajo za vse izdelke, ki se po
Harmoniziranem sistemu uvr{~ajo v tarifne {tevilke tega
poglavja ali v katerekoli tarifne {tevilke, zdru‘ene v 1.
stolpcu.

2.3 ^e seznam vsebuje razli~na pravila, ki se uporabljajo za
razli~ne izdelke v okviru ene tarifne {tevilke, je v
vsakem novem odstavku opis tega dela tarifne {tevilke,
za katerega se uporabljajo zraven navedena pravila v 3.
ali 4. stolpcu.

2.4 ^e je za vpis v prvih dveh stolpcih pravilo dolo~eno tako
v 3. in 4. stolpcu, ima izvoznik mo‘nost izbire, da
uporabi bodisi pravilo, dolo~eno v 3. stolpcu ali tisto iz
4. stolpca. ~e v 4. stolpcu ni pravila, je treba uporabiti
pravilo, dolo~eno v 3. stolpcu.

Opomba 3:

3.1 Dolo~be 5. ~lena Protokola v zvezi z izdelki, ki so
pridobili status blaga s poreklom in so uporabljeni pri
izdelavi drugih izdelkov, se uporabljajo ne glede na to,
ali je bil ta status pridobljen znotraj tovarne, v kateri se
izdelki uporabljajo, ali v drugi tovarni v pogodbenici.

Na primer:

Motor iz tarifne {tevilke 8407, za katerega pravilo dolo~a,
da vrednost materialov brez porekla, ki se lahko vgradijo,
ne sme presegati 40% cene franko tovarna, je izdelan iz
"drugih legiranih jekel, grobo oblikovanih s kovanjem" iz
tarifne {tevilke ex 7224.

^e je bilo to kovanje opravljeno v pogodbenici iz ingota
brez porekla, potem je ‘e pridobil poreklo na podlagi pravi-
la za tarifno {tevilko ex 7224 na seznamu. Zato se pri
izra~unu vrednosti motorja {teje, da ima poreklo, ne glede
na to, ali je bil izdelan v isti tovarni ali v drugi tovarni v po-
godbenici. Zato se vrednost ingota brez porekla ne upo{te-
va, ko se se{teva vrednost uporabljenih materialov brez
porekla.

3.2 Pravilo v seznamu pomeni najmanj{i del obdelave ali
predelave in ve~ predelave ali obdelave prav tako dodeli
status porekla, nasprotno pa manj predelave ali obdelave
ne more dodeliti statusa porekla. Torej ~e pravilo dolo~a,
da je mo‘no na dolo~eni stopnji izdelave uporabiti
material brez porekla, je uporaba tega materiala na
zgodnej{i stopnji obdelave dovoljena, uporaba takega
materiala na kasnej{i stopnji pa ni.

3.3 Ne glede na opombo 3.2, ~e pravilo dolo~a, da se lahko
uporabijo "materiali iz katerekoli tarifne {tevilke", se
lahko uporabijo materiali iz iste tarifne {tevilke kot
izdelek, ki pa morajo upo{tevati kakr{nekoli posebne
omejitve, ki jih pravilo tudi lahko vsebuje. Seveda pa
izraz " izdelava iz materialov iz katerekoli tarifne
{tevilke, v{tev{i druge materiale iz tarifne {tevilke..."
pomeni, da se lahko uporabijo samo materiali, uvr{~eni
v isto tarifno {tevilko kot izdelek z druga~nim opisom,
kot je opis izdelka v 2. stolpcu seznama.

3.4 Kadar pravilo na seznamu dolo~a, da se izdelek lahko
izdela iz ve~ kot enega materiala, to pomeni, da se lahko
uporabi katerikoli material ali ve~ materialov. Ne
zahteva pa, da je treba uporabiti vse.

Na primer:

Pravilo za tkanine iz HS 5208 do 5212 dolo~a, da se lahko
uporabijo naravna vlakna, prav tako pa se lahko med drugi-
mi materiali uporabijo tudi kemi~ni materiali. To pa ne
pomeni, da je treba uporabiti oboje, uporabi se lahko eno ali
drugo ali pa oboje.

3.5 Kadar pravilo v seznamu dolo~a, da mora biti izdelek
izdelan iz dolo~enega materiala, ta pogoj o~itno ne
prepre~uje uporabe drugih materialov, ki zaradi svoje
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narave ne morejo zadostiti pravilu (glej tudi opombo 6.2
spodaj v zvezi s tekstilom).

Na primer:

Pravilo za pripravljeno hrano iz tarifne {tevilke 1904, ki
posebej izklju~uje uporabo ‘itaric in njihovih izdelkov, ne
prepre~uje uporabe mineralnih soli, kemikalij in drugih do-
datkov, ki niso izdelani iz ‘itaric.

Vendar to ne velja za izdelke, ki so, ~eprav ne morejo biti
izdelani iz posameznega materiala, dolo~enega v seznamu,
lahko izdelani iz materialov enake narave na zgodnej{i
stopnji izdelave.

Na primer:

^e gre za obla~ila iz dela 62. poglavja, izdelanega iz net-
kanih materialov, ~e je za to vrsto izdelkov dovoljena samo
uporaba preje brez porekla, ni mo‘no za~eti pri netkanem
blagu - ~eprav netkano blago obi~ajno ne more biti izdelano
iz preje. V takih primerih je za~etni material obi~ajno na
stopnji pred prejo - to je na stopnji vlaken.

3.6 ^e pravilo v seznamu navaja za najve~jo vrednost
materialov brez porekla, ki se lahko uporabijo, dva
odstotka , potem se ta odstotka ne smeta se{tevati. Z
drugimi besedami, najve~ja vrednost vseh uporabljenih
materialov brez porekla nikoli ne sme prese~i najvi{je
od navedenih odstotnih postavk. Poleg tega posamezne
odstotne postavke, ki se nana{ajo na dolo~ene materiale,
ne smejo biti prese‘ene.

Opomba 4:

4.1 Izraz "naravna vlakna" se v seznamu uporablja za
vlakna, ki niso umetna ali sinteti~na. Omejen je na
stopnje pred predenjem, vklju~no z odpadki, in, razen ~e
ni druga~e dolo~eno, zajema vlakna, ki so bila mikana,
~esana ali druga~e obdelana, vendar ne predena.

4.2 Izraz "naravna vlakna" vklju~uje konjsko ‘imo iz tarifne
{tevilke 0503, svilo iz tarifnih {tevilk 5002 in 5003,
kakor tudi volnena vlakna, fino ali grobo ‘ivalsko dlako
iz tarifnih {tevilk 5101 do 5105, bomba‘na vlakna iz
tarifnih {tevilk 5201 do 5203 in druga rastlinska vlakna
iz tarifnih {tevilk 5301 do 5305.

4.3 Izrazi "tekstilna ka{a", "kemi~ni materiali" in "materiali
za izdelavo papirja" so v seznamu uporabljeni za opis
materialov, ki se ne uvr{~ajo v 50. do 63. poglavje in se
lahko uporabijo za izdelavo umetnih, sinteti~nih ali
papirnih vlaken ali prej.

4.4 Izraz "umetna ali sinteti~na rezana vlakna" se v seznamu
uporablja za sinteti~ne ali umetne filamente, rezana
vlakna ali odpadke iz tarifnih {tevilk 5501 do 5507.

Opomba 5:

5.1 ^e se za izdelek v seznamu navaja ta opomba, se za
katerekoli osnovne tekstilne materiale, uporabljene pri
njihovi izdelavi in ki, ~e se upo{tevajo skupaj, ne
presegajo 10% skupne te‘e vseh uporabljenih osnovnih
tekstilnih materialov, ne uporabljajo pogoji, dolo~eni v
3. stolpcu seznama (glej tudi opombi 5.3 in 5.4 spodaj).

5.2 Vendar pa se odstopanje iz opombe 5.1 lahko uporabi le
za me{ane izdelke, ki so narejeni iz dveh ali ve~
osnovnih tekstilnih materialov.

Osnovni tekstilni materiali so:

– svila

– volna

– groba `ivalska dlaka

– fina `ivalska dlaka

– konjska `ima

– bomba`

– materiali za izdelavo papirja in papir

– lan

– konoplja

– juta in druga tekstilna vlakna iz li~ja

– sisal in druga tekstilna vlakna iz rodu agav

– kokosova vlakna, abaka, ramija in druga rastlinska
tekstilna vlakna

– sinteti~ni filamenti

– umetni filamenti

– sinteti~na rezana vlakna iz polipropilena

– sinteti~na rezana vlakna iz poliestra

– sinteti~na rezana vlakna iz poliamida

– sinteti~na rezana vlakna iz poliakrilonitrila

– sinteti~na rezana vlakna iz poliimida

– sinteti~na rezana vlakna iz politetrafluoretilena

– sinteti~na rezana vlakna iz polifenilensulfida

– sinteti~na rezana vlakna iz polivinilklorida

– druga sinteti~na rezana vlakna

– umetna rezana vlakna iz viskoze

– druga umetna rezana vlakna

– preja iz poliuretana, laminirana s fleksibilnimi seg-
menti polietra, povezana ali ne

– preja iz poliuretana, laminirana s fleksibilnimi seg-
menti poliestra, povezana ali ne

– izdelki iz tarifne {tevilke 5605 (metalizirana preja),
ki vklju~ujejo trak z jedrom iz aluminijaste folije ali
z jedrom iz plasti~nega sloja, prevle~enega ali ne z
aluminijastim prahom, {irine, ki ne presega 5 mm,
kjer so plasti zlepljene s prozornim ali obarvanim
lepilom med dvema plasti~nima slojema

– drugi izdelki iz tarifne {tevilke 5605.

Na primer:

Preja iz tarifne {tevilke 5205, izdelana iz bomba`nih vlaken
iz tarifne {tevilke 5203 in sinteti~nih rezanih vlaken iz
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tarifne {tevilke 5506, je me{ana preja. Zato se lahko sinte-
ti~na rezana vlakna brez porekla, ki ne zadovoljujejo pravil
o poreklu (ki zahtevajo izdelavo iz kemi~nih materialov ali
tekstilne ka{e) uporabijo do 10% te‘e preje.

Na primer:

Volnena tkanina iz tarifne {tevilke 5112, izdelana iz vol-
nene preje iz tarifne {tevilke 5107 in sinteti~ne preje iz sin-
teti~nih rezanih vlaken iz tarifne {tevilke 5509, je me{ana
tkanina. Zato se lahko sinteti~na preja, ki ne zadovoljuje
pravil o poreklu (ki zahtevajo izdelavo iz kemi~nih materi-
alov ali tekstilne ka{e) ali volnena preja, ki ne zadovoljuje
pravil o poreklu (ki zahtevajo izdelavo iz naravnih vlaken,
nemikanih ali ne~esanih ali kako druga~e pripravljenih za
predenje), ali kombinacija obeh prej uporabi pod pogojem,
da njihova skupna te‘a ne presega 10% te‘e tkanine.

Na primer:

Taftana tekstilna tkanina iz tarifne {tevilke 5802, izdelana
iz bomba‘ne preje iz tarifne {tevilke 5205 in iz bomba‘ne
tkanine iz tarifne {tevilke 5210, je me{an izdelek le, ~e je
bomba‘na tkanina sama me{ana tkanina, izdelana iz prej,
uvr{~enih v dve razli~ni tarifni {tevilki ali ~e so uporabljene
bomba‘ne preje same me{anice.

Na primer:

^e bi bila ta taftana tekstilna tkanina izdelana iz bomba‘ne
preje iz tarifne {tevilke 5205 in iz sinteti~ne tkanine iz
tarifne {tevilke 5407, bi o~itno bila uporabljena preja iz
dveh razli~nih osnovnih tekstilnih materialov in je v skladu
s tem taftana tekstilna tkanina me{an izdelek.

Na primer:

Taftana preproga, narejena tako iz umetne preje kot iz bom-
ba‘ne preje, na podlagi iz jute, je me{an izdelek, ker so up-
orabljeni trije osnovni tekstilni materiali. Tako se vsak
material brez porekla, ki je na kasnej{i stopnji izdelave, kot
dovoljuje pravilo, lahko uporabi pod pogojem, da njihova
skupna te‘a ne presega 10 % te‘e tekstilnih materialov v
preprogi. Tako bi lahko uvozili podlago iz jute, umetno pre-
jo in/ali bomba‘na vlakna na tej stopnji izdelave, pod
pogojem, da se upo{teva pogoj glede te‘e.

5.3 Za izdelke, ki vsebujejo "prejo iz poliuretana,
laminirano s fleksibilnimi segmenti polietra, povezano
ali ne", je to odstopanje pri preji 20 %.

5.4 Za izdelke, ki vsebujejo "trak z jedrom iz aluminijaste
folije ali z jedrom iz plasti~nega sloja, prevle~enega ali
ne z aluminijastim prahom, {irine, ki ne presega 5 mm,
kjer so plasti zlepljene z lepilom med dvema plasti~nima
slojema", je to odstopanje pri traku 30 %.

Opomba 6:

6.1 Tekstilni izdelki, ki so v seznamu ozna~eni z opombo
pod ~rto, ki se nana{a na to opombo, in tekstilni
materiali, z izjemo podlog in medvlog, ki ne ustrezajo
pravilu za izdelan izdelek, dolo~enem v seznamu v 3.

stolpcu, se lahko uporabijo pod pogojem, da se uvr{~ajo
v tarifno {tevilko, ki je druga~na od tarifne {tevilke
izdelka ter da njihova vrednost ne presega 8 % cene
izdelka franko tovarna.

6.2 Brez vpliva na opombo 6.3 se materiali, ki se ne
uvr{~ajo v 50. do 63. poglavje, lahko prosto uporabljajo
pri izdelavi tekstilnih izdelkov, ne glede na to, ali
vsebujejo tekstil ali ne.

Na primer:

^e pravilo iz seznama dolo~a, da mora biti za dolo~en tek-
stilni izdelek, kot so na primer hla~e, uporabljena preja, to
ne prepre~uje uporabe kovinskih predmetov, kot so gumbi,
ker gumbi niso uvr{~eni v 50. do 63. poglavje. Iz istega ra-
zloga to ne prepre~uje uporabe zadrg, ~etudi zadrge
obi~ajno vsebujejo tekstil.

6.3 ^e se uporablja odstotno pravilo je treba pri izra~unu
vrednosti vklju~enih materialov brez porekla upo{tevati
tudi vrednost materialov, ki niso uvr{~eni v 50. do 63.
poglavje.

Opomba 7:

7.1 Za namene tarifnih {tevilk ex 2707, 2713 do 2715, ex
2901, ex 2902 in ex 3403 so "specifi~ni procesi"
naslednji:

a) vakuumska destilacija;

b) ponovna destilacija z zelo natan~nim procesom
frakcioniranja1;

c) razbijanje (kreking);

d) preoblikovanje (reforming);

e) ekstrakcija s pomo~jo izbranih topil;

f) proces, ki vsebuje vse naslednje postopke: obdela-
vo s koncentrirano ‘veplovo kislino, oleumom ali
‘veplovim anhidridom; nevtralizacijo z alkalnimi
sredstvi, razbarvanje in o~i{~evanje z naravno ak-
tivno prstjo, aktivirano prstjo, aktiviranim ogljem
ali boksitom;

g) polimerizacija;

h) alkilizacija;

i) izomerizacija.

7.2 Za namene tarifnih {tevilk 2710, 2711 in 2712 so
"specifi~ni procesi" naslednji:

1. Glej dodatno pojasnjevalno opombo 4 (b) k 27. poglavju
kombinirane nomeklature
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a) vakuumska destilacija;

b) ponovna destilacija z zelo natan~nim procesom
frakcioniranja1;

c) razbijanje (kreking);

d) preoblikovanje (reforming);

e) ekstrakcija s pomo~jo izbranih topil;

f) proces, ki vsebuje vse naslednje postopke: obdela-
vo s koncentrirano ‘veplovo kislino, oleumom ali
‘veplovim anhidridom; nevtralizacijo z alkalnimi
sredstvi, razbarvanje in o~i{~evanje z naravno ak-
tivno prstjo, aktivirano prstjo, aktiviranim ogljem
ali boksitom;

g) polimerizacija;

h) alkilizacija;

ij) izomerizacija;

k) samo za te‘ka olja, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko
ex 2710, raz‘veplanje z vodikom, ki povzro~i
redukcijo vsaj 85 % vsebine ‘vepla pri obdelanih
izdelkih (metoda ASTM D 1266-59 T);

l) samo za izdelke, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko
2710, deparafinizacija s postopkom, ki ni
filtriranje;

m) samo za te‘ka olja, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko
ex 2710, obdelava z vodikom pri pritisku nad 20
barov in temperaturi nad 250°C, z uporabo
katalizatorja, razen obdelave za raz‘veplanje,
kadar vodik predstavlja aktivni element v kemi~ni
reakciji. Vendar se nadaljnja obdelava olj za
mazanje iz tarifne {tevilke ex 2710 (npr. kon~na
obdelava z vodikom ali razbarvanje), {e posebno
takrat, kadar se ‘eli izbolj{ati barva ali obstojnost,
ne obravnava kot specifi~ni proces;

n) samo za goriva, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko ex
2710, atmosferska destilacija pod pogojem, da
manj kot 30 vol.% izdelkov, vklju~no z izgubami,
destilira pri 300°C po metodi ASTM D 86;

o) samo za te‘ka olja razen plinskih olj in kurilnih
olj, ki se uvr{~ajo v tarifno {tevilko ex 2710, ob-
delava s pomo~jo visokofrekven~nih razelektritev
skozi krta~ke.

7.3 Za namene tarifnih {tevilk ex 2707, 2713 do 2715, ex
2901, ex 2902 in ex 3403, porekla ne podelijo enostavne
operacije, kot so: ~i{~enje, dekantiranje, razsoljevanje,
vodna separacija, filtriranje, barvanje, ozna~evanje,
ohranjanje vsebine ‘vepla kot rezultat me{anja izdelkov
z razli~no vsebino ‘vepla, katerakoli kombinacija teh
operacij ali podobne operacije.

1. Glej dodatno pojasnjevalno opombo 4 (b) k 27. poglavju
kombinirane nomeklature
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PRILOGA II

Seznam obdelav ali predelav, ki jih je treba opraviti  na materialih brez porekla, 
da bi lahko izdelani izdelki dobili status blaga s poreklom

Izdelki v seznamu niso v celoti zajeti s Sporazumom. Zato je treba upo{tevati tudi druge dele Sporazuma.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)

1. pgl. @ive ‘ivali Vse ‘ivali iz 1. poglavja morajo biti v 
celoti pridobljene.

2. pgl. Meso in u‘itni mesni klavni~ni 
izdelki

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 1. in 2. 
poglavja v celoti pridobljeni.

3. pgl. Ribe in raki, mehku‘ci in drugi 
vodni nevreten~arji

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 3. poglavja v 
celoti pridobljeni.

ex 4. pgl. Mle~ni izdelki; pti~ja jajca; naravni 
med; u‘itni izdelki ‘ivalskega 
izvora, ki niso navedeni in ne zajeti 
na drugem mestu

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 4. poglavja v 
celoti pridobljeni.

0403 Pinjenec, kislo mleko in smetana, 
jogurt, kefir in drugo fermentirano 
ali skisano mleko in smetana, kon-
centrirano ali ne, z dodanim 
sladkorjem ali drugimi sladili, aro-
matizirano ali z dodanim sadjem, 
le{niki, orehi, mandlji (lupinasto 
sadje) ali kakavom

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 4. poglavja v celoti pridobljeni;
- mora biti vsak uporabljeni sadni

sok (razen ananasovega, citronine-
ga ali soka grenivke) iz tar. {t. 2009
s poreklom;

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov iz 17. poglavja ne presega 30%
cene izdelka franko tovarna.

ex 5. pgl. Izdelki ‘ivalskega izvora, ki niso 
navedeni in ne zajeti na drugem 
mestu; razen za:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 5. poglavja v 
celoti pridobljeni.

ex 0502 Pripravljene {~etine in dlaka 
doma~ih ali divjih pra{i~ev

^i{~enje, dezinfekcija, razvr{~anje in 
izravnavanje {~etin in dlak.
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6. pgl. @ivo drevje in druge rastline; ~ebu-
lice, korenine in podobno; rezano 
cvetje in okrasno listje

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 6. poglavja v celoti pridobljeni;
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7. pgl. U‘itne vrtnine in nekateri koreni in 
gomolji

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 7. poglavja v 
celoti pridobljeni.

8. pgl. U‘itno sadje in ore{~ki; lupine agru-
mov ali dinj in lubenic

Izdelava, pri kateri:
- mora biti vse uporabljeno sadje in

ore{~ki v celoti pridobljeno;
- vrednost kateregakoli uporabljene-

ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% vrednosti cene izdelka
franko tovarna.

ex 9. pgl. Kava, ~aj, mate ~aj in za~imbe; 
razen za:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 9. poglavja v 
celoti pridobljeni.

0901 Kava, pra‘ena ali nepra‘ena ali brez 
kofeina; lupine in ko‘ice kave; 
kavni nadomestki, ki vsebujejo 
kakr{enkoli odstotek kave

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

0902 Pravi ~aj, aromatiziran ali ne Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

ex 0910 Me{anice za~imb Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

10. pgl. @ita Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 10. poglavja 
v celoti pridobljeni.

ex 11. pgl. Izdelki mlinske industrije; slad; 
{krob; inulin; p{eni~no lepilo; razen:

Izdelava, pri kateri morajo biti vsa 
uporabljena ‘ita, u‘itne vrtnine, kore-
nine in gomolji iz tar. {t. 0714 ali 
sadje v celoti pridobljena.

ex 1106 Moka, zdrob in prah iz su{enih 
stro~nic iz tar. {t. 0713

Su{enje in mletje su{enih stro~nic iz 
tar. {t. 0708.

12. pgl. Oljna semena in plodovi; razno 
zrnje, semena in plodovi; indu-
strijske ali zdravilne rastline; slama 
in krma

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 12. poglavja 
v celoti pridobljeni.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1301 [elak; naravne gume, smole, gumi-
jeve smole in oljne smole (na primer 
balzami)

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz tar. 
{t. 1301 ne sme presegati 50% cene 
izdelka franko tovarna.

1302 Rastlinski sokovi in ekstrakti; pek-
tinske snovi; pektinati in pektati; 
agar-agar in druge sluzi ter sredstva 
za zgo{~evanje, dobljeni iz rastlin-
skih proizvodov, modificirani ali 
nemodificirani:

- Sluzi in sredstva za zgo{~evanje,
dobljena iz rastlinskih proizvodov,
modificirani

- Drugi

Izdelava iz nemodificiranih sluzi in 
sredstev za zgo{~evanje.

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

14. pgl. Rastlinski materiali za pletarstvo; 
rastlinski izdelki, ki niso omenjeni 
in ne zajeti na drugem mestu

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 14. poglavja 
v celoti pridobljeni.

ex 15. pgl. Masti in olja ‘ivalskega ali rastlin-
skega izvora in izdelki njihovega 
razkrajanja; predelane u‘itne masti; 
voski ‘ivalskega ali rastlinskega 
izvora, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

1501 Pra{i~ja in pi{~an~ja mast, razen 
tiste iz tar. {t. 0209 ali 1503

- Ma{~obe iz kosti ali odpadkov

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. razen iz tar. {t. 0203, 0206 ali 
0207 ali kosti iz tar. {t. 0506.

Izdelava iz pra{i~jega mesa ali 
u‘itnih klavni~nih proizvodov iz tar. 
{t. 0203 ali 0206 ali iz pi{~an~jega 
mesa in u‘itnih klavni~nih proiz-
vodov iz tar. {t. 0207.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1502 Ma{~obe govedi, ovac ali koz, razen 
tistih iz tar. {t. 1503:

- Ma{~obe iz kosti ali odpadkov

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. razen tistih iz tar. {t. 0201, 
0202, 0204 ali 0206 ali kosti iz tar. {t. 
0506.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2. poglavja v 
celoti pridobljeni.

1504 Masti in olja rib ali morskih sesal-
cev ter njihove frakcije, pre~i{~ene 
ali nepre~i{~ene, toda kemi~no 
nemodificirani:

- Trdne frakcije Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 1504.

- Drugo Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2. in 3. 
poglavja v celoti pridobljeni.

ex 1505 Pre~i{~en lanolin Izdelava iz surove ma{~obe iz volne 
iz tar. {t. 1505.

1506 Druge masti in olja ‘ivalskega 
izvora in njihove frakcije, 
pre~i{~ene ali nepre~i{~ene, toda 
kemi~no nemodificirane:

- Trdne frakcije

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 1506.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2. poglavja v 
celoti pridobljeni.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1507 do 
1515

Olja rastlinskega izvora in njihove 
frakcije:

- Sojino olje, olje iz kikirikija, pal-
movo, kopre, palmovega jedra, ba-
bassu, tungovo in oiticica olje,
mirtin vosek in japonski vosek,
frakcije jojoba olja in olja za teh-
ni~ne ali industrijske namene, ra-
zen za proizvodnjo hrane za
~love{ko prehrano

- Trdne frakcije, razen iz jojoba olja

- Drugo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Izdelava iz drugih materialov iz tar. 
{t. 1507 do 1515.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
rastlinski materiali v celoti pridob-
ljeni.

1516 @ivalske ali rastlinske masti in olja 
in njihove frakcije, deloma ali v 
celoti hidrogenirani, interesterifici-
rani, reesterificirani ali elaidini-
zirani, rafinirani ali nerafinirani, 
toda nadalje nepredelani

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 2. poglavja v celoti pridobljeni;
- vsi uporabljeni rastlinski materiali

morajo biti v celoti pridobljeni.
Lahko pa se uporabijo materiali iz
tar. {t. 1507, 1508, 1511 in 1513.

1517 Margarina; me{anice ali preparati iz 
masti ali olj ‘ivalskega ali rastlin-
skega izvora ali frakcij razli~nih 
masti ali olj iz tega poglavja, pri-
merni za prehrano, razen jedilnih 
masti ali olj ali njihovih frakcij iz 
tar. {t. 1516

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsi uporabljeni materia-

li iz 2. in 4. poglavja v celoti pri-
dobljeni;

- vsi uporabljeni rastlinski materiali
morajo biti v celoti pridobljeni.
Lahko pa se uporabijo materiali iz
tar. {t. 1507, 1508, 1511 in 1513.

16. pgl. Izdelki iz mesa, rib ali rakov, 
mehku‘cev ali drugih vodnih 
nevreten~arjev

Izdelava iz ‘ivali iz 1. poglavja. Vsi 
uporabljeni materiali iz 3. poglavja 
morajo biti v celoti pridobljeni.

ex 17. pgl. Sladkor in sladkorni izdelki; razen : Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 1701 Sladkor iz sladkornega trsa ali slad-
korne pese ter kemi~no ~ista saha-
roza, v trdnem stanju, z dodatkom 
arom ali barvil

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli materiala iz 17. poglavja ne 
presega 30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1702 Drugi sladkorji, vklju~no s kemi~no 
~isto laktozo, maltozo, glukozo in 
fruktozo, v trdnem stanju; sladkorni 
sirupi brez dodatkov za aromati-
ziranje ali barvil; umetni med in 
me{anice umetnega ter naravnega 
medu; karamelni sladkor:

- Kemi~no ~ista maltoza in fruktoza

- Drugi sladkorji v trdnem stanju, z
dodatki za aromatiziranje ali bar-
vili

- Drugo

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 1702.

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 17. 
poglavja ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali ‘e s poreklom.

ex 1703 Melase, dobljene pri ekstrakciji ali 
rafiniranju sladkorja, z dodatkom 
arom in barvil

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 17. 
poglavja ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

1704 Sladkorni izdelki (v{tev{i belo 
~okolado) brez kakava

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

18. pgl. Kakav in kakavovi izdelki Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1901 Sladni ekstrakt; ‘ivila iz moke, 
zdroba, {kroba ali sladnega 
ekstrakta, brez dodatka kakava ali z 
dodatkom kakava v koli~ini manj 
kot 40% ut. ra~unano na osnovo, ki 
ne vsebuje ma{~ob, ki niso 
navedena in ne omenjena na drugem 
mestu; ‘ivila iz materiala iz tar. {t. 
0401 do 0404, brez dodatka kakava 
ali z dodatkom kakava v koli~ini 
manj kot 5% ut., ra~unano na 
osnovo, ki ne vsebuje ma{~ob, ki 
niso navedena in ne zajeta na dru-
gem mestu:

- Ekstrakt slada

- Drugo

Izdelava iz ‘it iz 10. poglavja.

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

1902 Testenine, kuhane ali nekuhane ali 
polnjene (z mesom ali drugimi 
sestavinami) ali druga~e priprav-
ljene, kot so {pageti, makaroni, 
rezanci, lazanje, njoki, ravioli, 
kaneloni; kuskus, pripravljen ali 
nepripravljen:

- Ki vsebujejo 20% ut. ali manj me-
sa, drobovine, rib, {koljkarjev ali
mehku‘cev

- Ki vsebujejo ve~ kot 20% ut. me-
sa, drobovine, rib, {koljkarjev ali
mehku‘cev

Izdelava, pri kateri morajo biti vsa 
uporabljena ‘ita in ‘itni derivativi 
(razen p{enice vrste "durum" in 
njenih derivativov) v celoti pridob-
ljena.

Izdelava, pri kateri:
-  morajo biti vsa uporabljena ‘ita in

‘itni derivativi (razen p{enice vrste
"durum" in njenih derivativov) v
celoti pridobljena;

- vsi uporabljeni materiali iz 2. in 3.
poglavja morajo biti v celoti pri-
dobljeni.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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1903 Tapioka in njeni nadomestki, 
pripravljeni iz {kroba kot kosmi~i, 
zrnca, perle ali v podobnih oblikah

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., razen iz krompirjevega {kroba 
iz tar. {t. 1108.

1904 Pripravljena ‘ivila, dobljena z 
nabrekanjem ali pra‘enjem ‘it ali 
‘itnih izdelkov (npr. koruzni 
kosmi~i); ‘ita, razen koruze, v zrnu 
ali v obliki kosmi~ev ali druga 
obdelana zrnja (razen moke in 
zdroba), predkuhana ali druga~e 
pripravljena, ki niso omenjena in ne 
zajeta na drugem mestu

Izdelava:
- iz materialov, ki niso uvr{~eni v tar.

{t. 1806;
- pri kateri morajo biti vsa uporablje-

na ‘ita in moka (razen p{enice vrste
"durum" in njenih derivativov) v
celoti pridobljena;

- pri kateri vrednost kateregakoli
uporabljenega materiala iz 17.
poglavja ne presega 30% cene
izdelka franko tovarna.

1905 Kruh, peciva, sladice, biskviti in 
drugi pekovski izdelki z dodatkom 
kakava ali brez njega: hostije, 
prazne kapsule za farmacevtske 
proizvode, oblati in vaflji, ri‘ev 
papir in podobni izdelki

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., razen tistih iz 11. poglavja.

ex 20. pgl. Izdelki iz vrtnin, sadja, lupinastega 
sadja in drugih delov rastlin, razen:

Izdelava, pri kateri mora biti vse upo-
rabljeno sadje, lupinasto sadje ali vrt-
nine v celoti pridobljeno.

ex 2001 Yam, sladek krompir in pododbni 
u‘itni deli rastlin, ki vsebujejo 5% 
ut. ali ve~ {kroba, pripravljeni ali 
konzervirani v kisu ali ocetni kislini

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 2004 in 
ex 2005

Krompir v obliki moke, zdroba ali 
kosmi~ev, pripravljen ali konzervi-
ran druga~e kot v kisu ali ocetni 
kislini

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

2006 Vrtnine, sadje, lupinasto sadje, 
sadne lupine in drugi deli rastlin, 
konzervirani v sladkorju (su{eni, 
glazirani ali kristalizirani)

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 17. 
poglavja ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

2007 D‘emi, sadni ‘eleji, marmelade, 
sadni pireji in paste iz sadja in lupi-
nastega sadja, dobljeni s kuhanjem, 
z dodatkom sladkorja ali drugih 
sladil ali brez njih

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2008 - Lupinasto sadje, brez dodanega
sladkorja ali alkohola

- Kikirikijevo maslo; me{anice na
osnovi ‘it; palmova jedra; koruza

- Drugi, razen sadja in lupinastega
sadja, kuhani druga~e kot v sopari
ali vodi, brez dodanega sladkorja;
zmrznjeni

Izdelava, pri kateri vrednost uporab-
ljenega lupinastega sadja in oljnih 
semen s poreklom iz tar. {t. 0801, 
0802 in 1202 do1207 presega 60% 
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

2009 Sadni sokovi (tudi grozdni mo{t) in 
zelenjavni sokovi, nefermentirani in 
brez dodanega alkohola, z dodatkom 
sladkorja ali drugih sladil ali brez 
njih

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

ex 21. pgl. Razna ‘ivila, razen za: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

2101 Ekstrakti, esence in koncentrati 
kave, ~aja, mate ~aja in pripravki na 
osnovi teh produktov ali na osnovi 
kave, ~aja ali mate ~aja; pra‘ena 
cikorija in drugi kavni nadomestki 
in ekstrakti, esence in koncentrati

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

- vsa uporabljena cikorija mora biti v
celoti pridobljena.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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2103 Omake in pripravki za omake; 
me{ane za~imbe in me{ana 
za~imbna sredstva; gor~i~na moka 
in zdrob in pripravljena gor~ica:

- Omake in pripravki za omake;
me{ane za~imbe in me{ana za~im-
bna sredstva

- Gor~i~na moka in zdrob in
pripravljena gor~ica

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabijo 
gor~i~na moka ali zdrob ali priprav-
ljena gor~ica.

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke.

ex 2104 Juhe in ragu juhe in pripravki za te 
juhe

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tarifne {tevilke, razen pripravljene ali 
konzervirane vrtnine iz tar. {t. 2002 
do 2005.

2106 @ivila, ki niso navedena in ne zajeta 
na drugem mestu

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna.

ex 22. pgl. Pija~e, alkoholi in kis, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t. kot je tar. {t.
izdelka;

- vse uporabljeno grozdje ali materi-
ali, dobljeni iz grozdja, morajo biti
v celoti pridobljeni

2202 Vode, v{tev{i mineralne vode in 
sodavice, z dodanim sladkorjem ali 
drugimi sladili ali sredstvi za aroma-
tiziranje ter druge brezalkoholne 
pija~e, razen sadnih in zelenjavnih 
sokov, ki se uvr{~ajo v tar. {t. 2009

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka;

-  vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 17. poglavja ne pre-
sega 30% cene izdelka franko
tovarna;

- mora biti vsak uporabljeni sadni
sok (razen ananasovega, citronine-
ga ali soka grenivke) ‘e s poreklom.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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2208 Nedenaturiran etanol z vsebnostjo 
manj kot 80 vol. %; ‘ganja, likerji in 
druge ‘gane alkoholne pija~e

Izdelava:
- iz materialov, ki niso uvr{~eni v tar.

{t. 2207 ali 2208;
- pri kateri mora biti vse uporabljeno

grozdje ali katerikoli material,
dobljen iz grozdja v celoti pridob-
ljen ali , ~e so vsi drugi uporabljeni
materiali ‘e s poreklom, se lahko
uporabi arak do vi{ine 5 vol. %.

ex 23. pgl. Ostanki in odpadki ‘ivilske indu-
strije; pripravljena krma za ‘ivali; 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 2301 Kitov zdrob; moke, zdrobi in peleti 
iz mesa rib ali rakov, mehku‘cev ali 
drugih vodnih nevreten~arjev, 
neustreznih za prehrano ljudi

Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
uporabljeni materiali iz 2. in 3. 
poglavja v celoti pridobljeni.

ex 2303 Ostanki pri proizvodnji {kroba iz 
koruze (razen zgo{~enih teko~in za 
namakanje), z vsebnostjo proteinov 
ve~ kot 40 ut. %, ra~unano na suh 
proizvod

Izdelava, pri kateri mora biti vsa upo-
rabljena koruza v celoti pridobljena.

ex 2306 Oljne poga~e in drugi trdni ostanki, 
dobljeni pri ekstrakciji olivnega 
olja, ki vsebujejo ve~ kot 3 ut. % 
olivnega olja

Izdelava, pri kateri morajo biti vse 
uporabljene olive v celoti pridob-
ljene.

2309 Izdelki, ki se uporabljajo kot hrana 
za ‘ivali

Izdelava, pri kateri:
- morajo biti vsa uporabljena ‘ita,

sladkor ali melase, meso ali mleko
‘e s poreklom;

- morajo biti vsi uporabljeni materia-
li iz 3. poglavja v celoti pridobljeni.

ex 24. pgl. Tobak in toba~ni nadomestki; razen: Izdelava, pri kateri morajo biti vsi 
materiali iz 24. poglavja v celoti pri-
dobljeni.

2402 Cigare, cigarilosi in cigarete iz 
tobaka ali toba~nega nadomestka

Izdelava, pri kateri mora biti najmanj 
70 ut.% uporabljenega nepredelanega 
tobaka ali toba~nega odpada iz tar. {t. 
2401 ‘e s poreklom.

ex 2403 Tobak za kajenje Izdelava, pri kateri mora biti najmanj 
70 ut. % uporabljenega nepre-
delanega tobaka ali toba~nega 
odpada iz tar. {t. 2401 ‘e s poreklom.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 25. pgl. Sol; ‘veplo; zemljine in kamen; 
sadra, apno in cement; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 2504 Naravni kristalni grafit, z obogateno 
vsebino ogljika, pre~i{~en in mlet

Bogatenje vsebine ogljika, 
pre~i{~evanje in mletje surovega kri-
stalnega grafita.

ex 2515 Marmor, rezan z ‘aganjem ali kako 
druga~e razrezan v pravokotne 
bloke ali plo{~e (vklju~no 
kvadratne) debeline do vklju~no 25 
cm

Rezanje, z ‘aganjem ali kako 
druga~e, marmorja (tudi ~e je ‘e 
raz‘agan) debeline nad 25 cm.

ex 2516 Granit, porfir, bazalt, pe{~enec in 
drug kamen za spomenike in grad-
beni{tvo, rezan z ‘aganjem ali kako 
druga~e v pravokotne bloke ali 
plo{~e (vklju~no kvadratne) 
debeline do vklju~no 25 cm

Rezanje, z ‘aganjem ali kako 
druga~e, kamna (tudi ~e je ‘e 
raz‘agan) debeline nad 25 cm.

ex 2518 @gan dolomit @ganje ne‘ganega dolomita.

ex 2519 Zdrobljen naravni magnezijev kar-
bonat (magnezit), v hermeti~no 
zaprtih kontejnerjih, in magnezijev 
oksid, ~isti ali ne~isti, razen top-
ljenega magnezijevega oksida ali 
mrtvo ‘ganega (sintranega) magne-
zijevega oksida

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporablja 
naravni magnezijev karbonat (mag-
nezit).

ex 2520 Sadra, specialno pripravljena za 
zobozdravstvo

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 2524 Naravna azbestna vlakna Izdelava iz azbestnega koncentrata.

ex 2525 Sljuda v prahu Mletje sljude ali odpadkov sljude.

ex 2530 Zemeljske barve, ‘gane ali v prahu @ganje ali mletje zemeljskih barv.

26. pgl. Rude, ‘lindra in pepel Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 27. pgl. Mineralna goriva, mineralna olja in 
izdelki njihove destilacije; bitumi-
nozne snovi; mineralni voski; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2707 Olja, pri katerih te‘a aromatskih 
sestavin presega te‘o nearomatskih, 
ki so podobna mineralnim oljem, 
dobljenim z destilacijo katrana iz 
~rnega premoga pri visoki tempera-
turi, katerih se 65% ali ve~ prostor-
nine destilira pri temperaturi do 
250 °C (v{tev{i me{anice naftnih olj 
in benzena), za uporabo kot pogon-
ska goriva ali kurilna olja

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

ex 2709 Nafta, dobljena iz bituminoznih 
mineralov, surova

Destruktivna destilacija bituminoznih 
mineralov.

2710 Olja, dobljena iz nafte in olja, dob-
ljena iz bituminoznih materialov, 
razen surovih; izdelki, ki niso ome-
njeni niti zajeti na drugem mestu, ki 
vsebujejo po te`i 70% ali ve~ olj iz 
nafte ali olj, dobljenih iz bitumi-
noznih materialov, ~e so ta olja 
osnovne sestavine teh proizvodov

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2711 Naftni plini in drugi plinasti ogljiko-
vodiki

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3.
2. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodno opombo 7.2.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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2712 Vazelin; parafinski vosek, mikrokri-
stalni vosek iz nafte, stiskani vosek, 
ozokerit, vosek iz lignita, vosek iz 
{ote, drugi mineralni voski in 
podobni izdelki, dobljeni s sintezo 
ali drugimi postopki, pobarvani ali 
nepobarvani

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2713 Naftni koks, bitumen in drugi 
ostanki iz nafte ali olj iz bitumi-
noznih materialov

Operacije rafiniranja in/ali
en ali ve~ specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2714 Bitumen in asfalt, naravni; bitumi-
nozni in oljni skrilavci in katranski 
pesek; asfaltiti in asfaltne kamnine

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

2715 Bitumenske me{anice na osnovi 
naravnega asfalta, naravnega bitu-
mna, bitumna iz nafte, mineralnega 
katrana ali mineralne katranske 
smole

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodno opombo 7.2.
2. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 28. pgl. Anorganske kemikalije; organske in 
anorganske spojine ali plemenite 
kovine, redkih zemeljskih kovin, 
radioaktivnih elementov ali izo-
topov, razen proizvodov iz tar. {t.

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2805 "Mischmetall" Izdelava z elektrolitsko ali toplotno 
obdelavo, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 2811 @veplov trioksid Izdelava iz ‘veplovega dioksida. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2833 Aluminijev sulfat Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 2840 Natrijev perborat Izdelava iz dinatrijevega tetraborata 
pentahidrata.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 29. pgl. Organski kemi~ni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t,. kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2901 Acikli~ni ogljikovodiki za uporabo 
kot pogonsko gorivo ali ogrevanje

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 2902 Ciklani in cikleni (razen azulenov), 
benzeni, tolueni, ksileni, za upo-
rabo kot pogonsko gorivo ali kurilno 
olje

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov1

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna

ex 2905 Kovinski alkoholati iz alkoholov iz 
te tar. {t. in iz etanola ali glicerina

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 2905. Kovinski alkoholati iz te tar. 
{t. se lahko uporabljajo pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

2915 Nasi~ene acikli~ne monokarbok-
silne kisline in njihovi anhidridi, 
halogenidi, peroksidi in perkisline; 
njihovi halogenski sulfo-, nitro- in 
nitrozo- derivati

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. Vendar vrednost vseh uporab-
ljenih materialov iz tar. {t. 2915 in 
2916 ne sme presegati 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 2932 - Notranji etri in njihovi halogenski
sulfo-, nitro- in nitrozoderivati

- Cikli~ni acetali in notranji hemi-
acetali in njihovi halogenski,
sulfo-, nitro- ali nitrozoderivati

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. Vendar vrednost vseh uporab-
ljenih materialov iz tar. {t. 2909 ne 
sme presegati 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

2933 Heterocikli~ne spojine samo s 
heteroatomom ali heteroatomi 
du{ika;

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. Vrednost vseh uporabljenih 
materialov iz tar. {t. 2932 in 2933 ne 
sme presegati 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

2934 Nukleinske kisline in njihove soli; 
druge heterocikli~ne spojine

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t. Vrednost vseh uporabljenih 
materialov iz tar. {t. 2932, 2933 in 
2934 ne sme presegati 20% cene 
izdelka franko tovarna

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

1. Za specifi~ne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 30. pgl. Farmacevtski izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi porabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

3002 ^love{ka kri; ‘ivalska kri, priprav-
ljena za uporabo v terapevtske, 
profilakti~ne ali diagnosti~ne 
namene; antiserumi in druge 
frakcije krvi in modificirani imu-
nolo{ki izdelki, ne glede na to, ali so 
pridobljeni z uporabo bioteh-
nolo{kih procesov; cepiva, toksini, 
kulture mikroorganizmov (razen 
kvasovk) in podobni izdelki:

- Izdelki, ki so sestavljeni iz dveh
sestavin ali ve~, ki so pome{ani za
terapevtske ali profilakti~ne
namene ali nepome{ani izdelki za
te namene, pripravljeni v odmer-
jene doze ali v oblike ali pakiranje
za prodajo na drobno

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

– Drugo:

– – ~love{ka kri Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

– – `ivalska kri, pripravljena za
terapevtske ali profilakti~ne
namene

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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– – frakcije krvi, razen antiseru-
mov, hemoglobina in serum-
skih globulinov

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

– – hemoglobin, krvni globulin in
serumski globulin

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

– – drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3002. Materiali iz tega opisa se 
lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

3003 in 3004 Zdravila (razen proizvodov iz tar. {t. 
3002, 3005 ali 3006)

- Pridobljeni iz amikacina iz tar. {t.
2941

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali iz tar. {t. 3003 ali 3004 
pod pogojem, da njihova skupna 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali iz tar. {t. 3003 ali 3004
pod pogojem, da njihova skupna
vrednost ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih mate-
rialov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 31. pgl Gnojila, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t. pod, pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3105 Mineralna ali kemi~na gnojila, ki 
vsebujejo dva ali tri gnojilne ele-
mente du{ik, fosfor in kalij; druga 
gnojila; izdelki iz tega poglavja v 
obliki tablet ali podobnih oblikah ali 
pakiranjih do 10 kg bruto te‘e, 
razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
materiali, ki so uvr{~eni v isto tar.
{t., pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 20% cene izdelka
franko tovarna, in

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

- natrijev nitrat
- kalcijev cianamid
- kalijevega sulfata
- magnezijevega sulfata

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 32. pgl. Ekstrakti za strojenje ali barvanje; 
tanini in njihovi derivati; barve za 
tekstil, pigmenti in druga barvila; 
pripravljena premazna sredstva in 
laki; kiti in druge tesnilne mase; 
tiskarske barve in ~rnila; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna. 

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3201 Tanini in njihove soli, etri, estri in 
drugi derivati

Izdelava iz ekstraktov tanina rastlin-
skega porekla.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3205 Lak barve; preparati, predvideni v 3. 
opombi v tem poglavju, na osnovi 
"lak barv"1

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., razen materialov iz tar. {t. 
3203, 3204 in 3205. Materiali, 
uvr{~eni v tar. {t. 3205, se lahko upo-
rabljajo pod pogojem da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

1. Opomba 3 k 32. poglavju dolo~a, da gre za preparate, ki se uporabljajo za barvanje kateregakoli materiala ali ki se uporabljajo
kot sestavine za proizvodno barvil, pod pogojem, da niso uvr{~ene v drugo tarifno {tevilko 32. poglavja.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 33. pgl. Eteri~na olja in rezinoidi; parfume-
rijski, kozmeti~ni ali toaletni 
izdelki, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3301 Eteri~na olja (brez terpenov ali s ter-
peni), vklju~no zgo{~ena (trda) olja 
(concretes) in ~ista olja; rezinoidi; 
izvle~ki oleosmol; koncentrati 
eteri~nih olj v masteh, v neeteri~nih 
oljih, voskih ali podobno, dobljeni z 
ekstrakcijo eteri~nih olj z mastjo ali 
maceracijo; stranski terpenski 
izdelki, dobljeni z deterpenacijo 
eteri~nih olj; vodni destilati in 
vodne raztopine eteri~nih olj

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i materiale iz druge 
"skupine"1 v tej tar. {t. Materiali, 
uvr{~eni v isto skupino, se lahko upo-
rabljajo pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 34. pgl. Mila, organska povr{insko aktivna 
sredstva, pralni preparati, mazalni 
preparati, umetni voski, pripravljeni 
voski, izdelki za lo{~enje ali 
~i{~enje, sve~e in podobni izdelki, 
paste za modeliranje in 
"zobozdravstveni voski" ter zobar-
ski preparati na osnovi sadre, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3403 Mazalni preparati, ki vsebujejo naf-
tno olje ali olja, dobljena iz bitumi-
noznih mineralov, pod pogojem, da 
predstavljajo manj kot 70% po te‘i

Operacije rafiniranja in/ali en ali ve~ 
specifi~nih procesov2.

ali

Druge operacije, pri katerih se vsi 
uporabljeni materiali uvr{~ajo v 
drugo tar. {t., kot je tar. {t. izdelka. 
Lahko se uporabijo materiali, ki so 
uvr{~eni v isto tar. {t., pod pogojem, 
da njihova vrednost ne presega 50% 
cene proizvodov franko tovarna.

1. Izraz "skupina" pomeni katerikoli del besedila te tarifne {tevilke med dvema podpi~jema.
2. Za specialne pogoje v zvezi s "specifi~nimi procesi" glej Uvodni opombi 7.1 in 7.3

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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3404 Umetni voski in pripravljeni voski:

- Na osnovi parafina, voskov iz naf-
te, voskov, dobljenih iz bitumi-
noznih mineralov, stisnjenega
parafina ali parafina z odstranje-
nim oljem

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 50% cene 
izdelka franko tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov katerekoli tar. 
{t., razen:
- hidrogeniziranih olj, ki imajo last-

nost voska iz tar. {t. 1516
- ma{~obnih kislin, ki niso kemi~no

definirane, ali ma{~obnih industrij-
skih alkoholov, ki imajo lastnost
voskov iz tar. {t. 3823

- materialov iz tar. {t. 3404.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Ti materiali se lahko uporabljajo pod 
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 20% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 35. pgl. Beljakovinske snovi; modificirani 
{krobi; lepila; encimi; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3505 Dekstrini in drugi modificirani 
{krobi (npr. pre‘elatinizirani in 
esterificirani {krobi); lepila na 
osnovi {krobov ali na osnovi dek-
strina ali drugih modificiranih 
{krobov:

- [krobni etri in estri Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 3505.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., razen tistih iz tar. {t. 1108.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 3507 Pripravljeni encimi, ki niso 
omenjeni in ne zajeti na drugem 
mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

36. pgl. Razstreliva; pirotehni~ni izdelki; 
v‘igalice; piroforne zlitine; 
dolo~ene vnetljive snovi

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 37. pgl. Izdelki za fotografske in kine-
matografske namene; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo materiali, ki so uvr{~eni v isto 
tar. {t., pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3701 Fotografske plo{~e in plani filmi, 
ob~utljivi za svetlobo, neosvetljeni, 
iz kakr{negakoli materiala, razen iz 
papirja, kartona ali tekstila; 
fotografski plani filmi za hitro razvi-
janje in kopiranje, ob~utljivi za svet-
lobo, neosvetljeni, v kasetah ali brez 
njih:

- Plani filmi za trenutno (hitro) fo-
tografijo, v kasetah

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., 
razen v tar. {t. 3701 ali 3702. Materi-
ali, uvr{~eni v tar. {t. 3702 se lahko 
uporabljajo pod pogojem, da njihova 
vrednost ne presega 30% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. 
razen v tar. {t. 3701 ali 3702. Materi-
ali, uvr{~eni v tar. {t. 3701 ali 3702, 
se lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova skupna vrednost ne presega 
20% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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3702 Fotografski filmi v zvitkih, 
ob~utljivi za svetlobo, neosvetljeni, 
iz kakr{negakoli materiala, razen iz 
papirja, kartona ali tekstila; filmi v 
zvitkih za hitro razvijanje in kopi-
ranje, ob~utljivi za svetlobo, 
neosvetljeni

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v katerokoli tar. 
{t., razen v tar. {t. 3701 ali 3702.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3704 Fotografske plo{~e, filmi, papir, kar-
ton in tekstil, osvetljeni, toda 
nerazviti

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v katerokoli tar. 
{t., razen v tar. {t. 3701 do 3704.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 38. pgl. Razni izdelki kemi~ne industrije, 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Materiali, uvr{~eni 
v isto tar. {t., se lahko uporabljajo 
pod pogojem, da njihova vrednost ne 
presega 20% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3801 - Koloidni grafit v suspenziji v olju
in polkoloidni grafit; ogljikove
paste za elektrode

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

- Grafit v obliki paste kot me{anica
grafita z mineralnimi olji z ve~ kot
30% grafita po te‘i

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov iz tar. {t. 
3403 ne presega 20% cene izdelka 
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3803 Rafinirano tal-olje Rafiniranje surovega tal-olja. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3805 Sulfatna terpentinska olja, 
pre~i{~ena

Pre~i{~evanje z destilacijo ali 
rafiniranjem surovega sulfatnega ter-
pentinskega olja.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3806 Smolni estri Izdelava iz smolnih kislin. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 3807 Lesni katran (lesna katranska smola) Destilacija lesnega katrana. Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

3808 Insekticidi, rodenticidi, fungicidi, 
herbicidi, sredstva zoper klitje, sred-
stva za urejanje rasti rastlin, dezin-
fektanti in podobni izdelki, 
pripravljeni v oblikah ali pakiranjih 
za prodajo na drobno ali kot prepa-
rati ali kot izdelki (npr. ‘veplani tra-
kovi, stenji, sve~e in muholovke)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3809 Sredstva za dodelavo, nosilci barv, 
sredstva za pospe{evanje barvanja in 
fiksiranje barvil ter drugi izdelki 
(npr. sredstva za apreturo in jed-
kanje), ki se uporabljajo v tekstilni, 
papirni, usnjarski in podobnih 
industrijah, ki niso omenjeni in ne 
zajeti na drugem mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3810 Preparati za dekapiranje kovinskih 
povr{in; talila in drugi pomo‘ni 
preparati za spajkanje in varjenje; 
pra{ki in paste za spajkanje in 
varjenje, ki so sestavljeni iz kovin in 
drugih materialov; preparati, ki se 
uporabljajo kot jedra ali obloge za 
elektrode ali varilne palice

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cena izdelka franko tovarna.

3811 Preparati zoper detonacijo, preparati 
za prepre~evanje oksidacije, za 
prepre~evanje kopi~enja smole, za 
izbolj{anje viskoznosti, preparati za 
prepre~evanje korozije in drugi 
pripravljeni aditivi, za mineralna 
olja (v{tev{i bencin) ali za druge 
teko~ine, ki se uporabljajo v iste 
namene kot mineralna olja:

- Pripravljeni aditivi za mazalna
olja, ki vsebujejo naftna olja ali
olja iz bituminoznih materialov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov, ki so 
uvr{~eni v tar. {t. 3811 ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugo Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3812 Pripravljeni pospe{evalci vulkaniza-
cije; sestavljeni plastifikatorji za 
gumo in plasti~ne mase, ki niso 
omenjeni in ne zajeti na drugem 
mestu; preparati za prepre~evanje 
oksidacije in drugi sestavljeni stabi-
lizatorji za gumo in plasti~ne mase

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3813 Preparati in polnila za aparate za 
ga{enje po‘ara; napolnjene granate 
za ga{enje po‘ara

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3814 Sestavljena organska topila in 
razred~ila, ki niso omenjena in ne 
zajeta na drugem mestu; priprav-
ljena sredstva za odstranjevanje pre-
mazov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3818 Kemi~ni elementi, dopirani za upo-
rabo v elektroniki, v obliki kolutov, 
plo{~ic in v podobnih oblikah; 
kemi~ne spojine, dopirane za upo-
rabo v elektroniki

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3819 Teko~ine za hidravli~ne zavore in 
druge pripravljene teko~ine za 
hidravli~ni prenos, ki ne vsebujejo 
ali vsebujejo po te‘i manj kot 70% 
naftnega olja ali olj, dobljenih iz 
bituminoznih mineralov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3820 Preparati zoper zmrzovanje in 
pripravljene teko~ine za odtajanje

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3822 Diagnosti~ni ali laboratorijski 
reagenti na podlogi in pripravljeni 
diagnosti~ni ali laboratorijski 
reagenti s podlogo ali brez nje, 
razen tistih iz tar. {t. 3002 ali 3006

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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3823 Industrijske monokarboksilne 
ma{~obne kisline; kisla olja iz 
rafiniranja; industrijski ma{~obni 
alkoholi

- Industrijske monokarboksilne
ma{~obne kisline; kisla olja iz
rafiniranja

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

- Industrijski ma{~obni alkoholi Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., vklju~no druge materiale iz 
tar. {t. 3823.

3824 Pripravljena vezivna sredstva za 
livarske modele ali livarska jedra, 
kemi~ni izdelki in preparati kemi~ne 
industrije in sorodnih industrij 
(v{tev{i tudi tiste, ki so sestavljeni iz 
me{anic naravnih proizvodov), ki 
niso omenjeni in ne zajeti na dru-
gem mestu, stranski izdelki kemi~ne 
industrije ali sorodnih industrij, ki 
niso omenjeni in ne zajeti na dru-
gem mestu:

- Naslednje iz te tarifne {tevilke:

Pripravljena vezivna sredstva za 
livarske modele ali livarska jedra 
na osnovi naravnih smolnih 
produktov

Naftenske kisline, njihove v vodi 
netopne soli in njihovi estri

Sorbitol, razen sorbitola iz tar. {t. 
2905

Petrolejevi sulfonati, razen 
petrolejevih sulfonatov alkalnih 
kovin, amoniaka ali etanolami-
nov, tiofeniranih sulfonskih oljnih 
kislin, pridobljenih iz bitumi-
noznih snovi, in njihovih soli

Ionski izmenjevalci

Su{ilci za vakuumske cevi

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Materiali, ki se 
uvr{~ajo v isto tar. {t. kot je proizvod, 
se lahko uporabljajo pod pogojem, da 
njihova vrednost ne presega 20% 
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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Alkalni ‘elezovi oksidi za 
pre~i{~evanje plina

Amoniakova voda in surovi amo-
niak (izkori{~eni oksid) dobljen s 
pre~i{~evanjem svetlega plina

Sulfonaftenske kisline, njihove v 
vodi netopne soli in njihovi estri

Fuzelno in dipelovo olje

Me{anice soli, ki vsebujejo 
razli~ne anione

Paste za kopiranje na osnovi 
‘elatine, z ali brez podlage iz 
papirja ali tekstila

- Drugi Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

3901 do 
3915

Plasti~ne mase v primarnih oblikah; 
odpadki, ostru‘ki in ostanki iz plas-
tike; razen za tar. {t. ex 3907 in 
3912, za kateri so pravila podana v 
nadaljevanju:

- Izdelki adicijske homopolomeri-
zacije, pri kateri enojni monomer
prispeva ve~ kot 99% po te‘i celot-
ne vsebine polimerov

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna, in 

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 39. poglavja ne pre-
sega 20% cene izdelka franko
tovarna.1

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

- Drugo Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov iz 39. 
poglavja ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna1.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

1. Za proizvode, ki so sestavljeni iz materialov, ki so po eni strani uvr{~eni v tar. {t. 3901 do 3906 in po drugi strani v tar. {t. 3907
do 3911, se to dolo~ilo uporablja samo za tisto skupino materialov, ki v proizvodu prevladujejo po te‘i.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 3907 - Kopolimeri, narejeni iz 
polikarbonata in akrilonitril-
butadien-stiren kopolimera 
(ABS)

- Poliester

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t. 
izdelka. Lahko se uporabljajo materi-
ali, ki se uvr{~ajo v isto tar. {t., pod 
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 50% cene izdelka franko 
tovarna1.

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 39. 
poglavja ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna, in /ali 
izdelava iz tetrabrom-(bisfenol A) 
polikarbonata.

3912 Celuloza in njeni kemi~ni derivati, 
ki niso navedeni in ne zajeti na dru-
gem mestu, v primarnih oblikah

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz iste 
tar. {t., kot je proizvod, ne presega 
20% cene izdelka franko tovarna.

3916 do 
3921

Polizdelki in izdelki iz plastike; 
razen iz tar. {t. ex 3916, ex 3917, ex 
3920 in ex 3921, za katere so pravila 
podana v nadaljevanju

- Plo{~ati izdelki, bolj kot le
povr{insko obdelani ali rezani v
druge oblike razen pravokotnih
(v{tev{i kvadratne); drugi izdelki,
bolj obdelani kot le povr{insko ob-
delani

- Drugi:

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 39. 
poglavja ne presega 50% cene 
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

-- izdelki adicijske homopoli-
merizacije, pri kateri enojni
monomer prispeva ve~ kot
99% po masi celotne vsebine
polimerov

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost kateregakoli uporabljene-
ga materiala iz 39. poglavja ne pre-
sega 20% cene izdelka franko
tovarna.1

Izdelava, pri kateri vred-
nost kateregakoli uporab-
ljenih materialov ne 
presega 25% cene izdelka 
franko tovarna.

1. Za proizvode, ki so sestavljeni iz materialov, ki so po eni strani uvr{~eni v tar. {t. 3901 do 3906 in po drugi strani v tar. {t. 3907
do 3911, se to dolo~ilo uporablja samo za tisto skupino materialov, ki v proizvodu prevladujejo po te‘i.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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-- drugi Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz 39. 
poglavja ne presega 20% cene 
izdelka franko tovarna.1

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3916 in 
ex 3917

Profilni izdelki in cevi Izdelava, pri kateri:
- vrednost kateregakoli uporabljene-

ga materiala ne presega 50% cene
izdelka franko tovarna, in

- vrednost materialov, uvr{~enih v
isto tar. {t., ne presega 20% cene
izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3920 - Folije ali filmi iz ionomerov

- Folije iz regenerirane celuloze,
poliamidov ali polietilena

Izdelava iz delne termoplasti~ne soli, 
ki je kopolimer etilena in metakrilne 
kisline in je delno nevtralizirana z 
ioni kovine, predvsem cinka in 
natrija.

Izdelava, pri kateri vrednost katere-
gakoli uporabljenega materiala iz iste 
tar. {t. kot je proizvod, ne presega 
20% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 3921 Folije iz plasti~nih mas, metali-
zirane

Izdelava iz visoko prosojnih poliestr-
skih folij debeline manj kot 
23 mikronov,2

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

3922 do 
3926

Izdelki iz plasti~nih mas Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 40. pgl. Kav~uk in izdelki iz kav~uka in 
gume; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 4001 Laminirane plo{~e ali krpe kav~uka 
za ~evlje

Laminacija folij iz naravnega 
kav~uka.

4005 Me{anice kav~uka, nevulkaniz-
irane, v primarnih oblikah ali 
plo{~ah, listih ali trakovih

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov, razen 
naravnega kav~uka, ne presega 50% 
cene izdelka franko tovarna.

1. Za proizvode, ki so sestavljeni iz materialov, ki so po eni strani uvr{~eni v tar. {t. 3901 do 3906 in po drugi strani v tar. {t. 3907
do 3911, se to dolo~ilo uporablja samo za tisto skupino materialov, ki v proizvodu prevladujejo po te‘i.

2. Naslednje folije se {tejejo kot visoko prosojne: folije, katerih zatemnitev (merjeno z Gardner Hazemetrom v skladu z ASTM-D
1003-16, t. i. Hazefaktor) je manj{a od 2 odstotka.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)



Stran 16206 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

IZRAEL - PRILOGA 7

4012 Protektirane ali rabljene zunanje 
gume (pla{~i); polne gume ali gume 
z zra~nimi komorami, zamenljivi 
protektorji (plasti) in {~itniki iz 
gume:

- Protektirane gume, polne gume ali
gume z zra~nimi komorami

Protektiranje rabljenih zunanjih gum.

- Drugo Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., razen iz tar. {t. 4011 ali 4012.

ex 4017 Izdelki iz trde gume Izdelava iz trde gume.

ex 41. pgl. Surove ko‘e z dlako ali brez dlake 
(razen krzna) in usnje; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 4102 Surove ko‘e ovac ali jagnjet, brez 
volne

Odstranjevanje volne s ko‘e ovac ali 
jagnjet, z volno.

4104 do 
4107

Usnje, brez dlake ali volne, razen 
usnja iz tar. {t. 4108 ali 4109

Ponovno strojenje predhodno 
strojenih ko‘.
ali
Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

4109 Lakasto usnje in lakasto plastovito 
(prevle~eno s folijo) usnje, metali-
zirano usnje

Izdelava iz usnja iz tar. {t. 4104 do 
4107 pod pogojem, da njihova vred-
nost ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

42. pgl. Usnjeni izdelki, sedlarski in jerme-
narski izdelki; predmeti za poto-
vanje, ro~ne torbe in podobni izdelki 
iz ‘ivalskih ~rev (razen sviloprejk-
ine niti)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 43. pgl. Naravno in umetno krzno; krzneni 
izdelki, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 4302 Strojena ali obdelana krzna, sestav-
ljena:

- Plo{~e, kri‘i, kvadrati in podobne
oblike

Beljenje ali barvanje, vklju~no z 
rezanjem in sestavljanjem nesestav-
ljenega strojenega ali obdelanega 
krzna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugo Izdelava iz nesestavljenih, strojenih 
ali obdelanih krzen.

4303 Obla~ila, obla~ilni dodatki in drugi 
krzneni izdelki

Izdelava iz nesestavljenih strojenih 
ali obdelanih krzen iz tar. {t. 4302.

ex 44. pgl. Les in lesni izdelki; oglje; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 4403 Les, grobo obdelan ({tirikotno 
tesan)

Izdelava iz grobo obdelanega lesa, z 
lubjem ali brez lubja ali samo 
tesanega.

ex 4407 Les, vzdol‘no ‘agan ali iverjen, 
rezan ali lu{~en, skobljan, bru{en ali 
topo ali zobato dol‘insko spojen, 
debeline nad 6 mm

Skobljanje, bru{enje ali lepljenje s 
topim ali zobatim dol‘inskim spaja-
njem.

ex 4408 Furnirski listi in listi za vezane 
plo{~e debeline do 6 mm, sestavljen 
in drug les, ‘agan po dol‘ini, rezan 
ali lupljen, skobljan, bru{en ali lep-
ljen s topim ali zobatim dol‘inskim 
spajanjem, debeline do 6 mm

Spajanje, skobljanje, bru{enje ali lep-
ljenje s topim ali zobatim dol‘inskim 
spajanjem.

ex 4409 Les, kontinuirano profiliran po 
dol‘ini kateregakoli roba ali strani, 
vklju~no skobljan, bru{en ali topo 
ali zobato dol‘insko spojen ali ne:

- Bru{eni ali topo ali zobato dol‘in-
sko spojeni

Bru{enje ali topo ali zobato dol‘insko 
spajanje.

- Okrasne palice, venci in okrasne
letve

Predelava v obliki palic ali okrasnih 
letev.

ex 4410 do 
ex 4413

Okrasne palice, venci in okrasne 
letve za pohi{tvo, za notranjo deko-
racijo

Predelava v obliki palic in okrasnih 
letev.

ex 4415 Zaboji za pakiranje, {katle, gajbe, 
bobni in podobna embala‘a za 
pakiranje, iz lesa

Izdelava iz desk, ki niso razrezane na 
dolo~eno velikost.

ex 4416 Sodi, kadi, vedra in drugi sodarski 
izdelki in njihovi deli, iz lesa, 
vklju~no tudi doge

Izdelava iz klanih dog, nadalje neob-
delanih, razen raz‘aganih na dveh 
glavnih povr{inah.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 4418 - Stavbno pohi{tvo in leseni izdelki
za gradbeni{tvo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo celi~aste plo{~e, skodle in opa‘i.

- Okrasne palice in okrasne letve Predelava v obliki palic ali okrasnih 
letev.

ex 4421 Les za v‘igalice; lesni ~epki za 
obutev

Izdelava iz lesa iz katerekoli tar. {t., 
razen lesene ‘ice iz tar. {t. 4409.

ex 45. pgl. Pluta in plutasti izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

4503 Izdelki iz naravne plute Izdelava iz plute iz tar. {t. 4501.

46. pgl. Izdelki iz slame, esparta in drugih 
materialov za pletarstvo; ko{arski in 
pletarski izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

47. pgl. Lesovina ali celuloza iz drugih vlak-
nastih celuloznih materialov; recik-
liran papir ali karton (ostanki in 
odpadki)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 48. pgl. Papir in karton; izdelki iz papirne 
ka{e, papirja ali kartona; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 4811 Papir in karton, samo s ~rtami ali 
kvadrati

Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

4816 Karbon papir, samokopirni papir in 
drug papir za kopiranje in 
prena{anje (razen tistih iz tar. {t. 
4809); matrice za razmno‘evanje in 
ofsetne plo{~e iz papirja, v {katlah 
ali brez {katel

Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

4817 Pisemski ovitki, pisemske kartice, 
dopisnice in karte za dopisovanje iz 
papirja ali kartona; kompleti za 
dopisovanje v {katlah, vre~kah, 
notesih in podobnih pakiranjih iz 
papirja in kartona

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

-  vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 4818 Toaletni papir Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

ex 4819 [katle, zaboji, vre~e in drugi kontej-
nerji za pakiranje iz papirja, kartona, 
celulozne vate ali listov ali trakov iz 
celuloznih vlaken

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 4820 Bloki papirja za pisma Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 4823 Drug papir, karton, celulozna vata 
ter listi in trakovi iz celuloznih 
vlaken, razrezani v dolo~ene veliko-
sti ali oblike

Izdelava iz materialov za izdelavo 
papirja iz 47. poglavja.

ex 49. pgl. Tiskane knjige, ~asopisi, slike in 
drugi izdelki grafi~ne industrije, 
rokopisi, tipkana besedila in na~rti, 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

4909 Po{tne razglednice, ~estitke in karte 
z osebnimi sporo~ili, tiskane, ilu-
strirane ali neilustrirane, z ovitki ali 
okraski ali brez njih

Izdelava iz materialov, ki niso 
uvr{~eni v tar. {t. 4909 ali 4911.

4910 Koledarji vseh vrst, tiskani, v{tev{i 
koledarske bloke:

- Koledarji vrste "ve~ni" ali z za-
menljivimi bloki na podlagah, ki
niso iz papirja ali kartona

Izdelava, pri kateri: 
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

- Drugo Izdelava iz materialov ki niso 
uvr{~eni v tar. {t. 4909 ali 4911.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 50. pgl. Svila, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 5003 Svileni odpadki (v{tev{i zapredke, 
neprimerne za odvijanje, odpadke 
preje in raztrgane tekstilne materi-
ale), mikani ali ~esani

Mikanje ali ~esanje svilenih odpad-
kov.

5004 do 
ex 5006

Svilena preja in preja iz odpadkov 
svile

Izdelava iz:1

- surove svile ali iz odpadkov svile,
mikanih ali ~esanih ali druga~e pre-
delanih za predenje,

- drugih naravnih vlaken, nemikanih
ali ne~esanih ali druga~e predelanih
za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5007 Tkanine iz svile ali svilenih odpad-
kov:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje1.

- Drugi Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken, 
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 51. pgl. Volna, fina ali groba ‘ivalska dlaka; 
preja in tkanine iz konjske ‘ime; 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

5106 do 
5110

Preja iz volne, iz fine ali grobe ‘ival-
ske dlake ali iz konjske ‘ime

Izdelava iz:1

- surove svile ali iz odpadkov svile,
mikanih ali ~esanih ali kako
druga~e predelanih za predenje, 

- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje, 

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5111 do 
5113

Tkanine iz volne, iz fine ali grobe 
‘ivalske dlake ali iz konjske ‘ime

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje.1

- Drugi Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

ex 52. pgl. Bomba‘, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5204 do 
5207

Preja in sukanec iz bomba‘a Izdelava iz1:
- surove svile ali odpadkov svile, mi-

kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5208 do 
5212

Bomba‘ne tkanine:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi

- Druge

Izdelava iz enojne preje1.

Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

ex 53. pgl. Druga rastlinska tekstilna vlakna; 
papirna preja in tkanine iz papirne 
preje; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5306 do 
5308

Preja iz drugih rastlinskih tekstilnih 
vlaken; papirna preja

Izdelava iz:1

- surove svile ali ostankov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali druga~e predelanih za
predenje, 

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5309 do 
5311

Tkanine iz drugih rastlinskih tek-
stilnih vlaken; tkanine iz papirne 
preje:

- Z vtkanini gumijastimi nitmi

- Druge

Izdelava iz enojne preje.1

Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5401 do 
5406

Preja, monofilamenti in sukanec iz 
umetnih ali sinteti~nih filamentov

Izdelava iz:1

- surove svile ali ostankov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e predela-
nih za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali 

- materialov za izdelavo papirja.

5407 in 5408 Tkanine iz preje iz umetnih ali sin-
teti~nih filamentov:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje.1

- Druge Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5501 do 
5507

Umetna ali sinteti~na rezana vlakna Izdelava iz kemi~nih materialov ali 
tekstilne ka{e.

5508 do 
5511

Preja in sukanec za {ivanje iz umet-
nih ali sinteti~nih rezanih vlaken

Izdelava iz:1

- surove svile ali odpadkov svile, mi-
kanih ali ~esanih ali druga~e
pripravljenih za predenje,

- naravnih vlaken, nemikanih ali
ne~esanih ali kako druga~e predela-
nih za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5512 do 
5516

Tkanine iz umetnih in sinteti~nih 
rezanih vlaken:

- Z vtkanimi gumijastimi nitmi Izdelava iz enojne preje.1

- Druge Izdelava iz:1

- preje iz kokosovih vlaken,
- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vla-

ken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- papirja.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalendiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 56. pgl. Vata, klobu~evina in netkani materi-
ali; specialne preje; vrvi, motvozi, 
konopi in prameni ter izdelki iz njih, 
razen:

Izdelava iz:1

- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e, ali
- materialov za proizvodnjo papirja.

5602 Klobu~evina, v{tev{i impregnirano, 
prevle~eno ali laminirano:

- Iglana klobu~evina Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

Lahko se uporabljajo:
- preje iz polipropilenskega filamen-

ta iz tar. {t. 5402,
- polipropilenska vlakna iz tar. {t.

5503 ali 5506, ali
- filamentni trak iz polipropilena iz

tar. {t. 5501, pri katerih je v vseh
primerih vsebina vsakega filamenta
ali vlakna ni‘ja od 9 decitekstov,
pod pogojem, da njihova vrednost
ne presega 40% cene izdelka franko
tovarna.

- Drugo Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, pridobljenih iz kazeina, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

5604 Niti in vrvi iz gume, prekriti s tek-
stilnim materialom; tekstilna preja, 
trakovi in podobno iz tar. {t. 5404 ali 
5405, impregnirani, prevle~eni, 
oblo‘eni z gumo ali plasti~no maso

- Gumijaste niti in vrvi, prekrite s
tekstilom

Izdelava iz gumijastih niti in vrvi, ki 
niso prekrite s tekstilom.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugo Izdelava iz:1

- naravnih vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e priprav-
ljenih za predenje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5605 Metalizirana preja, posukana ali ne, 
izdelana iz tekstilne preje, trakov, in 
podobno iz tar. {t. 5404 ali 5405, in 
kombinirana s kovino v obliki niti, 
traku ali prahu ali prevle~ena s 
kovino

Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vla-

ken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

5606 Posukana preja, trakovi in podobno 
iz tar. {t. 5404 ali 5405 (razen tiste iz 
tar. {t. 5605 in posukane preje iz 
konjske ‘ime); ‘eniljska preja 
(v{tev{i ‘eniljsko prejo); efektno 
vozli~asta preja

Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih in sinteti~nih rezanih vla-

ken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, ali

- materialov za izdelavo papirja.

57. pgl. Preproge in druga tekstilna talna 
prekrivala:

- Iz iglane klobu~evine Izdelava iz:1

- naravnih vlaken, ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.
Lahko se uporabljajo:
- preja iz polipropilenskega filamen-

ta iz tar. {t. 5402,
- polipropilenska vlakna iz tar. {t.

5503 ali 5506, ali
- filamentni traki iz polipropilena iz

tar. {t. 5501, pri katerih je v vseh
primerih vsebina vsakega filamenta
ali vlakna manj{a od 9 decitekstov,
pod pogojem, da njihova vrednost
ne presega 40% cene izdelka franko
tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Iz druge klobu~evine Izdelava iz:1

- naravnih vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e priprav-
ljenih za predenje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

- Drugo Izdelava iz:1

- preje iz kokosovega vlakna,
- preje iz sinteti~nih ali umetnih fila-

mentov,
- naravnih vlaken, ali
- sinteti~nih ali umetnih rezanih

vlaken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje.

ex 58. pgl. Specialne tkanine; taftane tekstilne 
obloge; ~ipke; tapiserije; pozamen-
tarije; vezenine; razen:

- Kombinirane z gumijasto nitjo Izdelava iz enojne preje.1

- Druge Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e pripravljenih za pre-
denje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e, 

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje ali 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5805 Ro~no tkane tapiserije (vrsta: gobe-
lin, flandrijske, beauvais, aubusson 
in podobne) in z iglo izdelane tapi-
serije (npr.: z drobnim in kri‘nim 
vbodom), konfekcionirane ali ne

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

5810 Vezenine v metra‘i, trakovih ali 
motivih

Izdelava, pri kateri:
- so vsi uporabljeni materiali

uvr{~eni v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in 

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

5901 Tekstilne tkanine, prevle~ene z lepi-
lom ali {krobnimi snovmi, ki se 
uporabljajo za zunanjo vezavo knjig 
in podobne namene: tkanine za 
kopiranje; platna, pripravljena za 
slikanje, toge tkanine (bugram) in 
podobne tkanine, ki se uporabljajo 
za izdelavo klobukov

Izdelava iz preje.

5902 Kord tkanine za avtomobilske 
pla{~e iz preje in najlona, poliestra 
in viskoznega rajona velike jakosti:

- Z vsebnostjo do vklju~no 90%
tekstilnih materialov po te‘i

Izdelava iz preje.

- Druge Izdelava iz kemi~nih materialov ali 
tekstilne ka{e.

5903 Tekstilne tkanine, impregnirane, 
premazane, prevle~ene ali prekrite 
ali laminirane s plasti~nimi masami, 
razen tistih iz tar. {t. 5902

Izdelava iz preje.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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5904 Linolej, v{tev{i rezanega v oblike; 
talna prekrivala na tekstilni podlagi, 
premazani prevle~eni ali prekriti, 
razrezani v oblike ali ne

Izdelava iz preje.1

5905 Zidne tapete iz tekstila:

- Impregnirane, premazane, prev-
le~ene ali prekrite ali laminirane z
gumo, plasti~nimi masami ali
drugimi materiali

Izdelava iz preje.

- Druge Izdelava iz:1

- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- sinteti~nih ali umetnih rezanih

vlaken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje,

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

5906 Guminirane tekstilne tkanine, razen 
tistih iz tar. {t. 5902:

- Pletene ali kva~kane tkanine Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih in ne~esanih ali
kako druga~e predelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Druge tkanine iz sinteti~ne fila-
ment preje, ki vsebuje ve~ kot 90%
tekstilnih materialov po te‘i

Izdelava iz kemi~nih materialov.

- Druge Izdelava iz preje.

5907 Tekstilne tkanine, druga~e impreg-
nirane, premazane, prevle~ene ali 
prekrite; platna, poslikana platna za 
odrske kulise, tkanine za ateljeje in 
podobne namene

Izdelava iz preje.

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine ne presega 47,5% cene 
izdelka franko tovarna.

5908 Stenji iz tekstila, tkani, opleteni ali 
pleteni, za svetilke, pe~i, v‘igalnike, 
sve~e ipd.; ‘arilne mre‘ice za plin-
sko razsvetljavo in cevasto pleteni 
materiali za plinske svetilke, 
impregnirani ali neimpregnirani:

- @arilne mre‘ice za plinske
svetilke, impregnirane

Izdelava iz cevasto pletenih materia-
lov za svetilke.

- Drugi Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

5909 do 
5911

Tekstilni izdelki, za industrijsko 
uporabo:

- Diski ali obro~i za poliranje, razen
iz klobu~evine iz tar. {t. 5911

Izdelava iz preje ali odpadkov tkanin 
ali krp iz tar. {t. 6310.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Tekstilne tkanine, ki se uporablja-
jo pri izdelavi papirja ali v druge
tehni~ne namene, podlo‘ene ali
nepodlo‘ene s klobu~evino, prev-
le~ene ali prekrite ali ne, cevaste
ali neskon~ne, z eno ali ve~ osno-
vami in/ali votki ali ravno tkane z
ve~ osnovami in/ali votki iz tar. {t.
5911

Izdelava iz:1

- preje iz kokosovega vlakna,
- naslednjih materialov:

- preja iz politetrafluoretilena,2

- preje, ve~nitne, iz poliamida,
prekrite, impregnirane ali pre-
vle~ene s fenolno smolo,

- preje iz sinteti~nih tekstilnih vla-
ken iz aromati~nih poliamidov,
dobljenih s polikondenzacijo 
m-fenilendiamina in izoftalne
kisline,

- monofilamenta iz politetrafluo-
retilena,2

- preje iz sinteti~nih tekstilnih vla-
ken iz poli-p-fenilentereftalami-
da,

- preje iz steklenih vlaken, prekrite
s fenolno smolo in oja~ene z akril-
no prejo,2

- kopoliestrskih monofilamentov iz
poliestra in smole iz tereftalne
kisline in 1.4 cikloheksandietano-
la in izoftalne kisline,

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, razen vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e predela-
nih za predenje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

- Drugo Izdelava iz:1

- preje iz kokosovega vlakna,
- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, razen vlaken, nemikanih in
ne~esanih ali kako druga~e obdela-
nih za predenje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

60. pgl. Pleteni ali kva~kani materiali Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e obdelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
2. Uporaba tega materiala je omejena na izdelavo tekstilnih tkanin, ki se uporabljajo za proizvodnjo papirja.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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61. pgl. Obla~ila in obla~ilni dodatki, pleteni 
ali kva~kani:

- Dobljeni s {ivanjem ali druga~nim
sestavljanjem, iz dveh ali ve~ ko-
sov pletene ali kva~kane tkanine,
ki je urezana v dolo~eno obliko ali
dobljena v neposredno obdelova-
nje

Izdelava iz preje.1,2

- Drugi Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e obdelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

ex 62. pgl. Obla~ila in obla~ilni dodatki, ki niso 
pletena ali kva~kana; razen:

Izdelava iz preje.2

ex 6202,
ex 6204,
ex 6206,
ex 6209
in 
ex 6211

Obla~ila in obla~ilni dodatki, 
‘enska, dekli{ka in za dojen~ke, 
vezeni

Izdelava iz preje. 2

ali
Izdelava iz nevezene tkanine, pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna.

ex 6210 in 
ex 6216

Ognjevarna oprema iz tkanin, pre-
vle~enih s folijo iz aluminiziranega 
poliestra

Izdelava iz preje.2

ali
Izdelava iz neprevle~ene tkanine, ~e 
vrednost uporabljene neprevle~ene 
tkanine ne presega 40% cene izdelka 
franko tovarna.

6213 in 
6214

Rob~ki, ‘epni rob~ki, {ali, e{arpe, 
rute, naglavne rute, tan~ice in 
podobni izdelki:

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
2. Glej Uvodno opombo 6.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Vezeni Izdelava iz nebeljene enojne
preje.1,2

ali

Izdelava iz nevezene tkanine, pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna.1

- Drugi Izdelava iz nebeljene enojne
preje.1,2

ali

Tiskanje, spremljano z najmanj 
dvema pripravljalnima ali kon~nima 
operacijama (kot so razma{~evanje, 
beljenje, merceriziranje, termostabi-
liziranje, dviganje, kalandiranje, 
obdelava za odpornost na kr~enje, 
trajna zaklju~na obdelava, obogatitev, 
impregnacija, popravljanje in 
odstranjevanje vozlov), pod pogojem, 
da vrednost uporabljene netiskane 
tkanine iz tar. {t. 6213 in 6214 ne pre-
sega 47,5% cene izdelka franko 
tovarna.

6217 Drug gotov pribor za obla~ila, deli 
obla~il ali pribora za obla~ila, razen 
tistih iz tar. {t. 6212:

- Vezeni Izdelava iz preje1 
ali
Izdelava iz nevezene tkanine, pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna.1

- Ognje-varna oprema iz tkanin,
prevle~ena s folijo aluminizirane-
ga poliestra

Izdelava iz preje.1,2

ali

Izdelava iz neprevle~ene tkanine, pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
neprevle~ene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna.1 

1. Glej Uvodno opombo 6.
2. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Medvloge za ovratnike in
man{ete, urezane

Izdelava, pri kateri:
- so vsi uporabljeni materiali

uvr{~eni v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

- Drugi Izdelava iz preje.1 

ex 63. pgl. Drugi gotovi tekstilni izdelki; 
kompleti; pono{ena - rabljena 
obla~ila in rabljeni tekstilni izdelki; 
krpe, razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

6301 do 
6304

Odeje, volnene odeje, posteljno 
perilo, zavese itd., drugi izdelki za 
notranjo opremo:

- Iz klobu~evine ali iz nekaterih tka-
nin

Izdelava iz:2

- naravnih vlaken ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

- Drugi:

-- vezeni Izdelava iz nebeljene enojne
preje.1,3

ali

Izdelava iz nevezene tkanine (razen 
pletenih ali kva~kanih), pod 
pogojem, da vrednost uporabljene 
nevezene tkanine ne presega 40% 
cene izdelka franko tovarna.

-- drugi Izdelava iz nebeljene enojne 
preje.1,3

1. Glej Uvodno opombo 6.
2. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5.
3. Za pletene ali kva~kane izdelke, brez dodatka elastike ali gume, dobljene s {ivanjem ali sestavljanjem kosov pletenih ali

kva~kanih tkanin (rezanih ali pletenih direktno v oblike) glej Uvodno opombo 6. 

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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6305 Vre~e in vre~ke, ki se uporabljajo za 
pakiranje blaga

Izdelava iz:1

- naravnih vlaken,
- umetnih ali sinteti~nih rezanih

vlaken, nemikanih ali ne~esanih ali
kako druga~e obdelanih za prede-
nje, ali

- kemi~nih materialov ali tekstilne
ka{e.

6306 Cerade, jadra za plovila, jadralne 
deske ali suhozemna plovila, 
zunanje platnene zavese, {otori in 
izdelki za taborjenje

- Netkani Izdelava iz:1,2

- naravnih vlaken ali
- kemi~nih materialov ali tekstilne

ka{e.

- Drugi Izdelava iz nebeljene enojne
preje.1,2

6307 Drugi gotovi izdelki, v{tev{i kroje 
za obla~ila

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

6308 Garniture, ki so sestavljene iz tka-
nine in preje, s priborom ali brez 
njega za izdelovanje preprog in pre-
grinjal, tapiserij, vezenih namiznih 
prtov in serviet ali podobnih tek-
stilnih izdelkov, pripravljenih v 
zavitkih za prodajo na drobno

Vsak predmet v kompletu mora 
izpolnjevati pravilo, ki bi zanj 
veljalo, ~e ne bi bil v kompletu. Pred-
meti brez porekla pa se lahko 
vklju~ijo, ~e njihova skupna vrednost 
ne presega 15% cene kompleta 
franko tovarna.

ex 64. pgl. Obutev; gama{e in podobni izdelki; 
razen:

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., razen spajanja gornjih delov, 
pritrjenih na notranje podplate ali 
druge komponente podplatov iz tar. 
{t. 6406.

6406 Deli obutve (v{tev{i zgornje dele, 
pritrjene ali ne na podplate, razen na 
zunanje podplate), odstranljivi 
vlo‘ki za obutev, vstavki za pete in 
podobni izdelki; gama{e, ovija~i in 
podobni izdelki in njihovi deli

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka

1. Posebni pogoji, ki veljajo za proizvode iz me{anice tekstilnih materialov, so navedeni v Uvodni opombi 5. 
2. Glej Uvodno opombo 6.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 65. pgl. Pokrivala in njihovi deli, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

6503 Klobuki in druga pokrivala iz 
klobu~evine, izdelani iz tulcev, 
sto‘cev in drugih izdelkov iz tar. {t. 
6501, v{tev{i tudi podlo‘ene ali 
okra{ene

Izdelava iz preje ali tekstilnih 
vlaken.1

6505 Klobuki in druga pokrivala, iz pletiv 
ali pleteni ali izdelani iz ~ipke, 
klobu~evine ali drugih tekstilnih 
proizvodov (razen trakov), tudi 
okra{ene ali podlo‘ene; mre‘ice za 
lase iz kakr{negakoli materiala, 
okra{eni ali podlo‘eni ali ne

Izdelava iz preje ali tekstilnih 
vlaken.1

ex 66. pgl. De‘niki, son~niki, sprehajalne 
palice, palice-stol~ki, bi~i, koroba~i 
in njihovi deli; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

6601 De‘niki in son~niki (v{tev{i palice-
de‘nike, vrtne son~nike in podobne 
de‘nike)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

67. pgl. Preparirano perje in puh in izdelki iz 
njih; umetno cvetje; lasuljarski 
izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 68. pgl. Izdelki iz kamna, sadre, cementa, 
azbesta, sljude, ali podobnih materi-
alov; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 6803 Izdelki iz naravnega skrilavca ali 
aglomeriranega skrilavca

Izdelava iz obdelanega skrilavca.

ex 6812 Izdelki iz azbesta, me{anice na 
osnovi azbesta ali na osnovi azbesta 
in magnezijevega karbonata

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t.

ex 6814 Izdelki iz sljude, v{tev{i aglome-
rirano ali rekonstituirano, na podlagi 
iz papirja, kartona ali drugih materi-
alov

Izdelava iz obdelane sljude (v{tev{i 
aglomerirano ali rekonstituirano).

1. Glej Uvodno opombo 6.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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69. pgl. Kerami~ni izdelki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 70. pgl. Steklo in stekleni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7003, 
ex 7004 in
ex 7005

Steklo z neodbojno plastjo Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7006 Steklo iz tar. {t. 7003, 7004 ali 7005, 
upognjeno, z obdelanimi robovi, 
gravirano, luknjano, emajlirano ali 
druga~e obdelano, neokvirjeno in ne 
spojeno z drugimi materiali

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7007 Varnostno steklo iz kaljenega ali 
plastnega stekla

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7008 Ve~zidni panelni elementi za 
izolacijo, iz stekla

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7009 Steklena ogledala, z okvirom ali 
brez njega, v{tev{i tudi vzvratna 
ogledala

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7001.

7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, 
fiole, ampule in druge posode iz 
stekla za transport ali pakiranje 
blaga; stekleni kozarci za vlaganje, 
~epi, pokrovi in druga zapirala, iz 
stekla

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ali

Bru{enje steklenih proizvodov, ~e 
vrednost nebru{enih steklenih proiz-
vodov ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

7013 Stekleni izdelki za namizno in 
kuhinjsko uporabo, za toaletne 
namene, v pisarnah, izdelki za 
notranjo dekoracijo in podobne 
namene (razen tistih iz tar. {t. 7010 
ali 7018)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ali

Bru{enje steklenih proizvodov, ~e 
vrednost nebru{enih steklenih
proizvodov ne presega 50% cene 
izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ali

Ro~no okra{evanje (razen sitotiska), 
ro~no pihanje steklenih izdelkov, ~e 
vrednost ro~no pihanih steklenih 
izdelkov ne presega 50% cene 
izdelka franko tovarna.

ex 7019 Izdelki iz steklenih vlaken (razen 
preje)

Izdelava iz:
- nebarvanih trakov steklenih vlaken,

rovinga, preje ali pe~enih niti, ali
- steklene volne.

ex 71. pgl. Naravni in kultivirani biseri, dragi in 
poldragi kamni; plemenite kovine, 
kovine, platirane s plemenitimi kov-
inami, in izdelki iz njih, imitacija 
nakita; kovanci; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7101 Naravni ali kultivirani biseri, obde-
lani, za~asno nanizani zaradi la‘jega 
transporta

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 7102
ex 7103 in 
ex 7104

Obdelani dragi ali poldragi kamni 
(naravni, sinteti~ni ali rekonstru-
irani)

Izdelava iz neobdelanih dragih ali 
poldragih kamnov.

7106
7108 in
7110

Plemenite kovine:

- Neobdelane Izdelava iz materialov, ki niso 
uvr{~eni v tar. {t. 7106, 7108 ali 
7110.
ali
Elektrolitska, toplotna ali kemi~na 
separacija plemenitih kovin iz tar. {t. 
7106, 7108 ali 7110.
ali
Legiranje plemenitih kovin iz tar. {t. 
7106, 7108 ali 7110 med seboj ali z 
navadnimi kovinami.

- Polpredelane (polizdelki) ali v ob-
liki prahu

Izdelava iz neobdelanih plemenitih 
kovin.

ex 7107, 
ex 7109 in
ex 7111

Kovine, platirane s plemenitimi kov-
inami, v obliki polizdelkov

Izdelava iz kovin, platiranih s ple-
menitmi kovinami, neobdelanih.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)



Stran 16230 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

IZRAEL - PRILOGA 7

7116 Predmeti iz naravnih ali gojenih 
biserov, dragih ali poldragih kam-
nov (naravnih, sinteti~nih ali rekon-
struiranih)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

7117 Imitacije nakita Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ali

Izdelava iz delov navadne kovine, 
neprekritih niti ne prevle~enih s ple-
menitimi kovinami, pod pogojem, da 
vrednost vseh uporabljenih materia-
lov ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

ex 72. pgl. @elezo in jeklo; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

7207 Polizdelki iz ‘eleza ali nelegiranega 
jekla

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7201, 
7202, 7203, 7204 ali 7205.

7208 do 
7216

Plo{~ati valjani izdelki, palice in 
profili iz ‘eleza ali nelegiranega 
jekla

Izdelava iz ingotov ali drugih primar-
nih oblik iz tar. {t. 7206.

7217 Hladno vle~ena ‘ica iz ‘eleza ali 
nelegiranega jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 
7207.

ex 7218, 
7219 do
7222

Polizdelki, plo{~ati valjani izdelki, 
palice in profili iz nerjavnega jekla

Izdelava iz ingotov ali drugih primar-
nih oblik iz tar. {t. 7218.

7223 Hladno vle~ena ‘ica iz nerjavnega 
jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 
7218.

ex 7224, 
7225 do
7228

Polizdelki, plo{~ati valjani izdelki, 
toplo valjane palice v ohlapno navi-
tih kolobarjih, kotniki in profili iz 
drugih vrst legiranega jekla; votle 
palice za svedre iz legiranih ali nele-
giranih jekel

Izdelava iz ingotov ali drugih primar-
nih oblik iz tar. {t. 7206, 7218 ali 
7224.

7229 Hladno vle~ena ‘ica iz drugih vrst 
legiranega jekla

Izdelava iz polizdelkov iz tar. {t. 
7224.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 73. pgl. @elezni in jekleni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7301 Piloti Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206.

7302 Deli za ‘elezni{ke in tramvajske 
tire, iz ‘eleza ali jekla; tirnice, 
vodila in zobate tirnice, kretni{ki 
jezi~ki, kri‘i{~a, spojne palice in 
drugi deli kretnic, pragovi, tirne 
veznice, tirna le‘i{~a, klini za tirna 
le‘i{~a, podlo‘ne plo{~e, 
pri~vr{~evalne plo{~ice, distan~ne 
palice, drugi deli, posebej konstru-
irani za postavljanje, spajanje in 
pritrjevanje tirnic

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206.

7304, 7305 
in 
7306

Cevi in votli profili iz ‘eleza in jekla 
(razen iz litega ‘eleza)

Izdelava iz materialov iz tar. {t. 7206, 
7207, 7218 ali 7224.

ex 7307 Pribor za cevi in votle profile, iz 
nerjavnega jekla (ISO No. 
X5CrNiMo 1712), sestavljen iz ve~ 
delov

Stru‘enje, vrtanje, {iritev lukenj, izre-
zovanje navojev, urezovanje s 
pe{~enim curkom kovanih 
polizdelkov, katerih vrednost ne
presega 35% cene izdelka franko 
tovarna.

7308 Konstrukcije (razen monta‘nih kon-
strukcij iz tar. {t. 9406) in deli kon-
strukcij (npr. mostovi in elementi za 
mostove, vrata za zapornice, stolpi, 
predal~ni stebri, strehe, stre{na 
orodja, vrata in okna ter okviri 
zanje, opa‘i, pragovi za vrata, roloji, 
ograje in stebri), iz ‘eleza ali jekla; 
plo~evine, palice, kotniki in profili 
cevi in podobno, pripravljeni za 
uporabo v konstrukcijah; iz ‘eleza 
ali jekla

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajao v drugo tar. {t., 
kot je tar. {t. izdelka. Zvarjeni kotniki 
in profili iz tar. {t. 7301 se ne smejo 
uporabljati.

ex 7315 Verige zoper drsenje Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov iz tar. {t. 
7315 ne presega 50% cene izdelka 
franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 74. pgl. Baker in bakreni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in 

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7401 Bakrenec, cementni baker (precipi-
tat bakra)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

7402 Nerafinirani baker; bakrene anode 
(pozitivne elektrode) za elektrolitno 
rafinacijo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

7403 Rafinirani baker in bakrove zlitine:

- Rafinirani baker Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

- Bakrove zlitine Izdelava iz rafiniranega surovega 
bakra ali bakrovih odpadkov in 
ostankov.

7404 Bakrovi odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

7405 Predzlitine bakra Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 75. pgl. Nikelj in nikljevi izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7501 do 
7503

Nikljev kamen, sintrani oksidi niklja 
in drugi vmesni izdelki metalurgije 
niklja; surovi nikelj; nikljasti 
odpadki in ostanki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 76. pgl. Aluminij in izdelki iz aluminija; 
razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7601 Aluminij, surovi Izdelava s toplotno ali elektronsko 
obdelavo iz nelegiranega aluminija 
ali iz aluminijevih odpadkov in 
ostankov.

7602 Aluminijasti odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 7616 Izdelki iz aluminija, razen gaze, tka-
nin, re{etk, mre‘, ograj ali zaklonov, 
materiala za oja~anje in podobnih 
materialov (v{tev{i neskon~ne tra-
kove) iz aluminijaste ‘ice in ekspan-
dirane kovine iz aluminija

Izdelava, pri kateri: 
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka. Lahko se uporabljajo
gaza, tkanine, re{etke, mre‘e, ogra-
je ali zakloni, materiali za oja~anje
in podobni materiali (v{tev{i tudi
neskon~ne trakove) iz aluminijaste
‘ice ali ekspandirane kovine iz alu-
minija, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

 77. pgl. Rezervirano za mo‘no bodo~o upo-
rabo HS 

ex 78. pgl. Svinec in svin~eni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7801 Surovi svinec:

- Rafiniran svinec Izdelava iz obdelanega svinca ("bul-
lion" ali "work lead").

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugi Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se 
uporabljati odpadki in ostanki iz tar. 
{t. 7802.

7802 Svin~eni odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 79. pgl. Cink in cinkovi izdelki; razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

7901 Cink, surov Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se 
uporabljati odpadki in ostanki iz tar. 
{t. 7902.

7902 Cinkovi odpadki in ostanki Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 80. pgl. Kositer in kositrni izdelki; razen: Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

8001 Kositer, surov Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Ne smejo se 
uporabljati odpadki in ostru‘ki iz tar. 
{t. 8002.

8002 in 8007 Kositrni odpadki in ostanki; drugi 
kositrni izdelki

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

81. pgl. Druge navadne kovine; kermeti; nji-
hovi izdelki:

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Druge navadne kovine; obdelane;
njihovi izdelki

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov, uvr{~enih v 
isto tar. {t., kot je tar. {t. izdelka, ne 
presega 50% cene izdelka franko 
tovarna.

- Druge Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 82. pgl. Orodje, no‘arski izdelki, ‘lice in 
vilice iz navadnih kovin; njihovi deli 
iz navadnih kovin; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

8206 Orodje iz dveh ali ve~ tar. {t. 8202 
do 8205 v garniturah za prodajo na 
drobno

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., 
razen 8202 do 8205. Orodje iz tar. {t. 
8202 do 8205 se lahko sestavi v gar-
niture, ~e njihova vrednost ne presega 
15% cene garniture franko tovarna.

8207 Izmenljivo orodje za ro~no obdelo-
valne priprave na mehani~ni pogon 
ali brez njega ali za obdelovalne 
stroje (npr. za stiskanje, kovanje, 
prebadanje, rezanje navojev, vrtanje, 
vtiskanje, grezenje, rezkanje, 
stru‘enje ali navijanje ali odvijanje 
vijakov), v{tev{i matice za valjanje 
ali ekstrudiranje kovine in orodje za 
vrtanje skal in zemlje

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

8208 No‘i in rezila, za stroje ali 
mehani~ne priprave 

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

ex 8211 No‘i z rezili, nezobljenimi ali nena-
zobljenimi (v{tev{i vrtnarske no‘e), 
razen no‘ev iz tar. {t. 8208

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo ro~aji in rezila iz navadnih 
kovin.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8214 Drugi no‘arski izdelki (npr. stroji za 
stri‘enje, mesarske in kuhinjske 
seka~e, mesarske sekire in no‘i za 
sekljanje mesa, no‘i za papir); gar-
niture in priprave za manikiranje in 
pedikiranje (v{tev{i tudi pilice za 
nohte)

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo ro~aji iz navadnih kovin.

8215 @lice, vilice, zajemalke, penovke, 
lopatice za serviranje kola~ev, no‘i 
za ribe, no‘i za maslo, prijemalke za 
sladkor in podobni kuhinjski in 
namizni pribor

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporab-
ljajo ro~aji iz navadnih kovin.

ex 83. pgl. Razni izdelki iz navadnih kovin; 
razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 8302 Drugo okovje, pribor (fitingi) in 
podobni izdelki, primerni za 
stavbarstvo, in avtomati~na zapirala 
za vrata

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko se uporabijo 
materiali iz tar. {t. 8302 pod 
pogojem, da njihova vrednost ne pre-
sega 20% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8306 Kipci in drugi okraski iz navadnih 
kovin

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Lahko pa se 
uporabljajo tudi materiali iz tar. {t. 
8306, ~e njihova vrednost ne presega 
30% cene izdelka franko tovarna.

ex 84. pgl. Jedrski reaktorji; kotli, stroji in 
mehani~ne naprave; njihovi deli; 
razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8401 Gorilni elementi (polnjenja) Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni 
materiali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.1

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

1. To pravilo se bo uporabljalo do 31.decembra 1998.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8402 Kotli za pridobivanje vodne in druge 
pare (razen kotlov za centralno kur-
javo s toplo vodo, ki lahko proizva-
jajo paro z nizkim tlakom); kotli za 
pregreto vodo

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8403 
in 
ex 8404

Kotli za centralno kurjavo, razen tis-
tih iz tar. {t. 8402 in pomo‘ne 
naprave za kotle za centralno kur-
javo

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
sta 8403 ali 8404.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

8406 Turbine na vodno in drugo paro Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8407 Batni motorji z notranjim zgoreva-
njem, na v‘ig s sve~kami, z 
izmeni~nim ali vrtilnim gibanjem 
bata

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8408 Batni motorji z notranjim zgoreva-
njem, na v‘ig s kompresijo (dizelski 
ali poldizelski motorji)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8409 Deli, ki so primerni izklju~no ali 
prete‘no za motorje iz tar. {t. 8407 
ali 8408

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8411 Turboreaktivni motorji, turbopropel-
erski motorji in druge plinske tur-
bine

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8412 Drugi pogonski stroji in motorji Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 8413 Tla~ne ~rpalke z rotacijskim giba-
njem

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8414 Industrijske nape, ventilatorji in 
podobno

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8415 Klimatizacijske naprave z ventila-
torjem na motorni pogon in elementi 
za spreminjanje temperature in 
vla‘nosti, v{tev{i tiste stroje, pri 
katerih vla‘nosti ni mogo~e posebej 
regulirati

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8418 Hladilniki, zmrzovalniki in druge 
naprave za hlajenje ali zmrzovanje, 
elektri~ni in drugi; toplotne ~rpalke, 
razen klimatizacijskih naprav iz tar. 
{t. 8415

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8419 Stroji in naprave za lesno industrijo, 
za proizvodnjo papirne ka{e, papirja 
in kartona

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8420 Kalandri in drugi stroji za valjanje, 
razen za kovine ali steklo in valji 
zanje

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8423 Tehtnice (razen tehtnic z ob~utlji-
vostjo do 5 cg oz. 0,05 g), v{tev{i 
stroje za {tetje in kontrolo, ki 
delujejo na podlagi merjenja te‘e; 
ute‘i in tehtnice vseh vrst

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8425
do
8428

Stroji in aparati za dviganje, raz-
kladanje in manipulacijo

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8431, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8429 Buldo‘erji, angledo‘erji, grejderji, 
ravnalniki, skreperji, bagri, nakla-
dalniki z lopato, samovozni:

- Cestni valjarji

- Drugi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8431, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8430 Drugi stroji za ravnanje, strganje, 
izkopavanje, nabijanje, kopanje ali 
vrtanje zemlje, mineralov ali rud; 
smuke in stroji za izdiranje pilotov; 
sne‘ni plugi in sne‘ni odmetalniki

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8431, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8431 Deli za cestne valjarje Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8439 Stroji za proizvodnjo ka{e iz vlak-
nastih celuloznih materialov ali za 
proizvodnjo ali dovr{evanje papirja 
ali kartona

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8441 Drugi stroji za predelavo papirne 
ka{e, papirja ali kartona, v{tev{i 
stroje za rezanje vseh vrst

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v isto tar. {t.
kot proizvod, uporabljajo samo do
vrednosti 25% cene izdelka franko
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8444 do
8447

Stroji iz teh tar. {t., ki se uporabljajo 
v tekstilni industriji

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 8448 Pomo‘ni stroji in naprave za upo-
rabo s stroji iz tar. {t. 8444 in 8445

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8452 [ivalni stroji, razen strojev za 
{ivanje knjig iz tar. {t. 8440; oma-
rice, stojala in pokrovi, predvideni 
za {ivalne stroje; igle za {ivalne 
stroje:

- [ivalni stroji (samo veri‘asti
vbod), z glavo, te‘ko ne ve~ kot
16 kg, brez motorja, ali 17 kg z
motorjem

- Drugi

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna,

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla pri
sestavljanju glave (brez motorja) ne
presega vrednosti uporabljenega
materiala s poreklom, in

- uporabljeni mehanizmi za zatego-
vanje niti, kva~kanje in cik-cak
morajo biti ‘e s poreklom.

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8456
do
8466

Obdelovalni stroji in naprave ter nji-
hovi deli in pribor iz tar. {t. 8456 do 
8466

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8469 do
8472

Pisarni{ki stroji (npr.: pisalni stroji, 
ra~unski stroji, stroji za avtomatsko 
obdelavo podatkov, razmno‘evalni 
stroji, stroji za spajanje)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8480 Livarski okviri za livarne; modelne 
plo{~e; modeli za kalupe; kalupi za 
kovino (razen kalupov za ingote), 
kovinske karbide, steklo, mineralne 
materiale, gume ali plasti~ne mase

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

8482 Kotalni le‘aji Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8484 Tesnila iz kovinskih listov, kom-
binirana z drugim materialom, ali iz 
dveh ali ve~ plasti kovine; garniture 
tesnil, razli~ne po sestavi materiala, 
v vre~kah, ovitkih ali podobnih 
pakiranjih; mehanski ~epi (tesnila)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8485 Deli strojev ali naprav brez elek-
tri~nih priklju~kov, izolatorjev, 
tuljav, kontaktov ali drugih elek-
tri~nih delov, ki so omenjeni in ne 
zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 85. pgl. Elektri~ni stroji in oprema ter nji-
hovi deli; aparati za snemanje in 
reprodukcijo zvoka; aparati za sne-
manje in repodukcijo televizijske 
slike in zvoka ter deli in pribor za te 
proizvode; razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8501 Elektromotorji in elektri~ni genera-
torji (razen generatorskih agregatov)

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8503, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8502 Elektri~ni generatorski agregati in 
rotacijski konvertorji (pretvorniki)

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8501 ali 8503, uporabljajo skupaj
samo do vrednosti 10% cene izdel-
ka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8504 Napajalniki za stroje za avtomati~no 
obdelavo podatkov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)



Uradni list Republike Slovenije Št. 105 / 22. 12. 1999 / Stran 16243

IZRAEL - PRILOGA 7

ex 8518 Mikrofoni in njihova stojala; 
zvo~niki, v{tev{i zvo~nike v zvo~nih 
omaricah; avdio-frekven~ni elek-
tri~ni oja~evalniki; kompletne elek-
tri~ne enote za oja~evanje zvoka

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8519 Gramofoni z vgrajenim oja~evalni-
kom ali brez njega, glasbeni 
avtomati na plo{~e, kasetni mag-
netofoni in drugi aparati za 
reprodukcijo zvoka, ki nimajo vgra-
jene naprave za snemanje zvoka

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Proizodnja, pri kateri 
vrednost vseh uporab-
ljenih materialov ne pre-
sega 30% cene izdelka 
franko tovarna.

8520 Magnetofoni in drugi aparati za sne-
manje zvoka, v{tev{i aparate z vgra-
jenimi napravami za reprodukcijo 
zvoka ali brez njih

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8521 Aparati za snemanje in reprodukcijo 
slike in zvoka, ki imajo vgrajen 
video-tuner ali ne

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8522 Deli in pribor, uporabni predvsem 
ali v glavnem z aparati iz tar. {t. 
8519 do 8521

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8523 Pripravljeni in prazni nosilci za 
zvo~na in podobna snemanja drugih 
fenomenov, razen izdelkov iz 37. 
poglavja

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8524 Plo{~e, trakovi in drugi posneti 
nosilci, vklju~no z zvo~nimi in 
drugimi, v{tev{i matrice in gal-
vanske odtise za proizvodnjo plo{~, 
razen proizvodov iz 37. poglavja

- Matrice in galvanski odtisi za
proizvodnjo plo{~

- Drugo

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8523 uporabljajo samo do vredno-
sti 10% cene izdelka franko tovar-
na.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8525 Oddajniki za radiotelefonijo, radio-
telegrafijo in radiodifuzijo ali 
televizijo, v{tev{i oddajnike z vdela-
nim sprejemnikom ali aparatom za 
snemanje ali reprodukcijo zvoka; 
televizijske kamere; video kamere 
za snemanje posami~nih slik in 
druge video snemalne kamere

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8526 Radarji, pomo‘ne naprave za radio-
navigacijo in aparati za radijsko 
daljinsko krmiljenje

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8527 Sprejemniki za radiotelefonijo, 
radiotelegrafijo ali radiodifuzijo, 
v{tev{i sprejemnike, kombinirane v 
istem ohi{ju z aparatom za snemanje 
ali reprodukcijo zvoka ali z uro

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8528 Televizijski sprejemniki, kombini-
rani ali nekombinirani v istem 
ohi{ju z radijskimi sprejemniki ali 
aparati za snemanje ali reprodukcijo 
zvoka ali slike; videomonitorji in 
videoprojektorji

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8529 Deli, ki so predvsem ali v glavnem 
primerni za uporabo z aparati iz tar. 
{t. 8525 do 8528:

- Izklju~no ali prete‘no primerni za
uporabo pri aparatih za video sne-
manje in reprodukcijo slike

- Drugi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8535 
in
8536

Elektri~ni aparati za vklapljanje in 
izklapljanje ali zavarovanje elek-
tri~nih tokokrogov ali za povezavo z 
elektri~nimi tokokrogi ali v njih

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8538, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8537 Table, plo{~e, pulti, mize, omare in 
druge osnove, opremljene z dvema 
ali ve~ aparati iz tar. {t. 8535 ali 
8536, za elektri~no krmiljenje ali 
razdeljevanje elektri~nega toka, 
v{tev{i tiste z vdelanimi instrumenti 
ali aparati iz 90. poglavja, razen 
komutacijskih aparatov iz tar. {t. 
8517

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8538, uporabljajo samo do vred-
nosti 10% cene izdelka franko to-
varna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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ex 8541 Diode, tranzistorji in podobni pol-
prevodni{ki elementi, razen 
silicijevih rezin, ki {e niso razrezane 
v ~ipe

Izdelava:
- pri kateri so vsi uporabljeni materi-

ali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot je
tar. {t. izdelka, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8542 Elektronska integrirana vezja in 
mikrosestavi

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
vsi materiali, uvr{~eni v tar. {t.
8541 ali 8542, uporabljajo skupaj
samo do vrednosti 10% cene izdel-
ka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

8544 Izolirana ‘ica (v{tev{i lakirano in 
anodizirano ‘ico), kabli (v{tev{i 
koaksialne kable) in drugi izolirani 
elektri~ni vodniki, s konektorjem ali 
brez; kabli iz opti~nih vlaken, kom-
binirani z elektri~nimi vodniki ali 
ne, s konektorjem ali brez njega

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8545 Ogljene elektrode, ogljene {~etke, 
oglje za svetilke, oglje za baterije in 
drugi izdelki iz grafita ali drugega 
oglja, s kovino ali brez nje, za elek-
tri~ne namene

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8546 Elektri~ni izolatorji iz kakr{negakoli 
materiala

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8547 Izolirni deli za elektri~ne stroje, 
naprave ali opremo, izdelani v celoti 
iz izolirnega materiala ali samo z 
manj{imi kovinskimi komponen-
tami (npr. tulci z navojem), vdela-
nimi med stiskanjem izklju~no 
zaradi vezave, razen izolatorjev iz 
tar. {t. 8546; cevi za elektri~ne vod-
nike in spojke zanje, iz navadnih 
kovin, oblo‘ene z izolirnim materia-
lom

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8548 Odpadki in ostanki primarnih celic, 
primarnih baterij in elektri~nih aku-
mulatorjev; iztro{ene primarne 
celice; iztro{ene primarne baterije in 
iztro{eni elektri~ni akumulatorji; 
elektri~ni deli strojev in aparatov, ki 
niso omenjeni in ne zajeti na dru-
gem mestu v tem poglavju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 86. pgl. @elezni{ke ali tramvajske lokomo-
tive, vozni park in njihovi deli; 
‘elezni{ki ali tramvajski tirni sklopi 
in pribor in njihovi deli; mehanska 
(vklju~no elektromehanska) oprema 
za prometno signalizacijo vseh vrst; 
razen:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8608 @elezni{ki in tramvajski tirni sklopi 
in pribor; mehanska (v{tev{i elek-
tromehanska) oprema za signaliza-
cijo, varnost, nadzor in upravljanje 
prometa v ‘elezni{kem, tramvaj-
skem in cestnem prometu, prometu 
na notranjih vodnih poteh, 
parkiri{~ih, lukah ali letali{~ih; nji-
hovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 87. pgl. Vozila, druga, razen ‘elezni{kih ali 
tramvajskih vozil, njihovi deli in 
pribor; razen:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

8709 Samovozna tovorna vozila, brez 
naprav za dviganje ali manipu-
liranje, ki se uporabljajo v tovarnah, 
skladi{~ih, pristani{~ih ali na 
letali{~ih, za prevoz blaga na kratkih 
razdaljah; vle~na vozila, ki se upo-
rabljajo na peronih ‘elezni{kih 
postaj; njihovi deli 

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8710 Tanki in druga oklepna bojna 
motorna vozila, v{tev{i tista, ki so 
opremljena z oboro‘itvenimi sred-
stvi; njihovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8711 Motorna kolesa (v{tev{i mopede) in 
kolesa s pomo‘nim motorjem, z 
bo~no prikolico ali brez nje; bo~ne 
prikolice:

- Z batnim motorjem (razen rota-
cijskih batnih motorjev) in pro-
stornino cilindrov:

-- do 50 cm3 

-- nad 50 cm3

- Drugi

Izdelava, pri kateri:
- vrednost vseh uporabljenih materi-

alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
20% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8712 Kolesa brez krogli~nih le‘ajev Izdelava iz materialov iz vseh tar. {t., 
razen tistih iz tar. {t. 8714.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

8715 Otro{ki vozi~ki in njihovi deli Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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8716 Priklopniki in polpriklopniki; druga 
vozila; druga vozila, nesamovozna; 
njihovi deli

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 88. pgl. Letala, vesoljska vozila in njihovi 
deli; razen:

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 8804 Roto{uti Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i druge materiale iz tar. 
{t. 8804.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

8805 Oprema za lansiranje letal; krovna 
prestrezala letal in podobna oprema; 
naprave za treniranje letenja na tleh; 
deli navedenih proizvodov

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

89. pgl. Ladje, ~olni in plavajo~e kon-
strukcije

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Ne sme se uporab-
ljati ladijske trupe iz tar. {t. 8906 .

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 90. pgl. Opti~ni, fotografski, kinematograf-
ski, merilni, kontrolni ali precizni, 
medicinski ali kirur{ki instrumenti 
in aparati; njihovi deli in pribor; 
razen:

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9001 Opti~na vlakna in kabli iz opti~nih 
vlaken razen iz tar. {t. 8544; listi in 
plo{~e iz polarizirajo~ega materi-
ala; le~e (v{tev{i kontaktne le~e), 
prizme, zrcala in drugi opti~ni ele-
menti, iz kakr{negakoli materiala, 
nemontirani, razen takih opti~no 
obdelanih steklenih elementov 

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9002 Le~e, prizme, zrcala in drugi opti~ni 
elementi, iz kakr{negakoli materi-
ala, montirani, ki so deli ali pribor 
instrumentov ali aparatov, razen 
takih opti~nih neobdelanih steklenih 
elementov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9004 O~ala in podobni izdelki in njihovi 
deli

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 9005 Daljnogledi (z enim ali dvema 
objektivoma), opti~ni teleskopi in 
njihova stojala, razen astronomskih 
refrakcijskih teleskopov in njihovih 
podstavkov

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 9006 Fotografske naprave, razen kine-
matografskih kamer, fotografski 
bliskovni aparati in bliskovne 
‘arnice, razen bliskovnih ‘arnic z 
elektri~nim v‘igom

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9007 Kinematografske kamere in projek-
torji, v{tev{i tiste z vgrajenimi apa-
rati za snemanje ali reprodukcijo 
zvoka

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9011 Opti~ni mikroskopi, v{tev{i tiste za 
mikrofotografijo, mikrokine-
matografijo in mikroprojekcijo

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov brez porekla ne presega vred-
nosti uporabljenih materialov s
poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 9014 Drugi navigacijski instrumenti in 
aparati

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9015 Geodetski (v{tev{i fotografski), 
oceanografski, hidrolo{ki, meteo-
rolo{ki, geofizikalni instrumenti in 
aparati, razen kompasov; daljino-
meri

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9016 Tehtnice z ob~utljivostjo do 
vklju~no 5 centigramov (0,05g), z 
ute‘mi ali brez njih

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9017 Instrumenti in aparati za risanje, 
ozna~evanje ali matemati~no 
ra~unanje (npr. risalni aparati, pan-
tografi, kotomeri, risalni pribor v 
kompletu, logaritemska ra~unala, 
ra~unala v obliki okrogle plo{~e); 
ro~ni instrumenti za merjenje 
dol‘ine (npr. merilne palice in tra-
kovi, mikrometrska merila, merila z 
nonijem), ki niso omenjeni in ne 
zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9018 Medicinski, kirur{ki, 
zobozdravni{ki in veterinarski 
instrumenti in aparati, v{tev{i scinti-
grafske, elektromedicinske aparate 
in aparate za preiskavo vida:

- Zobozdravni{ki stoli z vgrajenimi
zobozdravni{kimi napravami ali
zobozdravni{ki pljuvalniki

Izdelava iz materialov iz katerekoli 
tar. {t., v{tev{i materiale iz tar. {t. 
9018.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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- Drugi Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

9019 Aparati za mehanoterapijo; aparati 
za masa‘o; aparati za psiholo{ka 
testiranja; aparati za ozonoterapijo, 
kisikoterapijo, aerosolno terapijo, 
umetno dihanje in drugi terapevtski 
dihalni aparati

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

9020 Drugi dihalni aparati in plinske 
maske, razen varovalnih mask brez 
mehani~nih delov in zamenljivih fil-
trov

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
25% cene izdelka franko 
tovarna.

9024 Stroji in aparati za preizku{anje 
trdote, natezne trdnosti ali odpor-
nosti na tlak, elasti~nosti ali drugih 
mehanskih lastnosti materiala (npr.: 
kovin, lesa, tekstilnega materiala, 
papirja, plasti~ne mase)

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9025 Hidrometri in podobni merilniki, 
termometri, pirometri, barometri, 
higrometri (vlagomeri) in psi-
hometri, tudi kombinacije teh 
instrumentov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9026 Instrumenti in aparati za merjenje 
ali kontrolo pretoka, nivoja tlaka ali 
drugih spremenljivih veli~in pri 
teko~inah ali plinih (npr.: merilniki 
pretoka, kazalniki nivoja, mano-
metri, merilniki toplote, {tevci 
porabe toplote); razen instrumentov 
in aparatov iz tar. {t. 9014, 9015, 
9028 ali 9032

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9027 Instrumenti in aparati za fizikalne in 
kemi~ne analize (npr.: polarimetri, 
refraktometri, spektrometri, aparati 
za analizo plina ali dima); instru-
menti in aparati za preizku{anje 
viskoznosti, poroznosti, raztezanja, 
povr{inske napetosti ali podobno ali 
za kalorimetrijska, akusti~na in 
fotometrijska merjenja ali kontrolo 
(v{tev{i ekspozimetre); mikrotomi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9028 Merilniki porabe ali proizvodnje pli-
nov, teko~in ali elektri~ne energije, 
v{tev{i merilnike za njihovo umer-
janje

- Deli in pribor Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

- Drugi Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9029 [tevci vrtljajev, {tevci proizvodnje, 
kilometrski {tevci, {tevci korakov in 
podobno; kazalniki hitrosti in taho-
metri, razen tistih, ki se uvr{~ajo v 
tar. {t. 9014 ali 9015; stroboskopi

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9030 Osciloskopi, spektralni analizatorji 
in drugi instrumenti in aparati za 
merjenje ali kontrolo elektri~nih 
veli~in, razen merilnikov iz tar. {t. 
9028; instrumenti in aparati za mer-
jenje ali odkrivanje alfa, beta, gama, 
rentgenskih, kozmi~nih ali drugih 
ionizirajo~ih sevanj

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9031 Instrumenti, aparati in stroji za mer-
jenje ali kontrolo, ki niso omenjeni 
in ne zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju; projektorji profilov

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9032 Instrumenti in aparati za 
avtomati~no regulacijo ali krmi-
ljenje

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9033 Deli in pribor (ki niso omenjeni in 
ne zajeti na drugem mestu v tem 
poglavju) za stroje, naprave, instru-
mente ali aparate iz 90. poglavja

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

ex 91. pgl. Ure in osebne ure in njihovi deli; 
razen za:

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

9105 Druge ure Izdelava:
- pri kateri vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9109 Urni mehanizmi, kompletni in 
sestavljeni

Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri vrednost vseh uporab-
ljenih materialov brez porekla ne
presega vrednosti uporabljenih ma-
terialov s poreklom.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9110 Kompletni mehanizmi za osebne ali 
druge ure, nesestavljeni ali delno 
sestavljeni ({ablone); nekompletni 
mehanizmi za osebne ali druge ure, 
sestavljeni; grobi urni mehanizmi za 
osebne ali druge ure

Izdelava:
- pri katerih vrednost vseh uporab-

ljenih materialov ne presega 40%
cene izdelka franko tovarna, in

- pri kateri se v okviru zgornje meje
materiali, uvr{~eni v tar. {t. 9114,
uporabljajo samo do vrednosti 10%
cene izdelka franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9111 Ohi{ja za osebne ure in deli ohi{ij Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

9112 Ohi{ja za hi{ne, pisarni{ke in 
podobne ure in ohi{ja podobne vrste 
za druge proizvode iz tega poglavja 
in deli zanje

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 40% cene izdelka
franko tovarna.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
30% cene izdelka franko 
tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9113 Jermen~ki in zapestnice za ro~ne ure 
in njihovi deli:

- Iz navadnih kovin, prevle~eni ali
ne s plemenito kovino

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

- Drugi Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

92. pgl. Glasbila; njihovi deli in pribor Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
40% cene izdelka franko tovarna.

93. pgl. Oro‘je in strelivo; njuni deli in pri-
bor

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 94. pgl. Pohi{tvo; posteljnina, ‘imnice, 
nosilci za ‘imnice, blazine in 
podobni polnjeni izdelki; svetilke in 
druga svetila, ki niso omenjena ali 
zajeta na drugem mestu; osvetljeni 
znaki, osvetljene plo{~ice z imeni in 
podobno; monta‘ne zgradbe;
razen:

Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni 
materiali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

ex 9401 in
ex 9403

Pohi{tvo iz navadnih kovin, z vde-
lano nenapolnjeno bomba‘no 
tkanino, katere te‘a ne presega 
300g/m2

Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni 
materiali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.
ali
Izdelava iz bomba‘ne tkanine, ki je 
‘e pripravljena za uporabo iz tar. {t. 
9401 ali 9403, pod pogojem, da:
- njena vrednost ne presega 25%

cene izdelka franko tovarna, in
- so vsi drugi uporabljeni materiali ‘e

s poreklom in se uvr{~ajo v druge
tar. {t., razen tar. {t. 9401 ali 9403.

Izdelava, pri kateri vred-
nost vseh uporabljenih 
materialov ne presega 
40% cene izdelka franko 
tovarna.

9405 Svetilke in druga svetila, v{tev{i 
reflektorje in njihove dele, ki niso 
omenjeni in ne zajeti na drugem 
mestu; osvetljeni napisi, osvetljene 
plo{~ice z imeni in podobno, s fiksi-
ranim svetlobnim virom, in njihovi 
deli, ki niso omenjeni in ne zajeti na 
drugem mestu

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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9406 Monta‘ne zgradbe Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

ex 95. pgl. Igra~e, rekviziti za dru‘abne igre in 
{port; njihovi deli in pribor; razen:

Izdelava, pri kateri so vsi uporabljeni 
materiali uvr{~eni v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

9503 Druge igra~e; zmanj{ani modeli in 
podobni modeli za igro, v{tev{i tudi 
s pogonom; sestavljanke vseh vrst

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 9506 Glave za palice za golf in njihovi 
deli

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka. Za izdelavo glav za 
palice za golf se lahko uporabijo 
grobo obdelani bloki.

ex 96. pgl. Razni izdelki, razen: Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

ex 9601 in
ex 9602

Izdelki iz materialov ‘ivalskega, ras-
tlinskega ali mineralnega izvora za 
rezljanje

Izdelava iz obdelanih materialov za 
izrezovanje iz istih tar. {t.

ex 9603 Metle in {~etke (razen metel iz pro-
tja ter {~etk iz materialov veveri~je 
ali podlasi~je dlake) mehani~ne pri-
prave za ~i{~enje podov, ro~ne, brez 
motorja: soboslikarski vlo‘ki in 
valji, brisalniki za pod in omela

Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
uporabljenih materialov ne presega 
50% cene izdelka franko tovarna.

9605 Potovalni kompleti (neseserji) za 
osebno nego, za {ivanje ali ~i{~enje 
obutve ali obleke

Vsak predmet v kompletu mora 
zadovoljiti pravila, ki bi zanj veljala, 
~e ne bi bil vklju~en v komplet. 
Lahko pa se vklju~ijo predmeti brez 
porekla, ~e njihova skupna vrednost 
ne presega 15% cene kompleta 
franko tovarna.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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PRILOGA III

Potrdilo o prometu blaga EUR.1

Navodila za tiskanje

1. Vsak obrazec meri 210 x 297 mm; dovoljeno odstopanje po dol‘ini je minus 5 mm oziroma plus 8 mm. Uporabljati je treba
bel, klejen, brezlesni pisalni papir, z najmanj{o te‘o 25 gramov na kvadratni meter. Imeti mora ozadje s tiskanim zelenim
vzorcem "guilloche" tako, da je vsako ponarejanje z mehanskimi ali kemi~nimi sredstvi opazno na prvi pogled.

2.  Carinski organi pogodbenic si lahko pridr‘ijo pravico, da sami tiskajo potrdila ali pa jih dajo tiskati poobla{~enim tiskar-
jem. V slednjem primeru se mora vsak obrazec sklicevati na tako pooblastilo. Na vsakem obrazcu morata biti navedena ime in
naslov tiskarja ali oznaka, ki omogo~a njegovo identifikacijo. Obrazec mora imeti tudi serijsko {tevilko, tiskano ali ne, ki
omogo~a njegovo identifikacijo.

9606 Gumbi, pritiska~i, zaklopni gumbi, 
gumbi za srajce in drugi deli teh 
izdelkov; nedokon~ani gumbi

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

9612 Trakovi za pisalne stroje in podobni 
trakovi, prepojeni s tiskarsko barvo 
ali druga~e pripravljeni za odtisko-
vanje, v{tev{i trakove na kolescih ali 
v patronah; blazinice za ‘ige, pre-
pojene ali neprepojene, s {katlo ali 
brez nje

Izdelava, pri kateri:
- se vsi uporabljeni materiali

uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot je tar.
{t. izdelka, in

- vrednost vseh uporabljenih materi-
alov ne presega 50% cene izdelka
franko tovarna.

ex 9613 Piezo v‘igalniki Izdelava, pri kateri vrednost vseh 
materialov iz tar. {t. 9613 ne presega 
30% cene izdelka franko tovarna.

ex 9614 Toba~ne pipe ali glave za pipe Izdelava iz grobo obdelanih blokov.

97. pgl. Umetni{ki predmeti, zbirke in 
starine

Izdelava, pri kateri se vsi uporabljeni 
materiali uvr{~ajo v drugo tar. {t., kot 
je tar. {t. izdelka.

Tar. {t. HS Poimenovanje blaga
Obdelava ali predelava, opravljena na materialih brez porekla, ki jim da 

status blaga s poreklom

(1) (2) (3)                          ali (4)
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IZRAEL - PRILOGA 7

POTRDILO O PROMETU BLAGA

1. Izvoznik (ime, polni naslov, dr‘ava) (85�����������������1R��$����������

3UHGQR�L]SROQLWH�REUD]HF��SUHEHULWH�QDYRGLOD�QD�KUEWQL�VWUDQL

2. To potrdilo se uporablja za preferencialno menjavo med

____________________________________________________

������������������������������������������LQ
����������������������������������
____________________________________________________

                   (navesti dr‘ave, skupine dr‘av ali teritorije)

3. Prejemnik (ime, polni naslov, dr‘ava) 
(navedba neobvezna)

4. Dr‘ava, skupina dr‘av 
ali teritorij porekla 
proizvodov

5. Namembna dr‘ava, skupina 
dr‘av ali teritorij

6. Podatki v zvezi s prevozom 
(navedba neobvezna)

7. Opombe

8. Zaporedna {tevilka; oznake in {tevilke, {tevilo in vrsta paketov(1); 
poimenovanje blaga

9. Bruto te‘a 
(kg) ali druga 
merska 
enota 
(l, m, itd.)

10. Ra~uni 
(navedba 
neobvezna)

11. CARINSKA OVEROVITEV
Overjena izjava 
Izvozni dokument (2) 
Tip .......................... [t. .............................
Carinski organ:............................................
Dr‘ava ali ozemlje izdaje: ..........................
....................................................................
....................................................................
V ....................................... , dne ................

....................................................................
                                      (Podpis)

@ig

12. IZJAVA IZVOZNIKA
3RSLVDQL� L]MDYOMDP�� GD� ]JRUDM� QDYHGHQR� EODJR
L]SROQMXMH� YVH� SRJRMH� SRWUHEQH� ]D� L]GDMR� WHJD
SRWUGLOD�

V ............................................. , dne .................

...........................................................................

�3RGSLV����
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IZRAEL - PRILOGA 7

1. To potrdilo ne sme vsebovati izbrisov ali ponovnih vpisov. Morebitni popravki morajo biti izvedeni tako, da se napa~ne navedbe
pre~rtajo in po potrebi dodajo pravilne. Vsako tako spremembo mora potrditi tisti, ki je potrdilo izpolnil in jo overiti carinske
oblasti dr‘ave ali ozemlja izdaje.

2. Izdelki, navedeni  v potrdilu, si morajo slediti neprekinjeno, in pred vsakim izdelkom mora  biti zaporedna {tevilka. Neposredno
pod zadnjim izdelkom mora biti potegnjena vodoravna ~rta. Neuporabljen prostor mora biti pre~rtan tako, da je dodajanje naknad-
nih podatkov onemogo~eno.

3. Blago mora biti opisano v skladu s trgovinskimi obi~aji tako natan~no, da se lahko identificira.

13. ZAHTEVEK ZA KONTROLO, poslati na: 14. REZULTAT KONTROLE

Na podlagi izvedene kontrole je bilo ugotovljeno, da(1):

je to potrdilo resni~no izdal naveden carinski organ 
in da so navedbe, ki jih vsebuje to~ne

to potrdilo ne izpolnjuje zahtevanih pogojev o vero-
dostojnosti in to~nosti (glej prilo‘ene opombe)

V  ........................................................., dne ................................

����������������������������������������������������������

                                                           @ig

......................................................................................................
�SRGSLV�

BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB

(1) Ozna~i z X ustrezno navedbo.

15. Vlo‘en je zahtevek za ugotovitev verodostojnosti in 
to~nosti tega potrdila.

V  ........................................................., dne ...............................

                                                          @ig

                .....................................................................................
��SRGSLV�



Stran 16260 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

IZRAEL - PRILOGA 7

ZAHTEVA ZA POTRDILO O PROMETU BLAGA

(1) ^e blago ni pakirano, navedite {tevilo izdelkov ali navedite “v razsutem stanju”

1. Izvoznik (ime, polni naslov, dr‘ava)
(85�����������������1R��$����������

3UHGQR�L]SROQLWH�REUD]HF��SUHEHULWH�QDYRGLOD�QD�KUEWQL�VWUDQL

2. To potrdilo se uporablja za preferencialno menjavo med

____________________________________________________
                                           in

____________________________________________________

             (navesti dr‘ave, skupine dr‘av ali teritorije)

3. Prejemnik (ime, polni naslov, dr‘ava) 
(navedba neobvezna)

4. Dr‘ava, skupina dr‘av ali 
teritorij porekla proiz-
vodov

5. Namembna dr‘ava, skupina dr‘av 
ali teritorij

6. Podatki v zvezi s prevozom (navedba neob-
vezna)

7. Opombe

8. Zaporedna {tevilka; oznake in {tevilke, {tevilo in vrsta paketov(1); 
poimenovanje blaga

9. Bruto te‘a (kg) 
ali druga mer-
ska enota (l, m, 
itd.)

10. Ra~uni 
(navedba 
neobvezna)
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IZRAEL - PRILOGA 7

IZJAVA  IZVOZNIKA

Podpisani, izvoznik blaga, navedenega na prednji strani,

IZJAVLJAM, da to  blago izpolnjuje zahtevane pogoje za izdajo prilo‘enega potrdila;

NAVAJAM okoli{~ine, na podlagi katerih to blago izpolnjuje zahtevane pogoje:

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

PRILAGAM naslednja dokazila(1):

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________

SE ZAVEZUJEM, da bom na zahtevo pristojnih oblasti predlo‘il vsa dodatna dokazila, ki jih le-te {tejejo kot potrebna za 
izdajo prilo‘enega potrdila, kot tudi pristajam, ~e je to potrebno, na pregled mojega knjigovodstva in okoli{~in izdelave 
omenjenega blaga s strani pristojnih oblasti;

PROSIM za izdajo prilo‘enega potrdila za to blago.

��������������������������������������������������

�.UDM�LQ�GDWXP�

���������������������������������������������������

�3RGSLV�

_____________________________________________________

(1) Na primer: uvozni dokumenti, potrdila o prometu, ra~uni, izjave proizvajalca, itd., ki se nana{ajo na v izdelavi uporabljene izdelke
ali na v enakem stanju ponovno izvo‘eno blago.
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IZRAEL - PRILOGA 7

I, the undersigned, exporter of the goods covered by this document declare that except where otherwise indicated, the goods meet
the conditions to obtain originating status in preferential trade with ........................ and that the country of origin of goods  is
............. .

     ...................................................................... 1

                                                                             (Kraj in datum)

                                                                     ......................................................................

(podpis)
(podpisu mora slediti jasno 
navedeno ime podpisnika)

___________________________________

1 Te navedbe se lahko izpustijo, ~e so informacije ‘e v samem dokumentu.

PRILOGA V

Za namene izvajanja 12. ~lena Protokola 3 pogodbenici sogla{ata, da se obdelava ali predelava, opravljena zunaj pogodbenic
izvaja s pomo~jo za~asnega izvoza na oplemenitenje ali podobnega sistema.
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4956. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Estonijo

Na podlagi četrtega odstavka 60. člena zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 1/91-I) ter drugega odstav-
ka 3. člena zakona o carinski tarifi (Uradni list RS, št. 74/95)
izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o začasni uporabi sporazuma o prosti trgovini
med Republiko Slovenijo in Republiko Estonijo

1. člen
Ta uredba določa pogoje za uvoz blaga, ki se v letu

2000 uvaža v Republiko Slovenijo in je po poreklu iz Repub-
like Estonije.

2. člen
Izraz »uvoz« v smislu te uredbe pomeni sprostitev blaga

v prosti promet, kakor tudi katerikoli drugi carinski posto-
pek, pri katerem nastane ali lahko nastane carinski dolg.

3. člen
Za industrijske izdelke, ki se uvažajo v Republiko Slo-

venijo in so po poreklu iz Republike Estonije, se uporablja
carinska stopnja »prosto«.

Za industrijske izdelke v smislu prejšnjega odstavka se
štejejo izdelki, uvrščeni v 25. do 97. poglavje kombinirane
nomenklature carinske tarife.

4. člen
Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike

Estonije, ki so navedeni v prilogi 1 k tej uredbi, ki je njen
sestavni del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo uporablja
carinska stopnja »prosto«, posebna uvozna dajatev se ne
plačuje.

5. člen
Pri uveljavljanju preferencialne carinske obravnave pri

uvozu blaga po 3. oziroma 4. členu te uredbe je treba
carinskemu organu poleg drugih dokumentov predložiti tudi
dokazilo o poreklu blaga, ki je izdelano in izdano v skladu s
preferencialnimi pravili o poreklu blaga, določenimi v pred-
pisu, ki ga izda Vlada Republike Slovenije.

Carinski organi Republike Slovenije potrjujejo dokazila
o poreklu blaga za izvoz blaga iz Slovenije v Republiko
Estonijo, če gre za izvoz blaga, ki v skladu s sporazumom o
prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Estoni-
jo uživa preferencialno obravnavo in, če so izpolnjeni pogoji,
določeni s preferencialnimi pravili o poreklu blaga iz prejš-
njega odstavka.

6. člen
Pri uvozu blaga po določbah te uredbe se v enotno

carinsko listino (ECL) v skladu s 94. členom uredbe za
izvajanje carinskega zakona (Uradni list Republike Slove-
nije, št. 46/99) v polje 39 vpiše naslednje štirimestne
šifre:

– 1921 za izdelke iz 3. člena te uredbe;
– 1922 za izdelke iz priloge 1 k tej uredbi.

7. člen
Predpis iz prvega odstavka 5. člena te uredbe izda

Vlada Republike Slovenije najkasneje do 31. decembra
1999.

8. člen
Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 333-07/98-5
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik

PRILOGA 1
Tarifna oznaka (1)

010111
01012010
01012090
01021010
01021030
01021090
010310
01041010
01042010
01051111
01051119
010512001
010519201
01051990
010592001
010593001
010599101
010599201
010599301
010599501
010600101
010600200
010600901
010600902
010600903
010600908
02061010
02061099
02062100
020622
02062910
02063010
02064110
02064910
02068010
02069010
030110
03019110
030192
030199
03021200
030219
030221
030222
030223
030229
030231
030232
030233
030239
030240
030250
03026200

030263000
030265
030266
03026921
03026925
03026931
03026933
03026935
03026941
03026945
03026951
03026955
03026961
03026966
03026967
03026968
03026969
03026975
03026981
03026985
03026986
03026987
03026991
03026992
03026993
03026994
03026995
03026999
030310000
030322000
030329
030331
030332
030333
030339
030341
030342
030343
030349
030350
030360
030372
030373
030374
030375
030376
030377
030378
03037921
03037923
03037929
03037931
03037935

03037937
03037941
03037945
03037951
03037955
03037958
03037965
03037971
03037975
03037981
03037983
03037985
03037987
03037988
03037992
03037993
03037994
03037995
03037999
030380
03041013
03041019
03041031
03041033
03041035
03041038
03041097
03041098
03042013
03042021
03042029
03042031
03042033
03042035
03042037
03042041
03042043
03042045
03042051
03042053
03042055
03042056
03042058
03042059
03042061
03042069
03042071
03042073
03042075
03042079
03042081
03042083
03042085
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03042087
03042088
03042091
03042095
030490050
03049022
03049031
03049035
03049038
03049039
03049041
03049045
03049047
03049049
03049051
03049055
03049057
03049059
03049061
03049065
03049097
030510
030520
030530
030541000
030542
030549
030551
030559
030561000
030562
030569
0306
0307
04070011
04070019
040899200
0504
0505
050610
0507
0508
05090010
051110
051191
05119910
05119950
051199801
051199809
060110
06021010

06022010
06029020
06041010
060491
070110
07131010
071320001
071331001
071332001
07133310
071339001
071340
071350
071390
071410
071420
071490
0801
080211
080212
080250
080290
0803
080410
080430
080440
08045000
080530
080540
080620
0807
081040
081050
081090
08111019
08112019
08112090
08119031
08119039
08119085
08119095
0814
0901
0902
0903
090411
090412
09042010
09042031
09042035
09042039

09042090
0905
090610
090620
0907
090810
09082010
09082090
090830
090910
090920
09093011
09093019
09094011
09094019
09095011
09095019
091010
091020
091030
091040
091050
100110
10019010
10019091
100200001
10030010
100300901
100400001
100510
1006
1007
100810001
100820001
100890
1108
1109
1201
1202
1203
1204
1205
1206
1207
1208
1209
1211
121210
121220
121230
121291

121292
121299
1213
121410
121490
1301
130211
130212
130214
13021905
13021910
13021930
13021991
130219991
130219999
130220
130231
130232
130239
1401
1402
1403
1404
1501
15020010
15020090
1503
150410
150420
150430
1505
1506
15071010
15071090
15079010
1508
1511
151211
15121910
151221
151229
1513
15141010
15141090
15149010

15151100
15151910
15151990
15152110
15152190
15152910
15152990
15153010
15153090
15154000
15155011
15155019
15155091
15155099
15156010
15156090
15159010
15159021
15159029
15159031
15159039
15159040
15159051
15159059
15159060
151590910
151590999
1516
1518
1520
1521
1522
16029031
16029041
1603
160411
160412
160414
160419
160420
160430
1605
170220
170230
170240

170250
170260
170410
1801
1802
1803
1804
1805
180610
180690
19019011
19019019
1903
1904
190530
190540
190590
200510
200540
200580
20071010
200819
200980
200990
2102
2103
210410
2201
220860
220890
2301
2302
2303
2304
2305
230610
230620
230630
230640
230650
230660
230670
230690
2307
2308
2401

 (1) Kjer je navedena štirimestna, šestmestna oziroma
osemmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja »prosto«
uporablja za vse tarifne podštevilke v okviru navedene tarif-
ne oznake.
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4957. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Latvijo

Na podlagi četrtega odstavka 60. člena zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 1/91-I) in drugega odstavka
3. člena zakona o carinski tarifi (Uradni list RS, št. 74/95)
izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o začasni uporabi sporazuma o prosti trgovini
med Republiko Slovenijo in Republiko Latvijo

1. člen
Ta uredba določa pogoje za uvoz blaga, ki se v letu

2000 uvaža v Republiko Slovenijo in je po poreklu iz Repub-
like Latvije.

2. člen
Za namene te uredbe imata naslednja izraza naslednji

pomen:
1. ‘uvoz’ pomeni sprostitev blaga v prosti promet, ka-

kor tudi katerikoli drug carinski postopek, pri katerem nasta-
ne carinski dolg;

2. ‘vlagatelj’ pomeni pravno osebo ali samostojnega
podjetnika posameznika s sedežem oziroma stalnim bivali-
ščem v Republiki Sloveniji.

3. člen
Za industrijske izdelke, ki se uvažajo v Republiko Slo-

venijo in so po poreklu iz Republike Latvije, se uporablja
carinska stopnja »prosto«.

Za industrijske izdelke v smislu prejšnjega odstavka se
štejejo izdelki, uvrščeni v 25. do 97. poglavje kombinirane
nomenklature carinske tarife, razen izdelkov, navedenih v
prilogi 1 k tej uredbi, ki je njen sestavni del.

4. člen
Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike

Latvije, ki so navedeni v prilogah 2 in 3 k tej uredbi, ki sta
njen sestavni del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo plačuje
carina po znižanih carinskih stopnjah in v okviru carinskih
kvot, določenih v teh prilogah, posebna uvozna dajatev pa
se plačuje v višini 50% od predpisane v času uvoza.

Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike
Latvije, ki so navedeni v prilogi 4 k tej uredbi, ki je njen sestavni
del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo uporablja carinska
stopnja »prosto«, posebna uvozna dajatev se ne plačuje.

5. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

priloge 2 k tej uredbi razdeli Ministrstvo za ekonomske
odnose in razvoj na predlog komisije, ki jo sestavljajo po dva
predstavnika Ministrstva za ekonomske odnose in razvoj in
Ministrstva za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano in po en
predstavnik Ministrstva za finance ter Združenja za trgovino
in Združenja za agroživilstvo v okviru Gospodarske zbornice
Slovenije.

Komisijo iz prejšnjega odstavka vodi in sklicuje predsed-
nik komisije, ki ga izmed predstavnikov Ministrstva za eko-
nomske odnose in razvoj imenuje minister za ekonomske
odnose in razvoj. Komisija sprejme kriterije za oblikovanje
predlogov o razdelitvi količin blaga v okviru carinskih kvot iz
priloge 2 k tej uredbi ter poslovnik o svojem delovanju.

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj lahko raz-
deli količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

priloge 2 k tej uredbi naenkrat ali postopoma, upoštevaje
razmere na trgu zadevnega blaga, pri čemer mora biti razde-
litev končana najmanj dva meseca pred iztekom leta.

Če je bila skupna količina blaga na podlagi vloženih
zahtevkov manjša od posamezne carinske kvote iz priloge 2
k tej uredbi, na katero se nanašajo, ali ni bil oziroma ni bil v
celoti izvršen uvoz že razdeljenih količin, lahko minister za
ekonomske odnose in razvoj, na predlog komisije iz prvega
odstavka tega člena, objavi obseg carinskih kvot za novo
razdelitev in določi rok za vlaganje zahtevkov.

6. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

priloge 3 k tej uredbi razdeljuje Ministrstvo za ekonomske
odnose in razvoj sproti na podlagi vloženih zahtevkov, do-
kler carinska kvota ni izčrpana. Če je skupna količina blaga
na podlagi vloženih zahtevkov večja od posamezne carinske
kvote, na katero se nanašajo, se vlagateljem dodeli soraz-
merni del glede na zahtevano količino.

7. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogah 2 in 3 k tej
uredbi, vloži vlagatelj pri Ministrstvu za ekonomske odnose
in razvoj na obrazcu, ki ustreza vzorcu iz priloge 5 k tej
uredbi, ki je njen sestavni del.

8. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogi 2 k tej uredbi,
se vloži v petnajstih dneh po uveljavitvi te uredbe.

9. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogi 3 k tej uredbi,
se vloži posebej, za vsako količino blaga, ki se uvozi naen-
krat. Zahtevku mora biti priložena kopija izpolnjene carinske
deklaracije, iz katere je razvidna količina blaga, ki jo namera-
va vlagatelj uvoziti.

10. člen
Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj izda vlaga-

telju odločbo o dodeljeni količini blaga po 5. in 6. členu te
uredbe, s katero določi tudi rok, do katerega je mogoče
uvoziti dodeljeno količino blaga v skladu s 4. členom te
uredbe.

11. člen
Carinska uprava Republike Slovenije spremlja realiza-

cijo uvoza po izdanih odločbah iz 10. člena te uredbe in o
tem trimesečno poroča Ministrstvu za ekonomske odnose
in razvoj.

12. člen
Pri uveljavljanju preferencialne carinske obravnave pri

uvozu blaga po 3. oziroma 4. členu te uredbe je treba
carinskemu organu poleg drugih dokumentov predložiti tudi
dokazilo o poreklu blaga, ki je izdelano in izdano v skladu s
preferencialnimi pravili o poreklu blaga, določenimi v pred-
pisu, ki ga izda Vlada Republike Slovenije.

Carinski organi Republike Slovenije potrjujejo dokazila
o poreklu blaga za izvoz blaga iz Slovenije v Republiko
Latvijo, če gre za izvoz blaga, ki v skladu s sporazumom o
prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Latvijo
uživa preferencialno obravnavo in, če so izpolnjeni pogoji,
določeni s preferencialnimi pravili o poreklu blaga iz prejš-
njega odstavka.
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13. člen 
Pri uvozu blaga po določbah te uredbe se v enotno

carinsko listino (ECL) v skladu s 94. členom uredbe za
izvajanje carinskega zakona (Uradni list RS, št. 46/99) v
polje 39 vpiše naslednje štirimestne šifre:

– 1901 za izdelke iz 3. člena te uredbe,
– 1902 za izdelke iz prilog 2 in 3 k tej uredbi,
– 1903 za izdelke iz priloge 4 k tej uredbi.

14. člen
Predpis iz prvega odstavka 12. člena te uredbe izda

Vlada Republike Slovenije najkasneje do 31. decembra 1999.

15. člen 
Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št.: 333-09/98-5
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik
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4958. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Litvo

Na podlagi četrtega odstavka 60. člena zakona o zuna-
njih zadevah (Uradni list RS, št. 1/91-I) ter drugega odstav-
ka 3. člena zakona o carinski tarifi (Uradni list RS, št. 74/95)
izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o začasni uporabi sporazuma o prosti trgovini

med Republiko Slovenijo in Republiko Litvo

1. člen
Ta uredba določa pogoje za uvoz blaga, ki se v letu

2000 uvaža v Republiko Slovenijo in je po poreklu iz Repub-
like Litve.

2. člen
Za namene te uredbe imata naslednja izraza naslednji

pomen:
1. ‘uvoz’ pomeni sprostitev blaga v prosti promet, ka-

kor tudi katerikoli drug carinski postopek, pri katerem nasta-
ne carinski dolg;

2. ‘vlagatelj’ pomeni pravno osebo ali samostojnega
podjetnika posameznika s sedežem oziroma stalnim bivali-
ščem v Republiki Sloveniji.

3. člen
Za industrijske izdelke, ki se uvažajo v Republiko Slo-

venijo in so po poreklu iz Republike Litve, se uporablja
carinska stopnja »prosto«.

Za industrijske izdelke v smislu prejšnjega odstavka se
štejejo izdelki, uvrščeni v 25. do 97. poglavje kombinirane
nomenklature carinske tarife, razen izdelkov, navedenih v
prilogi 1 k tej uredbi, ki je njen sestavni del.

4. člen
Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike

Litve, ki so navedeni v prilogi 2 ter v prilogi 3 k tej uredbi, ki sta
njen sestavni del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo plačuje
carina po znižanih carinskih stopnjah in v okviru carinskih
kvot, določenih v teh prilogah, posebna uvozna dajatev pa se
plačuje v višini 60% od predpisane v času uvoza.

Za kmetijske in živilske izdelke po poreklu iz Republike
Litve, ki so navedeni v prilogi 4 k tej uredbi, ki je njen
sestavni del, se pri uvozu v Republiko Slovenijo plačuje
carina po znižanih carinskih stopnjah in v okviru carinskih
kvot, določenih v tej prilogi, posebna uvozna dajatev pa se
plačuje v višini 50% od predpisane v času uvoza.

5. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

priloge 2 k tej uredbi razdeli Ministrstvo za ekonomske odno-
se in razvoj na predlog komisije, ki jo sestavljajo po dva
predstavnika Ministrstva za ekonomske odnose in razvoj in
Ministrstva za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano in po en
predstavnik Ministrstva za finance ter Združenja za trgovino in
Združenja za agroživilstvo v okviru Gospodarske zbornice
Slovenije.

Komisijo iz prejšnjega odstavka vodi in sklicuje predsed-
nik komisije, ki ga izmed predstavnikov Ministrstva za eko-
nomske odnose in razvoj imenuje minister za ekonomske
odnose in razvoj. Komisija sprejme kriterije za oblikovanje
predlogov o razdelitvi količin blaga v okviru carinskih kvot iz
priloge 2 k tej uredbi ter poslovnik o svojem delovanju.

Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj lahko
razdeli količine blaga v okviru posamezne carinske kvote
iz priloge 2 k tej uredbi naenkrat ali postopoma, upošte-
vaje razmere na trgu zadevnega blaga, pri čemer mora
biti razdelitev končana najmanj dva meseca pred iztekom
leta.

Če je bila skupna količina blaga na podlagi vloženih
zahtevkov manjša od posamezne carinske kvote iz prilo-
ge 2 k tej uredbi, na katero se nanašajo, ali ni bil oziroma
ni bil v celoti izvršen uvoz že razdeljenih količin, lahko
minister za ekonomske odnose in razvoj, na predlog ko-
misije iz prvega odstavka tega člena, objavi obseg carin-
skih kvot za novo razdelitev in določi rok za vlaganje
zahtevkov.

6. člen
Količine blaga v okviru posamezne carinske kvote iz

prilog 3 in 4 k tej uredbi razdeljuje Ministrstvo za ekonomske
odnose in razvoj sproti na podlagi vloženih zahtevkov, do-
kler carinska kvota ni izčrpana. Če je skupna količina blaga
na podlagi vloženih zahtevkov večja od posamezne carinske
kvote, na katero se nanašajo, se vlagateljem dodeli soraz-
merni del glede na zahtevano količino.

7. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogah 2, 3 in 4 k
tej uredbi, vloži vlagatelj pri Ministrstvu za ekonomske odno-
se in razvoj na obrazcu, ki ustreza vzorcu iz priloge 5 k tej
uredbi, ki je njen sestavni del.

8. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogi 2 k tej uredbi,
se vloži v petnajstih dneh po uveljavitvi te uredbe.

9. člen
Zahtevek za dodelitev določene količine blaga v okviru

posamezne carinske kvote, določene v prilogah 3 in 4 k tej
uredbi, se vloži posebej, za vsako količino blaga, ki se uvozi
naenkrat. Zahtevku mora biti priložena kopija izpolnjene ca-
rinske deklaracije, iz katere je razvidna količina blaga, ki jo
namerava vlagatelj uvoziti.

10. člen
Ministrstvo za ekonomske odnose in razvoj izda vlaga-

telju odločbo o dodeljeni količini blaga po 5. in 6. členu te
uredbe, s katero določi tudi rok, do katerega je mogoče
uvoziti dodeljeno količino blaga v skladu s 4. členom te
uredbe.

11. člen
Carinska uprava Republike Slovenije spremlja realiza-

cijo uvoza po izdanih odločbah iz 10. člena te uredbe in o
tem trimesečno poroča Ministrstvu za ekonomske odnose
in razvoj.

12. člen
Pri uveljavljanju preferencialne carinske obravnave pri

uvozu blaga po 3. in 4. členu te uredbe je treba carinskemu
organu poleg drugih dokumentov predložiti tudi dokazilo o
poreklu blaga, ki je izdelano in izdano v skladu s preferen-
cialnimi pravili o poreklu blaga, določenimi v predpisu, ki ga
izda Vlada Republike Slovenije.

Carinski organi Republike Slovenije potrjujejo dokazila
o poreklu blaga za izvoz blaga iz Slovenije v Republiko Litvo,
če gre za izvoz blaga, ki v skladu s sporazumom o prosti
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trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Litvo uživa
preferencialno obravnavo in, če so izpolnjeni pogoji, dolo-
čeni s preferencialnimi pravili o poreklu blaga iz prejšnjega
odstavka.

13. člen
Pri uvozu blaga po določbah te uredbe se v enotno

carinsko listino (ECL) v skladu s 94. členom uredbe za
izvajanje carinskega zakona (Uradni list Republike Slove-
nije, št. 46/99) v polje 39 vpiše naslednje štirimestne
šifre:

– 1931 za izdelke iz 3. člena te uredbe;
– 1932 za izdelke iz prilog 2 in 3 k tej uredbi
– 1933 za izdelke iz priloge 4 k tej uredbi.

14. člen
Predpis iz prvega odstavka 12. člena te uredbe izda

Vlada Republike Slovenije najkasneje do 31. decembra 1999.

15. člen
Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 333-09/98-5
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik
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4959. Uredba o spremembah uredbe o izvajanju liste D
Tržaškega sporazuma o maloobmejnem
prometu

Na podlagi Sporazuma med SFR Jugoslavijo in Repub-
liko Italijo o brezcarinski blagovni menjavi v okviru Tržaškega
sporazuma o maloobmejnem prometu z listama C in D z dne
25. 5. 1984 (Uradni list SFRJ – Mednarodne pogodbe, št.
8/89), Akta o notifikaciji nasledstva sporazumov nekdanje
Jugoslavije z Republiko Italijo (Uradni list RS, št. 40/92 –
Mednarodne pogodbe, št. 11/92), izmenjave not št.
002615/290 z dne 26.10.1995 in št. 575-SD/95-24070
z dne 14.12.1995 v zvezi z blagovnima listama C in D ter

5. in 67. člena carinskega zakona (Uradni list RS, št. 1/95,
28/95, 32/99 in 40/99) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O
o spremembah uredbe o izvajanju liste D
Tržaškega sporazuma o maloobmejnem

prometu

1. člen
V uredbi o izvajanju liste D Tržaškega sporazuma o

maloobmejnem prometu (Uradni list RS, št. 13/97, 83/97
in 6/99) se spremeni priloga k uredbi tako, da se glasi:

“UVOZ BLAGA PO LISTI D TRŽAŠKEGA  SPORAZUMA ZA LETO 2000

Zap. št. Carinska tarifa Naziv blaga Kvota za leto 2000 (v mio LIT)
1 2 3 4
1. 02.02. – 21.06 Meso goveje zmrznjeno; meso svinjsko sveže ali zmrznjeno

ali razne obreznine; ribe, raki, mehkužci; razni rastlinski proizvodi;
zelenjava, vrtnine; agrumi, sveži ali suhi in drugo sadje; aditili 7.970

2. 23.01 Moka, zdrob in peleti iz mesa ali mesnih odpadkov 9

3. 25.01 – 29.17 Razni mineralni proizvodi – sol, žveplo; zemljine in kamen; sadra,
apno in cement; rude; žlindre in pepeli; mineralna goriva, olja
in pr. njihove destilacije; anorganski kemični pr., org. in anorg.,
spojine, plemenit. kovine; ogljik. in njihovi halogen. derivati;
alkoholi in njihovi halogenski derivati; fenoli estri,
peroksidi, karbonske kisline 112

4. 32.04 Sintetična organska barvila 9

5. 32.05 – 32.15 Organski pigmenti (naravni in sintetični), barve, laki, kiti, tuši, črnila itd. 480

6. 33.01 – 38.02 Eterična olja, izdelki za ličenje, mila, voski, loščila, proiz.
za fotograf. in kinemat. namene, lepila ipd. 370

7. 38.08 – 38.23 Razni proizv. kemične ind., insekticidi, fundicidi, herbicidi itd. 9

8. 39.01 – 39.26 Plastične mase in proizvodi iz plastičnih mas; primarne oblike
– polimeri, polietilen polivinilklorid; poliuretanske pene,
razni drugi poliestri in kem. derivati; odpadki, ostružki,
talne obloge, plošče listi, folije in razni proizvodi iz plastičnih mas 4.973

9. 40.05 – 40.16 Kavčuk in proizvodi iz kavčuka in gume; plošče, listi, trakovi, palice,
in profili iz gume, avtomobilske gume, zunanje in notranje; higienski
in farmac. izdelki iz gume idr. 600

10. 44.08 – 44.18 Listi furnirja in listi za vezane plošče in drug žagan les; stavbno
pohištvo in drugi leseni proizvodi za gradbeništvo 18

11. 45.03 – 45.04 Izdelki iz naravne plute, aglomerirana pluta itd. 165

12. 48.02 – 48.23 Papir, karton, izdelki iz papirne mase ali kartona, embalaža
(škatle, vreče ipd.); registri, knjigovodske knjige in podob. izdelki za pisarne 2.900

13. 50.07 Preja iz česane volne, nepriprav. za prodajo na drobno 9

14. 51.05 – 51.08 Volna in fina ali groba žival. dlaka, mikana ali česana;
preja iz mikane ali česane volne in fine živalske dlake,
nepripravljena za prod. na drobno 18

15. 52.02 – 52.12 Bombažni odpadki, bombaž mikan ali česan, sukanec
iz bombaža in preje Bombažna preja priprav. za prodajo na drobno 96
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Zap. št. Carinska tarifa Naziv blaga Kvota za leto 2000 (v mio LIT)
1 2 3 4
16. 54.01 – 56.04 Filamenti iz umetnih ali sintetičnih vlaken; klobučevina, spec. preja ipd. 36

17. 56.07 – 56.08 Vrvi, motvozi, konopi, vozlani, mrežasti izdelki 48

18. 68.05 – 68.10 Naravni ali umetni abrazivni materiali v prahu ali zrnu; žlindra
Proizvodi iz bitumna in podob. materialov, table, listi, plošče
iz mineral. vlaken; proizvodi iz cementa, lepenke
in gipsa, pr. iz sadre 48

19. 69.02 – 69.13 Ognjevzdržna opeka, bloki, ploščice in drugi keram. izdelki;
razni granitni in keram. izdelki, ploščice, sanitarna keramika in izdel. ipd. 1.300

20. 70.03 – 70.19 Steklo in stekl. izdelki (ornament, baravna, termopan-steklo,
stekl. baloni in steklenice, ogledala, bloki, zidaki, kocke ipd.) 980

21. 72.08 – 72.19 Železo iz nelegiranega jekla; ploščati vročevaljani izd.;
palice, progili, žice; nerjavno jeklo, ploščati, valjani proiz. iz nerjav. jekla 1.180

22. 73.04 – 73.26 Železni in jekleni proizvodi; cevi in votli profili; razne železne konstrukcije,
rezervarji; verige, žeblji, sidra, vijaki, šivalne igle, peči za ogrevanje
in radiatorji, razni namizni, kuhinjski in drugi proizvodi iz železa ali jekla;
sanitarni predmeti iz ž. ali j. idr. 1.480

23. 74.07 – 74.12 Bakrene palice in profili, žica, trakovi, plošče, folije, cevi 390

24. 76.04 – 76.10 Aluminijaste palice in profili; alumin. žica, plošče, pločevine 638

25. 82.07 – 84.08 Izmenljivo orodje za ročno obdelavo, priprav. na mehan. pogon,
noži in rezila za stroje, turbine, generatorji, batni motorji,
kotli za centr. kurjavo ipd. 1.300

26. 84.13 – 84.19 Črpalke za tekočine z merilnimi napravami ali brez njih logistična oprema;
zamrzovalna tehnika; klimatizacijske naprave stroji, naprave
in laboratorijska oprema 2.400

27. 84.22 – 84.29 Pomivalni stroji; stroji za polnjenje, zapiranje, etiketiranje,
tehtnice; mehanične naprave; škribčevja, dvigala, ipd.
transporterji, viličarji, avto dvigala; buldožerji, grejderji,
bagri, nakladalniki ipd. 1.068

28. 84.32 – 84.52 Stroji za pripravo in kultivir. zemlje v kmetijstvu, za obiranje,
žetev, mlatev, molzni stroji, str. za proizv. celuloze,
knjigoveški stroji, tiskarski in pletilni stroji, stroji za šivanje ipd.
Razni stroji za pranje, čiščenje, ožemanje, sušenje, likanje,
kemično čiščenje (razen strojev iz tarife 84.50)
Šivalni stroji, razen strojev za šivanje knjig, igle za šivalne stroje ipd. 760

29. 84.65 – 84.66 Stroji za obdelavo lesa, plute kosti, trde gume, plastike
Deli in pribor, ki so izklj. ali pretežno primerni za uporabo
s stroji iz tar.št. 84.56 do 84.65 90

30. 84.69 – 84.77 Pisalni stroji in stroji za obdelavo besedila; rač. stroji,
knjigovodski stroji; razni stroji za avtomatsko obdelavo podatkov;
razmnoževalni stroji; stroji za sortiranje, separacijo, pranje ipd.
stroji za brizganje in pihanje plast. mas in obdelavo gume 96

31. 84.80 – 84.83 Utopi za livarne kovin.; modelne plošče, modeli za forme
Pipe, ventili in podobne naprave za cevovode, kotle, rezervoarje ipd. 1.180

32. 85.01 – 85.44 Akumulatorji
Reduktorji, električni motorji, transformatorji, akumulatorji
Električni stroji in oprema ter njihovi deli; aparati za snemanje
in reprodukcijo zvoka in slike, TV aparati ipd. akustika 700
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Zap. št. Carinska tarifa Naziv blaga Kvota za leto 2000 (v mio LIT)
1 2 3 4
33. 87.01 – 87.15 Traktorji, cestni vlačilci za polpriklop. in druga vlečna vozila;

sanitetna vozila; motorna vozila za prevoz blaga ali posebne namene,
šasije za motorna vozila, karoserije in drugi rezervni deli,
motorna kolesa, kolesa, invalidski vozički ter njihovi deli in pribor;
otroški vozički in njihovi deli 1.740

34. 88.01 – 89.03 Ribiške ladje in ladje za predelavo ali konzerviranje ribjih izdelkov
Razna plovila za šport in razvedrilo 48

35. 90.18 – 90.27 Medicinski, kirurški, zobozdravst. veterin. inštrumenti, aparati
za mehanoterapijo, dihalni aparati; ortopedski pripomočki ipd. 12

36. 93.03, 93.04 in Orožje za lov in šport
95.07 Drugo orožje, razen orožja iz tar. št. 93.07; deli in pribor 36

37. 94.01 – 94.05 Pohištvo; in njegovi deli; svetilke in druga svetila, reflektorji, lestenci in njihovi deli 698

38. 96.12 Trakovi za pisalne stroje ipd. 12

SKUPAJ 33.978"

2. člen
Ta uredba začne veljati 1. januarja 2000.

Št. 913-00/99-2
Ljubljana, dne 16. decembra 1999.

Vlada Republike Slovenije

Marjan Podobnik l. r.
Podpredsednik



Stran 16284 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

OBČINE

TIŠINA

4960. Odlok o določitvi pomožnih objektov in drugih
posegov v prostor na območju Občine Tišina

Na podlagi 51. člena zakona o urejanju naselij in dru-
gih posegov v prostor (Uradni list SRS, št. 18/84, 37/85 in
29/86 ter Uradni list RS, št. 26/90, 18/93, 47/93, 71/93
in 44/97), navodila o merilih za to, kaj se lahko šteje za
objekte oziroma posege v prostor, za katere po zakonu ni
potrebno lokacijsko dovoljenje in kaj se lahko šteje za po-
možne objekte (Uradni list SRS, št. 27/85) in na podlagi
16. člena statuta Občine Tišina (Uradni list RS, št. 23/99),
je Občinski svet občine Tišina na 13. redni seji dne 3. 12.
1999 sprejel

O D L O K
o določitvi pomožnih objektov in drugih posegov

v prostor na območju Občine Tišina

I. SPLOŠNO

1. člen
S tem odlokom se določa vrsta, namen, največja veli-

kost in način gradnje pomožnih objektov za potrebe obča-
nov in njihovih družin ter posegi v prostor in dela, za katere
ni potrebno lokacijsko dovoljenje ter zadostuje odločba o
dovolitvi priglašenih del.

II. POMOŽNI OBJEKTI IN DRUGI POSEGI V PROSTOR

2. člen
Za pomožne objekte in posege v prostor ter dela iz 1.

člena tega odloka štejejo:
1. vzdrževalna dela in adaptacije obstoječih objektov,

naprav, napeljav in opreme ter njihovih delov, s katerimi se
bistveno ne spreminjajo zunanjost, velikost, zmogljivost in
njihov namen ter gradnja tercialnih komunalnih in infrastruk-
turnih objektov in naprav za potrebe posameznega že obsto-
ječega stanovanjskega ali gospodarskega objekta občanov,
vse v skladu s pogoji upravljavcev posameznih infrastruktur-
nih objektov in naprav ter v skladu z omejitvami po tem
odloku;

2. odstranitev objektov ali naprav do bruto gradbene
površine 30 m2, če s tem niso ogroženi sosednji objekti;

3. lesene in zidane pritlične drvarnice, lesene vrtne
ute, v brežino ali v teren vkopane kleti (lahko zidane, vendar
zasute v celoti vsaj s treh strani), garaže za osebna vozila, če
ne presegajo bruto 30m2 in so postavljene v sklopu funkcio-
nalnih površin že obstoječih objektov;

4. leseni ali zidani pritlični objekti za rejo malih živali,
svinjaki, hlevi za drobnico, zbiralnice za mleko, pesjaki, če
ne presegajo bruto gradbene površine 15 m2 in so postav-
ljeni v sklopu funkcionalnih površin že obstoječih objektov;

5. tople grede in zaprti rastlinjaki do bruto gradbene
površine 40 m2 in lesene lope za vrtno orodje (brez pasov-
nih temeljev), če ne presegajo bruto gradbene površine
10 m2;

6. zunanji bazeni za individualno uporabo v sklopu
funkcionalnih površin že obstoječih objektov z vkopom v
teren do 1,50 m in do bruto gradbene površine 30 m2,
ribnik oziroma bazen za vodne biotope v sklopu funkcional-

nih površin že obstoječih objektov do bruto gradbene povr-
šine 20 m2, če voda ni odvzeta iz vodotoka in zbiralnikov za
pitno vodo, kapnico;

7. stolpni ali koritasti silosi za shranjevanje krme, pše-
nice, do skupne prostornine 100 m3 v sklopu obstoječega
kmečkega gospodarstva in vgraditev sušilne naprave v že
obstoječih gospodarskih poslopjih;

8. leseni skednji, kašče, lope za shrambo sena, krme,
stelje, poljščin, orodja in začasna zavetišča za živino (vse
brez bivalnih prostorov in brez pasovnih temeljev) do bruto
gradbene površine 40 m2, če so namenjeni kmetijstvu – tudi
izven ureditvenih območij naselij za potrebe kmetijstva;

9. gnojne jame in gnojišča za potrebe kmetijskih gospo-
darstev v nepropustni izvedbi do velikosti 50 m3 na funkcional-
nem zemljišču že obstoječih gospodarskih objektov – hlevov,
če niso locirane v neposredni bližini stanovanjskih objektov;

10. čebelnjaki na točkovnih temeljih (lesen, nepodkle-
ten), z manj kot 20 panji, če v skupni tlorisni površini ne
presega 20 m2 in 3,20 m višine prednje kapne lege nad
nivojem tal objekta in ob predhodnem mnenju čebelarske
družine pripadajočega pašnega katastra – tudi izven uredi-
tvenih območij naselij za potrebe kmetijstva;

11. postavitev medposestnih, vrtnih, dvoriščnih ograj
do višine 1,20 m pod pogojem, da niso grajene iz odpadnih
materialov; v posebnih primerih se dovoli tudi postavitev
višjih ograj (zaščita pred divjadjo, obore, zaščita pred neza-
želenimi vplivi v okolje ipd.); odmiki ograj od javnih cest
morajo biti v skladu s predpisi o javnih cestah;

12. oporni zidovi terena do višine 1,50 m, izjemoma
tudi do 2 m, če je podan ustrezni statični izračun, z obvez-
nim odmikom od javnih prometnic v skladu s pogoji, ki jih
določajo predpisi o javnih cestah;

13. pergole, nadstreški nad obstoječimi terasami ter
dostopom oziroma dovozom v objekte in nadstreški za po-
trebe parkiranja in garažiranja osebnih avtomobilov, traktor-
jev s priključki, koles, motorjev, avtomobilskih prikolic, ve-
trolovi in zunanje stopnice pri individualnih stanovanjskih
hišah in gospodarskih poslopjih, če ne presegajo bruto
gradbene površine 40 m2 in so postavljeni v sklopu funkcio-
nalnih površin že obstoječih objektov; če je objekt name-
njen parkiranju, je potrebno ustrezno izvesti tlake;

14. namestitev sončnih kolektorjev, sončnih celic, sa-
telitskih anten, markiz, senčnikov, strešnih oken, gradnja
dimnikov do višine 15 m, vse pri obstoječih objektih;

15. postavitev zimskih vrtov ob že obstoječih objektih,
če ne presegajo bruto gradbene površine 40 m2;

16. zasteklitev balkonov, teras pri obstoječih objektih;
za večstanovanjske objekte in bloke je zahtevano enotno
oblikovanje za celotno zgradbo;

17. tlakovanje in ureditev dvorišč in parkirišč pred sta-
novanjskimi in drugimi objekti, če ni potrebna dodatna ko-
munalna ureditev;

18. ureditev prostora za smetnjake in kolesarnice (sto-
jala za kolesa z nadstrešnico);

19. postavitev mikrourbane opreme (klopi, igrala, korita
za rože in grmovnice), dopolnilna oprema parkov in otroških
igrišč ter ureditev otroških igrišč s površino do 40 m2;

20. začasna postavitev pokritih razstavnih prostorov in
ureditev sezonskih gostinskih vrtov do bruto gradbene povr-
šine 40 m2. Objekti namenjeni turistični in sezonski prodaji
do bruto površine 15 m2 ter postavitev odrov, nadstrešnic,
šotorov ipd., za potrebe raznih prireditev, sejmov ipd.;

21. reklamni, obvestilni in podobni panoji, naprave, ki
niso prometni znaki, pritrjeni na obstoječe objekte, zidove,
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ograje in samostojni reklamni, obvestilni in podobni panoji,
ki so v skladu z odlokom o postavljanju in upravljanju objek-
tov za nameščanje obvestil in reklam na območju Občine
Tišina in skladno s soglasjem lastnika zemljišča ali objekta;

22. montažne nadstrešnice na že obstoječih avtobu-
snih postajališčih;

23. verska obeležja (križi, kapelice, znamenja) do skup-
ne tlorisne površine 6 m2 in višine 4,50 m, spominske
plošče, doprsni kipi, umetniška dela, spominska obeležja,
vse skladno s soglasjem lastnika zemljišča; verska obeležja
so omejena zgolj območja ali za potrebe obstoječih pokopa-
lišč ter v sklopu že obstoječih sakralnih objektov;

24. vzdrževalna in obnovitvena dela ter modernizacije
na javnih cestah v upravljanju Občine Tišina v skladu s
predpisi o javnih cestah ter vzdrževalna in obnovitvena dela
ter modernizacija na nekategoriziranih cestah in poteh v
skladu s pogoji, ki jih določi njen lastnik ali od njega poob-
laščeni upravljalec;

25. vzdrževanje in urejanje manjših vodotokov ob so-
glasju in skladno s pogoji upravljalca vodotoka, nasipavanje
terena na površini do 1 ha in druga manjša zemeljska dela,
skladno s soglasjem lastnika zemljišča;

26. drenaže na posameznih zemljiščih do površine 1
ha, namenjene individualni rabi lastnika zemljišča, nemote-
če za sosednja zemljišča;

27. posegi v zvezi z odpravljanjem arhitektonskih ovir
za ljudi z omejeno zmožnostjo gibanja – gradnja klančin,
ureditev prostora za dvigalo v obstoječih objektih ali ob njih;

28. tipski mali rezervoarji za utekočinjen naftni plin do
prostornine 5 m3 na funkcionalnem zemljišču objektov in
izvedba priključka plinovodnega omrežja s priključno močjo
do 50 KW od glavnega distribucijskega omrežja do posa-
meznega uporabnika in notranja preureditev kotlovnic za
priključno moč do 50 KW, vse za potrebe občanov in njiho-
vih družin (izključno za individualne stanovanjske objekte) s
tem, da investitor k priglasitvi, razen dokumentacije iz 8.
člena tega odloka, predloži tudi:

– tehnično dokumentacijo za gradnjo plinskih priključ-
kov in za notranjo izvedbo plinske inštalacije s priključitvijo
plinskih trošil oziroma za notranjo preureditev kotlovnice, ki
jo izdela projektantska organizacija ali distributer plina, ki
ima na območju Občine Tišina koncesijo za izvajanje gospo-
darske javne službe oskrbe z zemeljskim plinom,

– soglasje koncesionarja k tehnični dokumentaciji, ka-
tere ne izdela koncesionar,

– soglasje dimnikarske službe.

III. POGOJI IN OMEJITVE

3. člen
Pri postavitvi pomožnih objektov je potrebno upoštevati

naslednje pogoje:
– upoštevana mora biti namenska raba zemljišč, ki je

določena v prostorskih izvedbenih aktih, razen, če s tem
odlokom ni drugače določeno,

– posegi morajo biti skladni z drugimi splošnimi akti
občine,

– zaradi postavitve objektov ne smejo biti prizadete
pravice in interesi drugih oseb,

– zahtevana je skladnost z zahtevami v zvezi z varstvom
okolja, sanitarnimi, požarno varnostnimi, vodnogospodar-
skimi, obrambnozaščitnimi zahtevami ter zahtevami v zvezi z
varovanjem naravne in kulturne dediščine.

4. člen
Splošne omejitve pri postavitvi pomožnih objektov:
– zaradi postavitve objektov ne smejo biti poslabšani

pogoji rabe zemljišč, sosednjih objektov in naprav,

– s postavitvijo ne smejo biti zahtevani novi trajni komunal-
ni in drugi priključki na javne komunalne objekte in naprave,

– z odstranitvijo objektov mora biti možna vzpostavitev
zemljišča v prvotno stanje.

5. člen
Arhitekturne, oblikovne in druge omejitve:
– objekti po tem odloku so lahko samo enoetažni,
– oblikovno morajo biti objekti prilagojeni že obstoje-

čim objektom in zasnovani tako, da se čimbolj vklopijo v
okolje, isto velja za obnovo že obstoječih objektov,

– izbor gradbenega materiala mora biti prilagojen kra-
jinskim in oblikovnim značilnostim območja,

– nakloni streh in smeri slemena morajo biti prilagojeni
streham obstoječih objektov, skladna mora biti tudi vrsta in
barva kritine,

– pomožni objekti (samostojni ali kot prizidki) se mora-
jo glede na njihovo funkcijo locirati praviloma tako, da so
umaknjeni pogledu s cestne strani (v notranjost parcele
oziroma zemljišča), le izjemoma glede na namen pa na
obcestno (ulično) stran, vendar za “gradbeno” linijo in z
ustrezno zasaditvijo oziroma markacijo,

– tipi in materiali ograj naj bodo v naseljih čim bolj
enotni in iz naravnih materialov,

– objekti ne smejo biti locirani tako, da ovirajo pregled-
nost križišč ali cest,

– objekti ne smejo biti locirani na javnih komunalnih in
energetskih vodih, razen ob izdanem soglasju in pogojih
upravljalca posameznega komunalnega voda,

– odmiki od medposestne meje morajo biti vsaj 3 m,
oziroma so lahko manjši skladno s soglasjem lastnika so-
sednjega zemljišča,

– predpisani odmiki ne veljajo za objekte iz 11., 12. in
20. točke 2. člena tega odloka,

– odmik za objekte iz 20. točke 2. člena tega odloka je
minimalno 0,5 m od medposestne meje; s soglasjem lastni-
ka sosednjega zemljišča je lahko ta odmik tudi manjši,

– objekti iz 11. in 12. točke 2. člena tega odloka so
lahko postavljeni brez soglasja lastnika sosednjega zem-
ljišča do meje, če s tem ni ovirana normalna uporaba sosed-
njega zemljišča, na parcelno mejo pa s soglasjem lastnika
sosednjega zemljišča.

6. člen
Posebne omejitve:
– skupna bruto gradbena površina pomožnih objektov

(2 ali več pomožnih objektov), ki so kakorkoli povezani v
celoto, ne sme presegati 50 m2,

– vsi objekti za rejo živali so lahko postavljeni samo na
območjih, kjer reja z drugimi predpisi ni prepovedana,

– za vse posege v večstanovanjskih objektih je zahte-
vano enotno oblikovanje in izbira materialov,

– za posege, ki bodo izvedeni v območjih in na objek-
tih, ki so evidentirani kot kulturni, arheološki, zgodovinski,
naravni ali etnološki spomenik, je potrebno pridobiti ustrez-
no soglasje pristojnega zavoda za varstvo naravne in kultur-
ne dediščine,

– za posege iz 3., 4., 5., 7., 8., 9., 10., 13., 15., 16.,
20., 21. in 22. točke 2. člena si mora investitor posega
pridobiti mnenje Občinske uprave občine Tišina, razen za
posege iz 3., 4., 5., 7., 8., 9., 10., 13. in 15. točke 2. člena
odloka, na območjih, ki se urejajo s PIN (UN, ZN, LN), za
katere si mora investitor pridobiti soglasje Občinske uprave
občine Tišina o ustreznosti takšnega posega. V nasprotnem
primeru organ, pristojen za izdajo odločbe o dovolitvi prigla-
šenih del, le-te ne more izdati. Posegi, za izvedbo katerih je
določena pridobitev soglasja Občinske uprave občine Tišina,
ne smejo biti v nasprotju z določili tangiranih PIN.
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IV. PRIGLASITEV DEL

7. člen
Investitor, ki namerava posegati v prostor skladno z

določili tega odloka, mora pred pričetkom del, le-ta priglasi-
ti.

Odločbo o dovolitvi priglašenih del skladno s tem odlo-
kom izda pristojni upravni organ, le-ta pošlje izdano odločbo
v vednost Občinski upravi občine Tišina.

8. člen
Vloga za priglasitev del mora vsebovati:
– kratko tehnično poročilo o nameravanem posegu v

prostor (opis zemljišča, na katerem naj bi objekt stal, opis
materialov in konstrukcije),

– kopijo katastrskega načrta,
– vris predvidenega položaja objekta glede na obstoje-

či objekt v kopijo katastrskega načrta, oziroma situacijo
objekta v ustreznem merilu 1:1000 ali 1:500, razen za
posege, navedene v 2. in 14. točki 2. člena ter za posege v
zvezi z vzdrževanjem, obnavljanjem, adaptiranjem in moder-
niziranjem obstoječih objektov, s katerimi se ne spreminja
velikost, zunanji izgled, zmogljivost ali namen teh objektov,

– skico objekta ali idejni projekt (tloris, prerez, značilne
fasade – vse v ustreznem merilu 1:100 ali 1:50), razen za
posege, navedene v 2. in 14. točki 2. člena ter za vse
posege v zvezi z vzdrževanjem, obnavljanjem, adaptiranjem
in moderniziranjem obstoječih objektov, s katerimi se ne
spreminja velikost, zunanji izgled, zmogljivost ali namen teh
objektov,

– zemljiškoknjižni izpisek ali dokazilo o razpolaganju z
zemljiščem, na katerem naj bi objekt stal ali se poseg izvajal,

– potrebna soglasja skladno s tem odlokom,
– če gre za začasni objekt (sezonska postavitev), da-

tum, do katerega bo ta objekt stal,
– urbanistično mnenje za posege na večstanovanjskih

objektih in blokih iz 16. točke 2. člena tega odloka,
– soglasje upravljalca javne ceste, za postavitev ograje

v varstvenem pasu javne ceste, za postavitev ograje ob
nekategorizirani cesti pa soglasje njenega lastnika ali uprav-
ljalca, če je odmik ograje od meje cestnega sveta manjši od
1 m,

Pristojni upravni organ glede na vrsto objekta ali pose-
ga v prostor v postopku določi, katera mnenja in soglasja je
potrebno pridobiti pred izdajo odločbe.

Kolikor zahtevana soglasja in mnenja niso izdana v
zakonitem roku (ne glede na to, ali je zanje zaprosil naročnik
ali upravni organ), se šteje, kot da je soglasje ali mnenje
pozitivno.

9. člen
Po prejemu zahtevka oziroma popolne vloge iz 7. člena

tega odloka mora upravni organ v roku 30 dni izdati odločbo
o dovolitvi priglašenih del ali odločbo o zavrnitvi zahtevka.

Investitor ne sme pričeti s priglašenimi deli brez odloč-
be iz prejšnjega odstavka.

Izdana odločba o dovolitvi priglašenih del izgubi svojo
veljavnost, če investitor ne prične z priglašenimi deli v enem
letu po prejemu odločbe.

V. INŠPEKCIJSKO NADZORSTVO

10. člen
Inšpekcijsko nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka

vršijo v skladu z zakonom o urejanju naselij in drugih pose-
gov v prostor pristojne inšpekcijske službe.

VI. KAZENSKA DOLOČBA

11. člen
Za kršitev določbe tega odloka se uporabljajo kazen-

ske določbe zakona o urejanju naselij in drugih posegov v
prostor.

VII. KONČNI DOLOČBI

12. člen
Z uveljavitvijo tega odloka preneha veljavnost odloka o

določitvi pomožnih objektov za potrebe občanov in njihovih
družin v Občini Murska Sobota (Uradne objave, št. 9/86) na
območju sedanje Občine Tišina.

13. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem

listu Republike Slovenije.

Št. 032-19/99
Tišina, dne 6. decembra 1999.

Župan
Občine Tišina

Alojz Flegar l. r.

4961. Odlok o organizaciji in izvajanju službe socialne
oskrbe na domu in meril za določanje plačil
storitev

Na podlagi 42., 43., 100., 100.a in 100.b člena zako-
na o socialnem varstvu (Uradni list RS, št. 54/92, 41/99) in
6. člena pravilnika o standardih in normativih socialnovarstve-
nih storitev (Uradni list RS, št. 52/95, 2/98, 19/99) ter 16.
člena statuta Občine Tišina (Uradni list RS, št. 23/99) je
Občinski svet občine Tišina na 11. redni seji dne 22. 10.
1999 sprejel

O D L O K
o organizaciji in izvajanju službe socialne oskrbe

na domu in meril za določanje plačil storitev

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Socialna oskrba na domu obsega socialno oskrbo upra-

vičenca v primeru invalidnosti, starosti ter v drugih primerih,
ko socialna oskrba na domu lahko nadomesti institucional-
no varstvo.

2. člen
Socialno oskrbo na domu organizira in izvaja Center za

socialno delo Murska Sobota kot javno službo.

3. člen
Upravičenci do socialne oskrbe na domu so osebe, ki

jim preostale psihofizične sposobnosti omogočajo, da z ob-
časno organizirano pomočjo drugega ohranjajo zadovoljivo
duševno in telesno počutje in lahko funkcionalno v znanem
bivalnem okolju tako, da jim vsaj za določen čas ni potrebno
institucionalno varstvo v zavodu, v drugi družini ali v drugi
organizirani obliki.
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Pod pogoji iz prejšnjega odstavka so upravičenci:
– osebe, stare nad 65 let, ki so zaradi starosti ali

pojavov, ki spremljajo starost, nesposobne za samostojno
življenje,

– osebe s statusom invalida po zakonu o družbenem
varstvu duševno in telesno prizadetih oseb, ki po oceni
pristojne komisije ne zmorejo samostojnega življenja, če
stopnja in vrsta njihove invalidnosti omogočata občasno oskr-
bo na domu,

– druge invalidne osebe, ki jim je priznana pravica do
tuje pomoči in nege za opravljanje večine življenjskih funkcij,

– kronično bolne in osebe z dolgotrajnimi okvarami
zdravja, ki nimajo priznanega statusa invalida, pa so po
oceni pristojnega centra za socialno delo brez občasne
pomoči druge osebe nesposobne za samostojno življenje,

– hudo bolni otrok ali otrok s težko motnjo v telesnem
ali težko in najtežjo motnjo v duševnem razvoju, ki ni vklju-
čen v organizirane oblike varstva.

II. OBSEG STORITEV

4. člen
Socialna oskrba na domu obsega naslednje vrste stori-

tev:
– gospodinjska pomoč,
– pomoč pri vzdrževanju osebne higiene,
– pomoč pri ohranjanju socialnih stikov.

5. člen
Kot gospodinjska pomoč po tem odloku se šteje:
– prinašanje enega pripravljenega obroka hrane,
– nabava živil in priprava enega obroka hrane,
– pomivanje porabljene posode,
– osnovno čiščenje bivalnega dela prostorov z odnaša-

njem smeti,
– postiljanje in osnovno čiščenje spalnega prostora.
Kot pomoč pri vzdrževanju osebne higiene po tem

odloku se šteje:
– pomoč pri oblačenju/slačenju,
– pomoč pri umivanju/kopanju,
– pomoč pri hranjenju,
– pomoč pri opravljanju osnovnih življenjskih potreb,
– vzdrževanje, nega in čiščenje osebnih ortopedskih

pripomočkov.
Kot pomoč pri ohranjanju socialnih stikov po tem odlo-

ku se šteje:
– vzpostavljanje socialne mreže z okoljem, prostovoljci

in s sorodstvom,
– spremljanje upravičenca pri opravljanju nujnih obvez-

nosti,
– informiranje ustanov o stanju in potrebah upravičenca,
– priprava na institucionalno varstvo.
Obseg posameznih vrst storitev glede na specifike ko-

ristnikov določi strokovna služba Centra za socialno delo
Murska Sobota.

III. CENA IN PLAČILO STORITEV

6. člen
Vrednost urne postavke znaša 958 SIT in se usklajuje z

rastjo vrednosti koeficienta za izračun plač v negospodarstvu.

7. člen
Upravičenci in drugi zavezanci so dolžni sami plačati

celotne stroške storitve.

Zavezanci za plačilo storitev po tem odloku so poleg
upravičenca osebe, ki jih do upravičenca veže preživninska
obveznost, ki izhaja iz pogodbenega razmerja ali sklenjene-
ga medsebojnega dogovora o preživljanju.

IV. OLAJŠAVE IN OPROSTITVE PLAČILA STORITEV

8. člen
Upravičenci, ki nimajo lastnih sredstev ali jim ta ne

zadoščajo za plačilo stroškov storitev socialne oskrbe na
domu, nimajo niti premoženja ali zavezancev, ki bi jih bili
dolžni preživljati, lahko vložijo pri Centru za socialno delo
Murska Sobota zahtevo za delno ali celotno oprostitev plači-
la stroškov.

9. člen
O delni ali celotni oprostitvi plačila storitev odloča Cen-

ter za socialno delo Murska Sobota po postopku in na
način, kot je to določeno po predpisih o socialnem varstvu.

10. člen
V celoti so vsi upravičenci oproščeni plačila strokovne

priprave izvajanja storitev v obliki analize primera, priprave
dogovora in kontakta z udeleženci.

V celoti so oproščeni plačila storitev socialne oskrbe
na domu tudi:

– upravičenci, ki so prejemniki denarne pomoči kot
edinega vira preživljanja,

– upravičenci, ki so prejemniki nadomestila za invalid-
nost po zakonu o družbenem varstvu duševno in telesno
prizadetih odraslih,

– upravičenci, ki so prejemniki denarnega dodatka.
Ostali upravičenci so dolžni plačevati stroške izvajanja

storitev v skladu z merili, določenimi s tem odlokom.

11. člen
Višina plačila storitev socialne oskrbe na domu je odvi-

sna od materialnega stanja upravičenca in zavezancev ter
od zdravstvenega stanja upravičenca in zavezancev.

Materialno stanje upravičenca se ugotavlja v odstotku
doseganja oziroma prekoračitve povprečne neto plače za-
poslenih v RS, in sicer:

Ugotovljeni dohodek v % glede Plačilo storitve v %
na povprečno višino neto plače od veljavne cene
zaposlenih v RS v preteklem letu

1. do 40% storitev je brezplačna
2. do 50% 15%
3. od 50% do 65% 25%
4. od 65% do 80% 35%
5. od 80% do 100% 50%
6. od 100% do 125% 65%
7. od 125% do 150% 85%
8. nad 150% 100%

O višini plačila storitev po tem členu odloča Center za
socialno delo Murska Sobota po postopku in na način,
določen z zakonom o splošnem upravnem postopku.

12. člen
Materialno stanje upravičenca in zavezancev se ugo-

tavlja tako, da se v dohodek štejejo vsi dohodki, ki štejejo po
zakonu o socialnem varstvu (27. člen) ter vsak dodatek za
tujo nego in pomoč.

Slabo zdravstveno stanje zavezancev se ugotavlja na
podlagi predloženega sklepa, da so upravičenci do dodatka
za tujo nego in pomoč, na podlagi zdravniškega potrdila in
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presoje strokovne službe pri Centru za socialno delo Mur-
ska Sobota.

Center za socialno delo Murska Sobota lahko zaradi
slabega zdravstvenega stanja, ugotovljenega na način, dolo-
čen v drugi alinei tega člena, upravičenca delno ali v celoti
oprosti plačila storitev na podlagi strokovne presoje.

13. člen
V dogovoru o nudenju socialne oskrbe na domu, ki ga

pred izdajo ustrezne upravne odločbe o višini plačila sklene-
ta Center za socialno delo Murska Sobota in upravičenec, je
opredeljen tudi način plačila oziroma doplačila storitev.

Če je upravičenec lastnik nepremičnega premoženja,
ki mu ne daje vir dohodkov za plačilo stroškov, je praviloma
oproščen plačila storitev le, če pristane na zemljiško-knjižno
zavarovanje terjatve občine, ki ustreza ocenjenim stroškom
oprostitve. Zemljiško-knjižno zavarovanje opravi občina sa-
ma na podlagi predloga Centra za socialno delo Murska
Sobota.

14. člen
Oprostitev plačila ali doplačila storitev pomoči na domu

se lahko dodeli za določen čas, največ za dobo 12 mesecev.
Oprostitev plačila ali doplačila storitev se ponovno do-

deli za isti čas, če se ugotovi, da je najbolj smotrn in prime-
ren način za razreševanje trenutne situacije upravičenca in
je sklenjen nov dogovor o izvajanju.

15. člen
Upravičenec izgubi pravico do celotne ali delne opro-

stitve plačila storitev socialne oskrbe na domu:
– če gre v institucionalno varstvo,
– če je pridobil dovolj lastnih sredstev ali sredstev za-

vezancev, da do oprostitve ali delnega doplačila ni več opra-
vičen.

16. člen
Upravičenec ali zavezanec je dolžan center za socialno

delo obvestiti o vsaki spremembi dejstev in okoliščin, ki so
bile podlaga za odločitev o delni ali celotni oprostitvi plačila
storitev pomoči na domu 15 dni od nastanka spremembe.

Upravičenec, ki je pridobil pravico do celotne ali delne
oprostitve plačila storitev pomoči na domu na podlagi lažnih
podatkov ali ni sporočil spremembe stanja, je dolžan sam
oziroma njegov zavezanec vrniti vsa sredstva, ki so bila
priznana kot pravica z zamudnimi obrestmi, ki veljajo za
davke in prispevke, od dneva, ko je neupravičeno pridobil
oprostitev plačila oziroma doplačila.

17. člen
Storitve po tem odloku se za vsakega upravičenca

vodijo pri Centru za socialno delo Murska Sobota v “Oseb-
nem kartonu uporabnika pomoči na domu” ki obsega:

– dogovor o vrsti, trajanju in načinu zagotavljanja po-
moči na domu,

– dnevnik izvajanja pomoči na domu,
– podatke o plačilih storitev.

18. člen
Center za socialno delo je dolžan izvajati službo social-

ne oskrbe na domu strokovno in racionalno ter v skladu z
veljavno zakonodajo in veljavnimi standardi in normativi za to
področje.

O načinu in vsebini izvajanja službe socialne oskrbe o
porabljenih finančnih sredstvih je Center za socialno delo
Murska Sobota dolžan občini podati pisno poročilo najmanj
dvakrat na zahtevo župana pa tudi večkrat letno.

19. člen
Upravičenci plačujejo storitve službe socialne oskrbe

Centru za socialno delo Murska Sobota. Sredstva iz naslova
plačil upravičencev se uporabljajo za pokritje materialnih
stroškov izvajanja.

20. člen
Občina zagotavlja iz vsakoletnega proračuna sredstva za

plače, prispevke in druge osebne prejemke izvajalcev in stro-
kovnega delavca ter razliko med materialnimi stroški, oprede-
ljenimi v 19. členu tega odloka in plačili upravičencev.

V. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

21. člen
Občina bo v svojem vsakoletnem proračunu postopno

zagotavljala sredstva, potrebna za izvajanje službe socialne
oskrbe na domu.

22. člen
Občina in Center za socialno delo Murska Sobota skle-

neta o organizaciji in izvajanju službe socialne oskrbe na
domu ustrezno pogodbo.

23. člen
Center za socialno delo je dolžan seznaniti z določili

tega odloka vsakega upravičenca do storitev službe social-
ne oskrbe na domu, z njimi skleniti nove dogovore o izvaja-
nju storitve ter izdati ustrezne upravne odločbe.

24. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije in se uporablja do uveljavitve
meril iz 100. člena zakona o socialnem varstvu.

Št. 032-17/99
Tišina, dne 25. oktobra 1999.

Župan
Občine Tišina

Alojz Flegar l. r.

4962. Odlok o zaščiti vodnih virov na območju Občine
Tišina

Na podlagi 60. člena zakona o vodah (Uradni list SRS,
št. 38/81), 3. in 5. člena zakona o prekrških (Uradni list
SRS, št. 25/83) in zakona o spremembah in dopolnitvah
zakona o prekrških (Uradni list RS, št. 66/93 in 73/98) ter
16. člena Statuta Občine Tišina (Uradni list RS, št. 23/99)
je Občinski svet občine Tišina na 11. redni seji dne 22. 10.
1999 sprejel

O D L O K
o zaščiti vodnih virov na območju Občine Tišina

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem odlokom se določijo varstveni pasovi in ukrepi za

zavarovanje vodnih virov pred onesnaževanjem, ki bi utegni-
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lo škodljivo vplivati na higiensko neoporečnost in kakovost
pitne vode na območju Občine Tišina.

2. člen
Zavarujejo se naslednji vodni viri – zajetja, ki se izko-

riščajo za pitno vodo:
– Murski Črnci št. 21,
– Sodišinci (Gederovci, M. Petrovci) št. 27,
– Gradišče št. 22,
– Krajna št. 28,
– Tropovci št. 23,
– Vanča vas št. 29,
– Tišina št. 24,
– Rankovci št. 30,
– Petanjci št. 25,
– Zaselek Romi (Vanča vas) št. 31,
– Borejci št. 32.

3. člen
Varstveni pasovi za zavarovanje vodnih virov-zajetij so

naslednji:
1. najožji varstveni pas – območje z najstrožjim reži-

mom zavarovanja,
2. ožji varstveni pas – območje s sanitarnim režimom

zavarovanja,
3. širši varstveni pas – območje z blagim režimom

zavarovanja.
Najožji varstveni pas obsega neposredno okolico ob-

jekta za oskrbo s pitno vodo, kjer obstaja možnost direktne-
ga vpliva na količino in kakovost pitne vode.

Ožji varstveni pas s sanitarnim režimom zavarovanja
obsega območje, kjer je glede na sestavo zemlje in terena
možno razmeroma hitro onesnaževanje vodnega vira.

Območje je določeno tudi glede na čas pretakanja
podzemne vode in čistilno sposobnost sedimentov.

V to območje so zajeta naslednja zemljišča:
– Murski Črnci št. 21 parc. št. 228, 227, 234, 235,

237, 241, 244, 245, 252, 253 in del parc. št. 236, 242 in
254,

– Gradišče št. 22 parc. št. 153/2, 152, 147, 145,
141 in del prac. št. 153/3, 153/4, 151/1, 140/1 in 138,

– Tropovci št. 23 parc. št. 133, 274, 271/2, 266,
147, 262, 152, 252, 140, 137, 136, 135, 134 in 139,

– Tišina št. 24 parc. št. 397, 388, 390, 392, 380,
393, 326 in 389,

– Petanjci št. 25 parc. št. 636/2, 627, 636/1, 655/2
in del parc. št. 704, 708, 712, 711, 715, 624, 642, 643,
630, 653, 656/2, 651/2 in 659/1,

– Sodišinci (Gederovci, Murski Petrovci) št. 27 parc.
št. 247, 246, 219, 220, 234, 233, 232 in del parc. št.
248, 221, 222 in 224,

– Krajna št. 28 parc. št. 138, 137, 132, 129, 128,
145, 146, 147, 168, 166, 170, 171 in del parc. št. 169 in
173,

– Vanča vas št. 29 parc. št. 393, 392 in 394 k.o.
Vanča vas in 450, 439, 437, 434/3, 436, 439 in del parc.
št. 452, 453, 455, 449 in 446 vse k.o. Rankovci,

– Rankovci št. 30 parc. št. 319/2, 319/1, 322, 324
in del parc. št. 316 in 371,

– Zaselek Romi (Borejci – Vanča vas) št. 31 parc. št.
1051, 1053, 1054, 1056, 1057, 1058, 1059 in del parc.
št. 1055, 1060, 1061, 1062, 1063, 1050, 1048, 1047,
1046, 1044,

– Borejci št. 32 parc. št. 999, 964, 965, 963, 1023,
1021, 960/1, 960/2, 864/1, 865, 867 in del parc. št.
1024/1, 1024/2, 1022, 769, 1025 in 869.

V širši varstveni pas je zajeto območje s katerega se
vrši površinsko in podzemno odtekanje proti zajetjem oziro-

ma je to skrajna točka ozemlja, s katerega je še možen vpliv
vode na kvaliteto v zajetjih.

4. člen
Za vsak poseg v varstveni pas vodnih virov, ki bi lahko

vplival na spremembe lastnosti vodnega vira, je potrebno
pridobiti predpisana soglasja.

II. VARSTVENI PASOVI

1. Najožji varstveni pas

5. člen
V najožjem varstvenem pasu ni dovoljen nikakršen po-

seg v prostor. Površine so namenjene izključno objektom, ki
služijo za preskrbo z vodo in z njimi upravlja upravljalec
javnega vodovoda.

Najožji varstveni pas predstavlja območja s strogim
režimom zavarovanja za katerega veljajo naslednje določbe:

1. meje najožjega varstvenega pasu je potrebno ozna-
čiti z vidnimi opozorilnimi tablami;

2. najožji varstveni pas ali njegov del je potrebno ogra-
diti v skladu z opredelitvami hidroloških raziskav z varnostno
ograjo višine najmanj 1,80m;

3. prepovedana je gradnja novih objektov, z izjemo
objektov, ki so namenjeni vodovodom;

4. prepovedano je vsako gnojenje in uporaba vseh
sredstev za zaščito rastlin in živalskih škodljivcev;

5. prepovedan je promet in skladiščenje vseh naftnih
derivatov ter drugih naravnih in škodljivih snovi;

6. prepovedano je odpiranje in izkoriščanje gramoza
ter peskokopov;

7. prepovedana je gradnja cest z izjemo dovoznih poti
za potrebe vodovoda;

8. prepovedano je izvajanje vsakih minerskih del;
9. gradnja kanalizacije preko območja najožjega

varstvenega pasu ni dovoljena;
10. prepovedano je odlaganje vseh vrst odpadkov.

2. Ožji varstveni pas

6. člen
V ožjem varstvenem pasu s sanitarnim režimom se

zavaruje vodozbirno območje in zanj veljajo naslednje do-
ločbe:

1. na vseh cestah in poteh ob vstopu v ožji varstveni
pas se postavijo vidne opozorilne table;

2. prepovedana je uporaba vseh sredstev za zaščito in
varstvo rastlin ter zatiranje živalskih škodljivcev;

3. gozdarstvo in kmetijstvo sta dovoljeni dejavnosti z
omejitvami določenimi v tem času;

4. dovoljena je gradnja manjših novih in adaptacija
gospodarskih stavb, ki izboljšujejo obstoječe higienske raz-
mere, športni prostori in kopališča brez sanitarij niso dovo-
ljeni;

5. promet in skladiščenje vseh naftnih derivatov ter
drugih nevarnih škodljivih snovi ne sme presegati lokalnih
potreb;

6. prepovedana je gradnja novih pokopališč;
7. javna kanalizacija mora biti izvedena vodotesno in

speljana izven širšega varnostnega pasu.
Prepovedana je gradnja ponikovalnic za odpadne vo-

de. Dovoljena je gradnja vodotesnih prekatnih greznic brez
odtoka oziroma pretoka v ponikovalnico.

8. čistilne naprave za odpadne vode morajo biti locira-
ne izven najožjega in ožjega varnostnega pasu;



Stran 16290 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

9. prepovedano je odlaganje vseh vrst odpadkov;
10. prepovedano je odvzemanje zemlje in gramoza ter

peskokopa;
11. vsa obstoječa gnojišča je potrebno sanirati v skla-

du s strokovnimi navodili o urejanju gnojišč, kar je potrebno
upoštevati pri gradnji novih gnojišč;

12. prepovedano je skladiščenje in pretakanje tekočih
naftnih derivatov ter drugih nevarnih snovi oziroma tekočin;

13. dovoljena je agrotehnika na podlagi gnojilnega
načrta;

14. zemljišče je lahko namenjeno samo za določene
kulture: po obstoječem katastru;

15. dovoljen je tranzit prometa le po ustrezno zaščite-
nih cestah.

3. Širši varstveni pas

7. člen
Za širši varstveni pas, ki zajema prispevno območje

vodnega vira, veljajo pa naslednje določbe:
1. za širši varnostni pas se postavijo opozorilne table;
2. gradnja novih stanovanjskih in gospodarskih objek-

tov je dovoljena pod pogojem, da je urejeno odvajanje od-
plak in odpadnih voda v nepropustne prekatne greznice z
rednim odvažanjem oziroma v kanalizacijsko omrežje, ki bo
odvajalo odpadne vode izven širšega pasu;

3. prepovedana je gradnja nove industrije in obrti, ki
porabijo veliko naftnih derivatov in energetskih obratov na
pogon z naftnimi derivati oziroma skladiščenje lahko tekočih
naftnih derivatov;

4. gozdarstvo in kmetijstvo sta dovoljeni dejavnosti z
omejitvami v tem členu in samim gnojilnim načrtom;

5. gradnja daljnovoda ni dovoljena;
6. dovoljen je lokalni promet z nevarnimi škodljivimi

snovmi oziroma naftnimi derivati. Za lokalni promet oziroma
dovoz naftnih derivatov je omejena hitrost 40 km/h;

7. prepovedana je uporaba vseh sredstev za zaščito
rastlin in za zatiranje škodljivcev;

8. prepovedano je odlaganje vseh vrst odpadkov;
9. vsa gnojišča je potrebno sanirati v skladu s strokov-

nimi navodili, o urejanju gnojišča, kar je treba upoštevati pri
gradnji novih gnojišč;

10. dovoljena je agrotehnika na podlagi gnojilnega
načrta;

11. prepovedano odvažanje zemlje, prepovedano od-
piranje in črpanje gramoza;

12. čistilne naprave in druge naprave za odvajanje
odpadnih voda se smejo graditi le zunaj varstvenih pasov
vodnih virov.

8. člen
Z denarno kaznijo od 10.000 do 200.000 SIT se

kaznuje pravna oseba ali posameznik, ki krši 5., 6. in 7.
člen tega odloka.

Prav tako, se kaznuje z denarno kaznijo od 10.000 do
50.000 SIT odgovorna oseba pravne osebe ter posameznik
za storjene prekrške iz zgoraj omenjenih členov odloka o
zaščiti vodnih virov na območju Občine Tišina.

III. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

9. člen
Upravljalec mora v roku šestih mesecev po uveljavitvi

tega odloka izdelati sanacijski program zaščite vodnih virov v
skladu s tem odlokom in ga predložiti v potrditev Občinske-
mu svetu občine Tišina.

Upravljalec vodovodnega omrežja je dolžan v roku treh
mesecev od sprejetja tega odloka pridobiti od ustrezne stro-
kovne institucije gnojilni načrt ter ga predložiti v potrditev
Občinskemu svetu občine Tišina.

Agrotehnični ukrepi gnojenja ter uporaba fitofarmacevt-
skih sredstev so obdelani v pravilniku gospodarjenja na kme-
tijskih zemljiščih, kmetijah in posestvih na vodovarstvenih
območjih vodnih zajetij v Občini Tišina.

10. člen
Obstoječe dejavnosti v varstvenih pasovih morajo nji-

hovi izvajalci urediti po določilih tega odloka.
Lastniki oziroma upravljalci objektov in zemljišč morajo

prilagoditi razmere zahtevam tega odloka, v najožjem varstve-
nem pasu v roku enega meseca, v ožjem varstvenem pasu v
enem letu in v širšem varstvenem pasu prav tako v enem letu
po uveljavitvi tega odloka.

11. člen
Lastniki kmetijskih zemljišč v varstvenih pasovih, kjer

se omeji izkoriščanje zemljišč so upravičeni do davčne olaj-
šave oziroma pravice odškodnine v skladu z zakonskimi
predpisi.

12. člen
Postopki, za pridobitev lokacijskih dovoljenj v varstve-

nem območju pasov, začeti pred sprejetjem tega odloka, se
nadaljujejo pod pogoji sanitarne zaščite, ki jo zahteva režim
v določenem pasu v katerem se nahaja lokacija.

13. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja zdravstve-

na inšpekcija ter ostale pristojne inšpekcije (okolje-varstve-
na, komunalna, kmetijska, gozdarska...).

14. člen
Obseg varstvenih pasov zajetij pitne vode je določen v

strokovno hidrogeoloških podlagah za zavarovanje zajetij
pitne vode 2. člena tega odloka in grafičnih prilogah (kartah)
v merilu 1:1250, 1:1440, 1:2500 in 1:2880. Hidrogeo-
loška karta Občine Tišina je izdelana v merilu 1:25000.

Kartografsko gradivo, osnove strokovnih podlag in sez-
nam parcel je sestavni del tega odloka in je v pogled na
sedežu občinske uprave.

15. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-

nem listu Republike Slovenije.

Št. 032-15/99
Tišina, dne 23. novembra 1999.

Župan
Občine Tišina

Alojz Flegar l. r.

4963. Sklep o razpisu referenduma za uvedbo
krajevnega samoprispevka za del območja
Krajevne skupnosti Gederovci, za naselje
Gederovci

Na podlagi 3. člena zakona o samoprispevku (Uradni
list SRS, št. 35/85), ter 3. in 56. člena zakona o referendu-
mu in ljudski iniciativi (Uradni list RS, št. 15/94, 13/95 –
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odl. US RS) in v skladu s statutom Krajevne skupnosti Gede-
rovci, je Svet krajevne skupnosti Gederovci na seji dne 30.
11. 1999, ter na podlagi sklepa zbora krajanov sprejel

S K L E P
o razpisu referenduma za uvedbo krajevnega

samoprispevka za del območja Krajevne
skupnosti Gederovci, za naselje Gederovci

1. člen
Razpiše se referendum za uvedbo krajevnega samo-

prispevka v denarju za del območja Krajevne skupnosti Ge-
derovci, za naselje Gederovci.

2. člen
Referendum bo v nedeljo, dne 23. januarja 2000 od

7. do 19. ure v vaško-gasilskem domu v Gederovcih.

3. člen
S samoprispevkom zbrana sredstva bodo uporabljena

za naslednje namene:
– asfaltiranje ceste do pokopališča,
– vzdrževanje in modernizacija vaških cest in ulic,
– dokončanje programov iz preteklega referendumske-

ga obdobja,
– ureditev ulične razsvetljave v naselju in
– funkcionalna dejavnost naselja.

4. člen
Za realizacijo referendumskega programa bo potrebno

25,000.000 SIT, od tega se bo v petih letih predvidoma
zbralo 11,500.000 SIT. Razliko sredstev med vrednostjo
programa in zbranimi sredstvi bodo zagotovili proračun Ob-
čine Tišina, proračun Republike Slovenije in sredstva obča-
nov.

Prioritetni vrstni red izvajanja referendumskega progra-
ma določi Svet krajevne skupnosti Gederovci.

5. člen
Samoprispevek se uvede za obdobje 5 let, in sicer od

1. 3. 2000 do 28. 2. 2005.

6. člen
Samoprispevek bodo plačevali krajani, ki imajo stalno

prebivališče na območju naselja Gederovci, in sicer v na-
slednji višini:

– 1,5% od neto plač zaposlenih oziroma nadomestil
plače, plačil dopolnilnega dela in plačil po pogodbah o delu,

– 3% od katastrskega dohodka iz kmetijske dejavnosti,
– 2% obrtniki oziroma samostojni podjetniki od pov-

prečne plače v gospodarstvu Republike Slovenije za prete-
klo trimesečje,

– 1% od pokojnin,
– 2% od povprečne plače v Republiki Sloveniji v prete-

klem letu za zaposlene v tujini.

7. člen
Plačila samoprispevka so oproščeni zavezanci, ki jih

določa 12. člen zakona o samoprispevku (Uradni list SRS,
št. 35/85).

8. člen
Zbrana sredstva s samoprispevkom so strogo namen-

ska in se bodo uporabljala izključno za programe iz 3. člena
tega sklepa. Nadzor nad zbiranjem in porabo sredstev sa-
moprispevka ter nadzor nad izvajanjem del opravlja Svet

krajevne skupnosti Gederovci, ki najmanj enkrat letno poro-
ča o tem na zboru krajanov.

9. člen
Pravico glasovanja na referendumu imajo krajani s stal-

nim prebivališčem v naselju Gederovci in so vpisani v splo-
šni volilni imenik.

Referendum vodi Volilna komisija krajevne skupnosti
Gederovci. Sredstva za izvedbo referenduma zagotovi Svet
krajevne skupnosti Gederovci.

10. člen
Na referendumu se glasuje neposredno in tajno z gla-

sovnico, na kateri je naslednje besedilo:

KRAJEVNA SKUPNOST GEDEROVCI

G L A S O V N I C A

za glasovanje na referendumu dne 23. 1. 2000 za
uvedbo krajevnega samoprispevka v denarju za obdobje od
1. 3. 2000 do 28. 2. 2005 za del območja Krajevne skup-
nosti Gederovci, za naselja Gederovci.

S samoprispevkom zbrana sredstva bodo uporabljena
za naslednje namene:

– asfaltiranje ceste do pokopališča,
– vzdrževanje in modernizacija vaških cest in ulic,
– dokončanje programov iz preteklega referendumske-

ga obdobja,
– ureditev ulične razsvetljave v naselju in
– funkcionalna dejavnost naselja.
Višina samoprispevka bi znašala:
– 1,5% od neto plač zaposlenih oziroma nadomestil

plače, plačil dopolnilnega dela in plačil po pogodbah o delu,
– 3% od katastrskega dohodka iz kmetijske dejavnosti,
– 2% obrtniki oziroma samostojni podjetniki od pov-

prečne plače v gospodarstvu Republike Slovenije za prete-
klo trimesečje,

– 1% od pokojnin,
– 2% od povprečne plače v Republiki Sloveniji v prete-

klem letu za zaposlene v tujini

G L A S U J E M
“ZA” “PROTI”

Glasovnica se izpolni tako, da se obkroži beseda “ZA”,
če se glasovalec strinja z uvedbo samoprispevka oziroma
beseda “PROTI”, če se glasovalec z uvedbo samoprispevka
ne strinja.

11. člen
Sredstva samoprispevka se zbirajo na posebnem žiro

računu Krajevne skupnosti Gederovci.

12. člen
Ta sklep začne veljati z dnem sprejema na Svetu kra-

jevne skupnosti Gederovci, objavi pa se v Uradnem listu
Republike Slovenije.

Tišina, dne 2. decembra 1999.

Predsednik
Sveta KS Gederovci
Janez Kocjan l. r.
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4964. Pravilnik o gospodarjenju na kmetijskih
zemljiščih, kmetijah in posestvih na
vodovarstvenem območju Občine Tišina

Na podlagi 27., 29. in 37. člena zakona o varstvu
okolja (Uradni list RS, št. 32/93 in 1/96), 46. člena zakona
o zdravstvenem varstvu rastlin (Uradni list RS, št. 82/94),
določil Uredbe o vnosu nevarnih snovi in rastlinskih hranil v
tla (Uradni list RS, št. 68/96), določil Uredbe o mejnih
opozorilnih in kritičnih emisijskih vrednostih nevarnih snovi v
tleh (Uradni list RS, št. 68/96), 7. člena statuta Občine
Tišina (Uradni list RS, št. 23/99) in določil odloka o zaščiti
vodnih virov na območju Občine Tišina (Uradni list RS, št.
105/99) je Občinski svet občine Tišina na 12. redni seji,
dne 19. 11. 1999 sprejel

P R A V I L N I K
o gospodarjenju na kmetijskih zemljiščih,
kmetijah in posestvih na vodovarstvenem

območju Občine Tišina

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Pravilnik določa:
– režim kmetovanja na vodovarstvenem območju,
– mejne vrednosti za vnos snovi v ali na kmetijska

zemljišča na vodovarstvenem območju,
– časovne in količinske omejitve rabe organskih in mi-

neralnih gnojil ter pripravkov za varstvo rastlin na vodovarstve-
nem območju,

– način in pogoje vrednotenja in upravičenosti za od-
škodnine za omejitev kmetovanja,

– način nadzora in kontrole.

2. člen
Pojmi imajo v tem pravilniku naslednji pomen:
1. Vnos snovi v tla ali na tla je izpuščanje, oddajanje

oziroma odlaganje nevarnih snovi ali rastlinskih hranil pri
vnašanju blata čistilnih naprav, pri namakanju in gnojenju z
živinskimi ali rudninskimi gnojili.

2. Letni vnos snovi v tla je vnos snovi v tla v obdobju
enega koledarskega leta.

3. Mejna vrednost letnega vnosa nevarnih snovi v tla je
količina letnega vnosa, pri kateri so učinki ali vplivi na zdrav-
je človeka ali okolje še sprejemljivi.

4. Mejna vrednost letnega vnosa rastlinskih hranil pri
gnojenju tal je količina letnega vnosa, ki še ne presega
rastlinam potrebnega krogotoka hranil.

5. Nevarne snovi so snovi ali skupine snovi, ki se
vnašajo v tla z blati čistilnih naprav, kompostom ali muljem ali
pri namakanju rastlin, in ki zaradi svojih lastnosti, količine ali
gostote negativno vplivajo na rabo tal ali na kakovost podtal-
nice.

6. Rastlinska hranila so dušik, fosfor in kalij v živinskih
in rudninskih gnojilih, v blatu čistilnih naprav in v kompostu.

7. Živinsko gnojilo je hlevski gnoj, gnojevka in gnojni-
ca. Hlevski gnoj so iztrebki domačih živali, kot sta blato in
seč pomešani s steljo. Gnojevka so iztrebki domačih živali
brez stelje, z večjim ali manjšim dodatkom vode. Gnojnica je
mešanica seča domačih živali z vodo in snovmi, ki nastanejo
iz seča zaradi naravne presnove.

8. Tla so po teksturi lahka, srednje težka in težka.
Lahka tla so peščena, peščeno-ilovnata, in ilovnato-pešče-
na. Srednje težka tla so peščeno-glinasto-ilovnata, ilovnata,
meljasto-ilovnata in meljasta. Težka tla so meljasto-glinasto-
ilovnata, meljasto-glinasta, peščeno-glinasta in glinasta.

9. Zelena odeja je naravno ali sejano travinje ter njive s
celoletno pokrovnostjo oziroma strnjeno rastlinsko odejo.

10. Začetno gnojenje je gnojenje pred setvijo ali ob
setvi oziroma saditvi rastlin.

11. Dognojevanje je gnojenje med rastno dobo rastlin.
12. Fitofarmacevtska sredstva so vsa sredstva, ki se

uporabljajo:
a) za varstvo rastlin pred škodljivimi organizmi in nepa-

razitskimi dejavniki;
b) za varstvo pridelkov in proizvodov pred škodljivimi

organizmi;
c) za odvračanje škodljivih organizmov;
d) za regulacijo rasti gojenih rastlin;
e) za preprečevanje kaljenja rastlinskih pridelkov;
f) kot dodatki sredstvom, navedenih v podtočkah od a)

do e) te točke, za povečanje njihove učinkovitosti ali spre-
membo njihovih lastnosti;

g) za neselektivno uničevanje rastlin;
h) za povečanje odpornosti gojenih rastlin proti škodlji-

vim organizmom, pri čemer ne ogrožajo okolja ter zdravja
ljudi in živali;

i) sredstva za privabljanje in spremljanje navzočnosti in
številčnosti škodljivih organizmov.

13. Integralno varstvo rastlin je izvajanje vseh znanih
ukrepov in postopkov s področja biologije, biotehnologije,
žlahtnjenja in pridelovanja rastlin, ki omogočajo minimalno
uporabo fitofarmacevtskih sredstev, pri čemer so škode, ki
jih povzročajo škodljivi organizmi, na ekonomsko sprejemlji-
vem nivoju.

14. Rudninska gnojila so industrijsko pridobljene anor-
ganske spojine, katerih glavne sestavine so eno ali več
rastlinam potrebnih hranil (N, P, K, Ca, Mg...).

15. Integrirana agrotehnika je celotni pristop k izvaja-
nju ukrepov na kmetiji, ki temelji na uravnoteženem kroženju
snovi – gnojenju na podlagi analize tal in potreb rastlin,
ohranjanju in povečanju rodovitnosti tal, kolobarju, izbiri od-
pornih kultivarjev in do okolja prijaznih načinov pridelave, z
minimalno uporabo kemično sintetičnih sredstev.

16. Agrotehnični ukrepi so vsi ukrepi potrebni za pride-
lavo kulturnih rastlin; obdelava tal, gnojenje, varstvo rastlin,
namakanje in spravilo pridelka.

17. Kemično sintetična sredstva so industrijsko pri-
dobljene anorganske in organske spojine.

II. OMEJITEV PREPOVEDI

Varstvo rastlin

3. člen
Uporabniki fitofarmacevtskih sredstev morajo ravnati v

skladu z določili 46. in 47. člena zakona o zdravstvenem
varstvu rastlin (Uradni list RS, št. 82/94) in v skladu z določili
odločbe o prepovedi prometa in uporabe strupenih substanc
in iz njih izdelanih preparatov, ki se uporabljajo kot fitofarma-
cevtska sredstva (Uradni list RS, št. 29/96 in 35/97).

Varstveni pasovi
1. Najožji varstveni pas:
– prepoved uporabe vseh fitofarmacevtskih sredstev,
– prepoved gnojenja s kompostom z omejeno upora-

bo, blatom čistilne naprave in muljem,
– prepoved gnojenja z gnojnico in gnojevko,
– prepoved gnojenja s hlevskim gnojem,
– prepoved gnojenja z rudninskimi gnojili,
– prepoved namakanja.
2. Ožji varstveni pas:
– prepoved uporabe kemično-sintetičnih sredstev,
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– prepoved gnojenja s kompostom z omejeno upora-
bo, blatom čistilne naprave in muljem – celo leto,

– prepoved gnojenja z gnojevko in gnojnico – celo
leto,

– prepoved gnojenja s hlevskim gnojem, lahka tla od
spravila posevkov do 15. 2., srednje težka in težka tla od
spravila dosevkov do 31. 1.,

– prepoved gnojenja z rudninskimi gnojili, ki vsebujejo
dušik,

– z namakanjem se ne sme prekoračiti vlažnost tal nad
80% poljske kapacitete tal.

Letni vnos nevarnih snovi in rastlinskih hranil v tla ne
sme presegati mejnih vrednosti določenih z uredbo o vnosu
nevarnih snovi in rastlinskih hranil v tla (Uradni list RS, št.
68/96) in uredbe o mejnih, opozorilnih in kritičnih emisij-
skih vrednostih nevarnih snovi v tleh (Uradni list RS, št.
68/96).

3. Širši varstveni pas:
– prepoved uporabe vseh fitofarmacevtskih sredstev,

ki se ne smejo uporabljati na območjih za zbiranje pitne
vode in ko so presežene mejne emisijske vrednosti v tleh.

V širšem varstvenem pasu je dovoljena le uporaba oko-
lju primernejših fitofarmacevtskih sredstev in fitofarmacevt-
skih sredstev, ki niso označeni s prepovedjo ali omejitvami
uporabe na vodovarstvenih območjih, katere potrdi služba
za varstvo rastlin pri Ministrstvu za kmetijstvo, gozdarstvo in
prehrano. Zagotovljena mora biti strokovna uporaba fitofar-
macevtskih sredstev, ki temelji na osnovi priporočil in prog-
noze specialistov za varstvo rastlin – integralno varstvo rastlin;

– prepoved gnojenja s kompostom, blatom čistilne na-
prave in muljem, če presega mejne vrednosti,

– prepoved gnojenja z gnojevko in gnojnico:
a) zemljišča z zeleno odejo:
– na lahkih tleh od 15. 10. do 31. 1.,
– na srednje težkih in težkih tleh od 15. 11. do 15. 1.,
– če so tla zmrznjena, nasičena z vodo, prekrita s

snežno odejo;
b) druga zemljišča (njive) – z zaoravanjem žetvenih

ostankov:
– na lahkih tleh od 1. 10. do 15. 2.,
– na srednje težkih in težkih tleh od 15. 10. do 31. 1.;
c) brez zaoravanja žetvenih ostankov:
– od spravila pridelkov do 15. 2.,
– prepoved gnojenja s hlevskim gnojem od 15. 11. do

31. 1.,
– prepoved gnojenja z rudninskimi gnojili, ki vsebujejo

dušik od 15. 11. do 31. 1.
– namakanje je možno na podlagi izdelane strokovne

ocene o vplivu vnosa snovi v tla in podtalnico.
Na zemljiščih na vodovarstvenih območjih se tla sme

namakati le na podlagi dovoljenja pristojnih organov. Čas in
količina vode za namakanje se določi na podlagi vlažnosti tal
in poljske kapacitete tal za vodo. Norma zalivanja ne sme biti
večja od 20 mm na lahkih tleh in 30 mm na srednjetežkih
tleh.

III. VARSTVENI UKREPI

Najožji varstveni pas – CONA I.

4. člen
Na ožjem varstvenem pasu znotraj zagrajenega območja

je prepovedan vnos mineralnih in organskih snovi v tla ter
prepovedana uporaba fitofarmacevtskih sredstev in namaka-
nje. Zemljišče se vzdržuje z 2- do 3-kratno košnjo na leto.

Ožji varstveni pas – CONA II.

5. člen
V coni II. je dovoljena kmetijska raba tal pod naslednji-

mi pogoji:
Tla morajo biti celo leto pokrita z zeleno odejo ali z

gozdom. Uporaba dušičnih in dušik vsebujočih mineralnih in
živinskih ali drugih organskih gnojil ni dovoljena. Dovoljeno
je le PK gnojenje – v skladu z gnojilnim načrtom in največ 10
ton zrelega hlevskega gnoja/ha/leto. Dovoljeno je kmetova-
nje v skladu s smernicami (IFOAM) in pravili za ekološko
kmetovanje (priporočila za ekološko kmetovanje v Sloveniji,
odredbe EGS 2092/91, smernice Demeter, Ernte).

Širši varstveni pas – CONA III.A

6. člen
Vnos nevarnih snovi v tla je prepovedan. Letni vnos

dušika ne sme presegati mejnih vrednosti glede na vrsto
kulture, določenih v preglednici 1.

Preglednica 1: Mejne vrednosti vnosa dušika na povr-
šine tal kmetijskih zemljišč, v katerih je oskrbljenost z mine-
ralnim dušikom manjša ali enaka 30 kg/ha

kmetijska kultura okvirna potreba dovoljeno ob setvi
po dušiku kg N/ha kg N/ha dognojevanje

za povprečni pridelek

koruza 200 170 60
60 + 50

ozimna pšenica, 180 150 30
ozimna ogrščica 40 + 40 + 40

ozimni ječmen 150 120 30
50 + 40

ozimna rž, jari 110 80 40
ječmen, oves 40

krmna pesa, 200 170 60
sladkorna pesa 60 + 50

krompir 180 170 60
60 + 50

travna deteljna, 210 170 40
mešanica travinje 50 + 50 + 30

zelje 200 170 60
60 + 50

glavnata solata 80 45 25
20

kitajsko zelje 120 90 30
60

dosevki: repa 80 50 50
ogrščica, redkev

metuljnice: grah, 60 30 30
bob, detelje...

Gnojenje

7. člen
Osnovno gnojenje se opravi na podlagi potreb glede

na preskrbljenost tal s hranili, katera se s kemično analizo tal
ugotavlja enkrat v kolobarju.

Gnojenje z dušikom in dognojevanje opravljajo lastniki
oziroma uporabniki zemljišč na podlagi EUF ali Nmin analize
tal ali talnega ali rastlinskega nitratnega testa.
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Maksimalni enkratni odmerki ne smejo presegati 60
kg/ha čistega dušika. Zaradi velike prepustnosti tal je po-
trebno dognojevanje poljščin opraviti večkrat z manjšimi od-
merki dušika in na podlagi analize dušika v tleh ali v rastlini.

Osnovno gnojenje ozimnih žit in drugih ozimnin z duši-
kom je dovoljeno le v primeru pomanjkanja dušika (manj kot
40 kg/ha Nmin).

Žetveni ostanki

8. člen
Zaoravanje žetvenih ostankov – slame in koruznice

opravijo lastniki oziroma uporabniki brez dodajanja mineral-
nega dušika. Živinska gnojila lahko lastniki oziroma uporab-
niki vnašajo v tla skupaj s slamo do 15. oktobra, vendar
odmerek ne sme presegati 40 kg/ha dušika.

Zelena odeja

9. člen
Z njivskimi površinami je potrebno gospodariti tako, da

bodo čim krajši čas brez posevka. Njive zasejane z vmesni-
mi, naknadnimi in prezimnimi dosevki, brez detelj, naj osta-
nejo nepreorane čez zimo.

Sadovnjaki, vinogradi in drugi trajni nasadi morajo biti
zatravljeni.

Širši zaščitni pas – CONA III.B

10. člen
Za rabo zemljišč na III.B varstvenem pasu veljajo splo-

šni omejitveni okrepi, ki temeljijo na določilih uredbe o vno-
su nevarnih snovi in rastlinskih hranil v tla (Uradni list RS, št.
68/96).

Letni vnos nevarnih snovi v tla ne sme presegati mejnih
vrednosti iz 3. člena citirane uredbe; vnos komposta z ne-
omejeno uporabo je dovoljen na podlagi dovoljenja iz 11.
člena iste uredbe.

Obremenitev tal enega hektarja kmetijskih zemljišč pri
gnojenju z živinskimi gnojili ne sme presegati mejnih vredno-
sti letnega vnosa rastlinskih hranil, določenih v 4. členu iste
uredbe.

Te mejne vrednosti so prikazane v preglednici 2.
Preglednica 2: Mejne vrednosti letnega vnosa rastlin-

skih hranil z živinskimi gnojili

rastlinsko hranilo mejna vrednost letnega vnosa v kg/ha

dušik (N) 210
fosfor izražen kot P2O5 120
kalij izražen kot K2O 300

Kmetje in kmetijske organizacije lahko gnojijo svoja
kmetijska zemljišča z živinskimi gnojili v skladu s 4., 5. in 6.
členom iste uredbe.

Za varovanje tal in talne vode ter preprečevanje spira-
nja nevarnih snovi in rastlinskih hranil v podtalje je potrebno
občasno spremljati vsebnosti nevarnih snovi in rastlinskih
hranil v tleh in vnos snovi z agrotehničnimi ukrepi.

Fitofarmacevtska sredstva se morajo uporabljati v skla-
du z določili 46. in 47. člena zakona o zdravstvenem varstvu
rastlin (Uradni list RS, št. 82/94). Nevarne snovi v tleh ne
smejo presegati mejnih vrednosti določenih z uredbo o mej-
nih, opozorilnih in kritičnih imisijskih vrednostih nevarnih
snovi v tleh (Uradni list RS, št. 68/96).

IV. SPREMLJANJE IN KONTROLA

Ožji varstveni pas – CONA II.

Evidenca

11. člen
Lastniki ali uporabniki zemljišč na vodovarstvenem ob-

močju v coni II. in coni III.A vodijo evidenco o vnosu nevar-
nih snovi in rastlinskih hranil v tla. Evidenca mora vsebovati
podatke o:

– parceli: številka in velikost parcele in k.o.,
– agrotehničnih ukrepih: datum vnosa snovi v tla in

rastline, vrsta snovi, mineralnega in živinskega gnojila in
količina na površino, vrsta in količina fitofarmacevtskih sred-
stev, parametri in količina vode za namakanje,

– vrsta kulture, datum setve in datum spravila.
Evidenca se vodi v obliki vezane knjige (zvezka) z ošte-

vilčenimi stranmi. Knjiga se hrani za obdobje petih let.

Strokovna pomoč

12. člen
Strokovno pomoč pri izvajanju tehnologije pridelave z

omejenimi ukrepi nudi kmetijska svetovalna služba z:
– nasveti, predavanji, tečaji, demonstracijskimi posku-

si in prikazi ter z individualnim svetovanjem,
– izdelavo gnojilnih in škropilnih načrtov,
– pri vzorčanju in analizah tal (A1, EUF, Nmin),
– opravlja terenske meritve dušika v tleh, gnojevki in

rastlinah.

Preverjanje

13. člen
Vsako leto se podrobno preveri gospodarjenje v skladu

s pravilnikom na najmanj 15% površin vodovarstvenega ob-
močja.

Zaradi kontrole gnojenja z dušikom in preprečevanja
izpiranja nitratov v pitno vodo se po potrebi opravi analiza tal
na vsebnosti mineralnega dušika – Nminmin analiza tal ali talni
nitrati test. Vzorčenje za kontrolo dušika v tleh se opravi
izven vegetacije (1. november–15. december). Vsebnost v
tleh ne sme presegati 50 kg čistega dušika na hektar.

Na kmetijskih zemljiščih vodovarstvenega območja se
postavi pet poljskih lizimetrov za merjenje vsebnosti nevar-
nih snovi in rastlinskih hranil v odcednih vodah. Lizimetri se
postavijo različnih tipih tal in načinih rabe zemljišč in so
osnova za spremljanje in preverjanje vnosa nevarnih snovi in
rastlinskih hranil v tla.

Vzorčenje in analizo opravi pooblaščena strokovna služ-
ba po naročilu in v skladu z dogovorom upravljavca vodovoda.

14. člen
Lastniki oziroma uporabniki zemljišč v širšem varstve-

nem pasu – cona III.B ne vodijo evidence. Nadzoruje se
gnojenje v skladu z določili 3. člena tega pravilnika in z
določili Uredbe o vnosu nevarnih snovi in rastlinskih hranil v
tla (Uradni list RS, št. 68/96).

V. NADOMESTILA IN POBUDE

15. člen
Lastniki oziroma uporabniki, katerih zemljišča se naha-

jajo na vodovarstvenem območju v coni II. in coni III.A, so
zaradi zmanjšane intezivnosti izrabe tal upravičeni do nado-
mestila izpadlega dohodka.
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Nadomestilo za izpad dohodka povrne lastnikom oziro-
ma uporabnikom zemljišč upravljavec vodovoda.

16. člen
V izračunu višine odškodnine je upoštevan povprečni

izpad dohodka od pridelka v klasičnem kolobarju (pšenica,
koruza, sladkorna pesa in krompir v enakih deležih), na
osnovi kalkulacij iz Kataloga kalkulacij za načrtovanje gos-
podarjenja na kmetijah v Sloveniji za leto 1998. Višino od-
škodnine izračuna kmetijska svetovalna služba.

17. člen
Za leto 1998 znaša nadomestilo:

njiva travnik
SIT/ha SIT/ha

ožji varstveni pas cona II. 50.000 30.000
širši varstveni pas cona III. A 25.000 15.000

Vsako leto se opravi korekcija višine nadomestila na
podlagi korekcijskega faktorja za izračun katastrskega do-
hodka.

Uveljavljanje nadomestil

18. člen
Nadomestila za izpad proizvodnje in dohodka na zem-

ljiščih vodovarstvenega območja v coni II. in III.A uveljavljajo
lastniki oziroma uporabniki zemljišč. Upravičenci do nado-
mestil so le tisti lastniki oziroma uporabniki zemljišč, pri
katerih ob nadzoru niso bila ugotovljena odstopanja od pra-
vilnika in pri kontroli vsebnosti rezidualnega dušika v tleh
vsebnost 50 kg N/ha ni bila presežena.

Izplačilo se izvrši konec koledarskega leta, vsako leto v
mesecu decembru.

VI. NADZOR

19. člen
Nadzor nad izvajanjem določb tega pravilnika opravlja

upravljavec vodovoda in v skladu z določili 16. člena uredbe
o vnosu nevarnih snovi in rastlinskih hranil v tla (Uradni list
RS, št. 68/96) in 57. člen zakona o zdravstvenem varstvu
rastlin (Uradni list RS, št. 82/94), inšpektorji pristojni za
kmetijstvo, inšpektorji pristojni za varstvo okolja in inšpektor-
ji pristojni za zdravstveno varstvo prebivalstva.

VII. KAZENSKA DOLOČBA

20. člen
Za kršitve posameznih členov se uporabljajo kazenske

določbe uredbe o vnosu nevarnih snovi in rastlinskih hranil v
tla (Uradni list RS, št. 68/96), zakona o zdravstvenem varst-
vu rastlin (Uradni list RS, št. 82/94) in odloka o zaščiti
vodnih virov na območju Občine Tišina.

VIII. PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

21. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Urad-

nem listu RS.

Št. 032-16/99
Tišina, dne 22. novembra 1999.

Župan
Občine Tišina

Alojz Flegar l. r.



Stran 16296 / Št. 105 / 22. 12. 1999 Uradni list Republike Slovenije

9 771318 057017

  ISSN 1318-0576 Izdajatelj Služba Vlade RS za zakonodajo – Direktor Tone Dolčič – Založnik Uradni list RS, d.o.o. – Direktor in odgovorni
urednik Marko Polutnik – Priprava Uradni list RS d.o.o., Tisk Tiskarna SET, d.o.o., Vevče – Akontacija naročnine za leto
1999 je 17.400 SIT (brez davka), pri ceni posameznega Uradnega lista RS je vračunan 8% DDV – Naročnina za tujino je
55.000 SIT – Reklamacije se upoštevajo le mesec dni po izidu vsake številke – Uredništvo in uprava Ljubljana,
Slovenska 9 – Poštni predal 379 – Telefon tajništvo 125 14 19, računovodstvo 200 18 62, prodaja 200 18 38,
preklici 125 02 94, računovodstvo, naročnine 125 23 57, telefaks 125 14 18, uredništvo 125 73 08, uredništvo (javni
razpisi … ) 200 18 66,uredništvo – telefaks 125 01 99 – Internet http://www.uradni-list.si – e-mail: info@uradni-list.si –

Žiro račun 50100-601-273770

VSEBINA

VLADA
4951. Uredba o izvajanju sporazuma o prosti trgovini

med Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško
ter začasni uporabi sklepa št. 3 Skupnega od-
bora po sporazumu o prosti trgovini med Re-
publiko Slovenijo in Republiko Hrvaško 16025

4952. Uredba o začasni uporabi sklepa št. 2 Skupne-
ga odbora po sporazumu o prosti trgovini med
Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško o
spremembi Protokola 3 k sporazumu o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Hrvaško. 16041

4953. Odlok o preferencialnih pravilih o poreklu bla-
ga, ki se v letu 2000 uporabljajo za izvajanje
uredbe o izvajanju Sporazuma o prosti trgovini
med Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško
ter začasni uporabi sklepa št. 3 Skupnega od-
bora po sporazumu o prosti trgovini med Re-
publiko Slovenijo in Republiko Hrvaško 16044

4954. Uredba o izvajanju sporazuma o prosti trgovini
med Republiko Slovenijo in Republiko Makedo-
nijo v delu, ki se nanaša na industrijske izdelke 16139

4955. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Državo Izrael 16140

4956. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Estonijo 16264

4957. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Latvijo 16266

4958. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti
trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
Litvo 16273

4959. Uredba o spremembah uredbe o izvajanju liste
D Tržaškega sporazuma o maloobmejnem pro-
metu 16281

OBČINE
TIŠINA

4960. Odlok o določitvi pomožnih objektov in drugih
posegov v prostor na območju Občine Tišina 16284

4961. Odlok o organizaciji in izvajanju službe socialne
oskrbe na domu in meril za določanje plačil sto-
ritev 16286

4962. Odlok o zaščiti vodnih virov na območju Občine
Tišina 16288

4963. Sklep o razpisu referenduma za uvedbo krajev-
nega samoprispevka za del območja Krajevne
skupnosti Gederovci, za naselje Gederovci 16290

4964. Pravilnik o gospodarjenju na kmetijskih zem-
ljiščih, kmetijah in posestvih na vodovarstvenem
območju Občine Tišina 16292


	VLADA
	4951. Uredba o izvajanju sporazuma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Hrvaško ter zaèasni uporabi sklepa št
	4952. Uredba o zaèasni uporabi sklepa št. 2 Skupnega odbora po sporazumu o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko
	4953. Odlok o preferencialnih pravilih o poreklu blaga, ki se v letu 2000 uporabljajo za izvajanje uredbe o izvajanju Sporazuma
	4954. Uredba o izvajanju sporazuma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Makedonijo v delu, ki se nanaša na in
	4955. Uredba o začasni uporabi sporazuma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Državo Izrael
	4956. Uredba o zaèasni uporabi sporazuma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Estonijo
	4957. Uredba o zaèasni uporabi sporazuma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Latvijo
	4958. Uredba o zaèasni uporabi sporazuma o prosti trgovini med Republiko Slovenijo in Republiko Litvo
	4959. Uredba o spremembah uredbe o izvajanju liste D Tržaškega sporazuma o maloobmejnem prometu

	OBÈINE
	TIŠINA
	4960. Odlok o določitvi pomožnih objektov in drugih posegov v prostor na območju Občine Tišina
	4961. Odlok o organizaciji in izvajanju službe socialne oskrbe na domu in meril za določanje plačil storitev
	4962. Odlok o zašèiti vodnih virov na obmoèju Obèine Tišina
	4963. Sklep o razpisu referenduma za uvedbo krajevnega samoprispevka za del obmoèja Krajevne skupnosti Gederovci, za naselje Ge
	4964. Pravilnik o gospodarjenju na kmetijskih zemljišèih, kmetijah in posestvih na vodovarstvenem obmoèju Obèine Tišina



